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РЕЗЮМЕ 

 
 Комиссии предлагается рассмотреть настоящий документ, содержащий проект программы работы 
ЭСКАТО на 2010-2011 годы.   
 
 Документ содержит следующие четыре раздела:  a) общая направленность;  b) основы и стратегии 
результатов по подпрограммам;  c) предложенные мероприятия по подпрограммам; и d) перечень 
периодических мероприятий на 2008-2009 годы, которые предлагается прекратить в 2010-2011 годах.   
 
 Разделы a и b составлены на основе стратегических рамок на период 2010-2011 годов, утвержденных 
Комиссией на ее шестьдесят четвертой сессии в апреле 2008 года и Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят 
третьей сессии в декабре 2008 года.  Раздел с содержит предложенные мероприятия, предназначенные для того, 
чтобы позволить ЭСКАТО достичь запланированных результатов, установленных в стратегических рамках.  В 
соответствии с правилами и положениями по планированию программ раздел d содержит перечень 
периодических мероприятий, которые предлагается прекратить в двухгодичный период 2010-2011 годов.   
 
 Проект программы работы на 2010-2011 годы был составлен с учетом уроков, полученных в ходе 
осуществления прошлых программ работы и итогов серии внешних оценок.  При подготовке этого документа 
предпринимались все усилия, чтобы отразить приоритеты государств-членов, обеспечить более устойчивый 
баланс нормативной, аналитической и оперативной работы секретариата и укрепить области, в которых 
ЭСКАТО имеет сравнительные преимущества, включая ее многодисциплинарную направленность. 
 
 
 
 
 
------------------------------ 
 * Позднее представление настоящего документа вызвано необходимостью включения в него изменений, 
предложенных ККПП на его специальной сессии 21 января 2009 года, и доработки определенных показателей 
производительности, особенно в отношении оценок на 2008-2009 годы, на основе фактической производительности по 
состоянию на конец 2008 года, о чем попросили Центральные учреждения Организации Объединенных Наций. 
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 Для обеспечения синергии с работой других учреждений Организации Объединенных Наций и 
предотвращения дублирования секретариат ЭСКАТО принял участие в серии консультаций по подготовке 
программы работы в рамках Исполнительного комитета по экономическим и социальным вопросам, в котором 
представлены все подразделения секретариата Организации Объединенных Наций, работающие  
в экономических и социальных секторах.  Этот процесс был предназначен для дальнейшего укрепления связей 
на национальном, региональном и глобальном уровнях в ходе работы Организации Объединенных Наций  
в области развития, а также для повышения согласованности во всей системе.   
 
 До представления настоящего документа Комиссии Комитет по социальному развитию, Комитет по 
транспорту, Комитет по информационной и коммуникационной технологии и Комитет по статистике имели 
возможность рассмотреть предложенные мероприятия для подпрограмм, находящихся в их ведении, на своих 
первых сессиях, состоявшихся в 2008 году.  Консультативный комитет постоянных представителей и других 
представителей, назначенных членами Комиссии, далее рассмотрел программу работы во всей ее полноте на 
свей специальной сессии, состоявшейся 21 января 2009 года.  Прилагались усилия для отражения 
предложенных изменений.  К данному документу будет выпущено дополнение, если Комитет по уменьшению 
опасности бедствий, который собирается 24-26 марта 2009 года, предложит изменения к мероприятиям, 
касающимся уменьшения опасности бедствий, предложенным в подпрограмме 5 проекта программы работы на 
2010-2011 годы. 
 
 Комиссия, возможно, выскажет свои мнения по этому документу до его рассмотрения 
Консультативным комитетом по программе и координации в середине июня 2009 года и Генеральной 
Ассамблеей в конце 2009 года.  
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I.  ОБЩАЯ НАПРАВЛЕННОСТЬ 
 
1. Мандат Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого океана 
(ЭСКАТО), заключающийся в том, чтобы оказывать содействие экономическому и 
социальному развитию в Азиатско-Тихоокеанском регионе путем налаживания 
сотрудничества между ее членами и ассоциированными членами, вытекает из резолюций  
37 (IV) и 414 (XIII) Экономического и Социального Совета, в соответствии с которыми была 
учреждена Комиссия.  Этот мандат Комиссии был дополнительно уточнен в различных 
резолюциях, принятых впоследствии Генеральной Ассамблеей, Экономическим и 
Социальным Советом и самой Комиссией. В частности, Комиссия в Шанхайской 
декларации, содержащейся в ее резолюции 60/1, подчеркнула необходимость регионального 
сотрудничества и наращивания потенциала для решения задач в эпоху глобализации,  
а в Алматинской декларации, содержащейся в ее резолюции 63/1, выделила свою роль как 
регионального центра развития в обеспечении эффективного реагирования на изменяющиеся 
потребности стран в Азиатско-Тихоокеанском регионе.   
 
2. Азиатско-Тихоокеанский регион – это регион разнообразия и контрастов, 
представляющий собой смешанную картину с точки зрения прогресса в направлении 
достижения Целей развития тысячелетия.  Если исходить из общих цифр, то данный регион 
является наиболее динамичным и экономически активным в мире.  Торговля и инвестиции, 
растущие впечатляющими темпами, продолжают помогать более 300 млн. человек вырваться 
из тисков крайней нищеты.  При сохранении нынешних темпов прогресса можно 
предположить, что цель всеобщего начального образования будет достигнута в регионе  
к 2015 году.  
 
3. Несмотря на столь впечатляющий прогресс, на долю региона по-прежнему 
приходится свыше 60 процентов от общего числа бедняков в мире (641 млн. человек) и 
почти 70 процентов от общего числа людей, не имеющих доступа к базовой санитарии 
(свыше 1,9 млрд. человек).  Более четверти миллиона женщин умирают каждый год во время 
беременности и родов, а порядка 660 млн. человек не имеют доступа к чистой воде.   
В регионе, богатом энергоресурсами, 800 млн. человек живут без электричества.  
Экологическая устойчивость также вызывает все большую обеспокоенность в регионе,  
на долю которого приходится 34 процента от глобального объема выбросов парниковых 
газов и в котором расположено семь из 15 крупнейших в мире источников выбросов таких 
газов.  Из общего числа жертв стихийных бедствий во всем мире 74 процента приходится  
на страны Азиатско-Тихоокеанского региона, а восемь из входящих в первую мировую 
десятку стран, наиболее часто подвергающихся воздействию стихийных бедствий, 
расположено в этом регионе. 
 
4. Заметный прогресс в некоторых социальных и экономических областях маскирует 
сохраняющееся неравенство между странами.  Особую озабоченность вызывают наименее 
развитые страны, не имеющие выхода к морю развивающиеся страны и страны Центральной 
Азии и Тихоокеанского субрегиона.  Например, для наименее развитых стран характерны 
самые высокие коэффициенты детской и материнской смертности в мире, и в них  
не наблюдается достаточного прогресса на пути реализации Целей развития тысячелетия, 
связанных с сокращением нищеты и голода и расширением доступа к водоснабжению и 
санитарной очистке.  В то время как торговля, транспорт и инфраструктура в регионе 
продолжают развиваться быстрыми темпами, в некоторых частях региона развитие 
инфраструктуры остается ограниченным.  Много еще предстоит сделать для решения 
проблем, связанных с социальным и экологическим воздействием таких перемен и 
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недостатков.  Кроме того, дальнейшему расширению торговли и региональной интеграции 
препятствует множество двусторонних субрегиональных торговых соглашений с участием 
стран – членов ЭСКАТО. 
 
5. В течение последних 15 лет Азиатско-Тихоокеанский регион является свидетелем 
растущего неравенства.  Неравенство в уровне доходов породило, среди прочего, серьезные 
социальные и экологические дисбалансы.  Растущая доля бедняков в регионе проживает  
в тех районах, где на окружающую среду оказывается существенное давление.   
В большинстве стран среди беднейшего квинтиля населения уровень доступа к санитарной 
очистке составляет менее 35 процентов от аналогичного показателя для богатейшего 
квинтиля населения.  Столь высокий уровень неравенства сокращает перспективы роста и 
подрывает социальную сплоченность в регионе. 
 
6. В таком региональном контексте общая цель программы будет заключаться  
в содействии всестороннему и устойчивому экономическому и социальному развитию  
в Азиатско-Тихоокеанском регионе с особым акцентом на оказание поддержки 
государствам-членам в достижении международно согласованных целей развития, включая 
Цели развития тысячелетия. 
 
7. Выполняя свою двойную функцию в качестве регионального отделения Организации 
Объединенных Наций и составной части институционального ландшафта Азиатско-
Тихоокеанского региона, ЭСКАТО по-прежнему будет стремиться к ключевым целям, 
которые разделяют все региональные комиссии, а именно к:  a) укреплению экономической 
интеграции на субрегиональном и региональном уровнях;  b) содействию достижению  
в регионе международно согласованных целей развития, включая Цели развития 
тысячелетия;  и c) поддержке регионального устойчивого развития путем содействия 
преодолению экономического, социального и экологического разрыва между государствами-
членами и субрегионами, в том числе на основе торговли и транспорта.  Для того чтобы 
достичь этих целей, всем региональным комиссиям необходимо будет продолжать 
многосторонний диалог, обмен знаниями и сетевое взаимодействие и совместно работать над 
содействием внутрирегиональному и межрегиональному сотрудничеству как между самими 
комиссиями, так и с другими соответствующими организациями. 
 
8. При подготовке стратегических рамок для ЭСКАТО на двухгодичный период 
2010-2011 годов были использованы итоги обзора конференционной структуры Комиссии, 
который был санкционирован Комиссией в ее резолюциях 58/1, 61/1 и 63/3.  В ходе 
подготовки обзора, которой содействовала Рабочая группа по конференционной структуре 
Консультативного комитета постоянных представителей и других представителей, 
назначенных членами Комиссии, были изучены мнения всех членов ЭСКАТО путем 
распространения обзорных вопросников и проведения серии оценок состоявшихся ранее 
межправительственных совещаний по вопросу о конференционной структуре ЭСКАТО.  
Кроме того, при подготовке обзора были также учтены рекомендации проверки, 
проведенной Управлением служб внутреннего надзора (E/ESCAP/64/30), и серии оценок 
работы ЭСКАТО, включая внешнюю оценку, проведенную в середине 2006 года, результаты 
которой были представлены Комиссии на ее шестьдесят третьей сессии.  В рекомендациях, 
изложенных в обзоре, была вновь подтверждена роль Комиссии в качестве открытой 
платформы, на которой страны региона могут обмениваться мнениями, опытом и 
информацией по экономическим, социальным и экологическим вопросам, представляющим 
общий интерес и требующим внимания.  В обзоре также подчеркивается, что ЭСКАТО 
необходимо более четко сфокусировать свою работу, стремиться применять более 
сбалансированный подход к удовлетворению потребностей своих членов и активизировать 
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сотрудничество с национальными и региональными организациями, включая систему 
Организации Объединенных Наций, чтобы обеспечивать более широкое взаимодействие и 
взаимодополняемость в ходе своей работы.  На своей шестьдесят четвертой сессии, 
состоявшейся в Бангкоке в апреле 2008 года, Комиссия одобрила стратегические рамки на 
2010-2011 годы с целью оказания содействия созданию программной структуры, которая 
более быстро реагировала бы на возникающие потребности Азиатско-Тихоокеанского 
региона.  Эти стратегические рамки были впоследствии одобрены Генеральной Ассамблеей 
на ее шестьдесят третьей сессии в декабре 2008 года.   
 
9. Хотя многие подпрограммы стратегических рамок на двухгодичный период 
2010-2011 годов отражают преемственность в направлении работы, уже проведенной 
ЭСКАТО на период 2008-2009 годов, в результате проведения вышеупомянутого обзора 
ряду областей в период 2010-2011 годов будет уделяться больше внимания, чтобы отразить 
переориентацию деятельности Комиссии в качестве ведущего регионального центра по 
оказанию содействия сотрудничеству между государствами-членами для обеспечения 
открытого и устойчивого экономического и социального развития в Азиатско-
Тихоокеанском регионе, и в ответ на призыв Комиссии к осуществлению рекомендаций, 
отраженных во внешней оценке, которая была проведена в 2006 году. 
 
10. Стратегические рамки на двухгодичный период 2010-2011 годов содержат 
комплексный пакет из восьми перечисляемых ниже и поддерживающих друг друга 
подпрограммных областей, которые увязываются с приоритетами государств-членов в 
соответствии с новой межправительственной конференционной структурой, которая была 
одобрена Комиссией на ее шестьдесят четвертой сессии.   
 
11. Сфокусированность целей и ожидаемых результатов всех подпрограмм была 
повышена путем добавления четко прослеживаемого регионального компонента с целью 
демонстрации обеспечиваемой деятельностью ЭСКАТО «добавленной стоимости».   
 
12. Борьба с нищетой и устойчивое развитие будут выступать в качестве 
всеохватывающих целей, интегрированных в работу по всем подпрограммам ЭСКАТО.   
В данной связи будут предприняты дополнительные усилия по актуализации гендерной 
проблематики во всех подпрограммах и содействию гендерному равенству и учету интересов 
уязвимых групп населения в качестве центральных элементов борьбы с нищетой  
и всестороннего и устойчивого развития.  ЭСКАТО будет применять сбалансированный 
подход к решению социальных, экологических и экономических вопросов, включая вопросы, 
касающиеся торговли, транспорта и развития инфраструктуры, чтобы оказывать содействие 
устойчивому росту и развитию.   
 
13. ЭСКАТО будет стремиться к тому, чтобы стать ведущим региональным органом  
по программному анализу макроэкономических, социальных и экологических 
фундаментальных показателей в интересах всестороннего и устойчивого развития,  
в том числе за счет изучения различных видов передовой практики в регионе с целью 
содействия региональному сотрудничеству и разработке механизмов и стратегических 
вариантов политики по оказанию государствам-членам помощи в принятии просвещенных 
решений по проблемам в области развития.  Анализ тенденций, влияющих на развитие  
в регионе и прогресс в деле реализации глобальных мандатов, будет способствовать 
выработке общих подходов к вопросам развития и достижению консенсуса, включая 
региональный вклад в глобальные процессы. 
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14. На основе своей нормативной и аналитической работы, ЭСКАТО будет осуществлять 
мероприятия по техническому сотрудничеству с целью содействия субрегиональному и 
региональному сотрудничеству в приоритетных для государств-членов областях, опираясь 
на работу страновых групп Организации Объединенных Наций по решению ключевых задач 
в области развития, например, за счет развертывания поиска новаторских решений и  
на основе сотрудничества Юг-Юг. 
 
15. Большей приоритетностью будет наделен учет интересов стран с особыми 
потребностями в Азиатско-Тихоокеанском регионе, включая 32 наименее развитые страны, 
не имеющих выхода к морю развивающихся стран, небольших островных развивающихся 
государств и стран с переходной экономикой, в целях содействия их экономическому  
и социальному процветанию.  С учетом чрезвычайного разнообразия и географической 
разбросанности стран региона будут предприняты усилия по повышению интенсивности и 
воздействия деятельности ЭСКАТО в каждом из ее субрегионов и активизации мониторинга 
и оценки ее работы в этих областях. 
 
16. С учетом уязвимости Азиатско-Тихоокеанского региона перед лицом бедствий, 
большей приоритетностью будет наделена работа по уменьшению опасности бедствий,  
а также потребность в региональном сотрудничестве и межучрежденческом партнерстве, 
направленных на решение таких проблем. 
 
17. С учетом преимущества ЭСКАТО как регионального форума в Азиатско-
Тихоокеанском регионе с универсальным членским составом и полномочиями по 
организации межправительственного диалога, в особенности по трансграничным вопросам 
развития, Комиссия будет тесно сотрудничать и координировать свою деятельность с 
другими многосторонними органами и специализированными учреждениями, в частности с 
Азиатским банком развития и субрегиональными организациями.  
 
18. ЭСКАТО по-прежнему будет сотрудничать с Исполнительным комитетом по 
экономическим и социальным вопросам как с одним из ключевых глобальных органов, 
обеспечивающих слаженность действий в отношении общих тематических областей среди 
различных органов секретариата Организации Объединенных Наций, занимающихся 
социальными и экономическими секторами.  Консультации такого рода были проведены с 
целью улучшения координации и совместной деятельности при составлении предлагаемых 
стратегических рамок на 2010-2011 годы и проекта программы работы на 2010-2011 годы.   
 
19. Стремясь поддержать слаженность действий в рамках всей системы, ЭСКАТО в 
качестве председателя Азиатско-Тихоокеанского регионального координационного 
механизма будет уделять особое внимание укреплению координации, сотрудничества и 
синергии с различными органами Организации Объединенных Наций и другими 
межправительственными органами, работая в направлении достижения на региональном 
уровне цели «Единства действий».  Это будет включать тесное сотрудничество с членами 
Группы по развитию Организации Объединенных Наций в целях укрепления аналитических, 
нормативных и оперативных связей в системе Организации Объединенных Наций, с тем 
чтобы укрепить компонент развития в деятельности Организации. 
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ПРОЕКТ ПРОГРАММЫ РАБОТЫ, 2010-2011 ГОДЫ 
 

Исполнительное руководство и управление 
 
Введение 
 
Исполнительное руководство и управление включает Канцелярию Исполнительного 
секретаря и Информационную службу Организации Объединенных Наций.   
 
Канцелярия Исполнительного секретаря осуществляет общее стратегическое руководство и 
управление секретариатом ЭСКАТО для обеспечения того, чтобы Комиссия играла важную 
роль в деле пропагандирования всестороннего и устойчивого экономического и социального 
развития в  Азиатско-Тихоокеанском регионе, преломляет вопросы, имеющие глобальную 
значимость, в плоскость региональной деятельности и рассматривает новые и важнейшие 
вопросы, сказывающиеся на развитии стран – членов ЭСКАТО.  Канцелярия ведет 
руководство и дает руководящие указания в целях координации региональной последующей 
деятельности по осуществлению согласованных на международном уровне целей развития, 
включая Цели развития тысячелетия, а также прочие межсекторальные области работы, 
такие, как борьба с нищетой, актуализация гендерной проблематики и устойчивое развитие, 
посредством основных подпрограмм секретариата, обеспечивая сбалансированный  
и стратегический подход к удовлетворению потребностей членов Комиссии и учитывая 
многообразие и различия, характерные для региона ЭСКАТО в целом и образующих его 
пяти субрегионов.   
 
Информационная служба Организации Объединенных Наций (ЮНИС) содействует 
повышению наглядности усилий Организации Объединенных Наций, включая ЭСКАТО, 
посредством распространения информации о работе организации среди стран-членов, 
средств массовой информации и широкой общественности.  ЮНИС также отвечает  
за информацию, которая размещается на веб-сайте ЭСКАТО, и оказывает библиотечные 
услуги, которые являются двумя основными каналами распространения общественной 
информации о деятельности Организации Объединенных Наций, включая ЭСКАТО.   
 
Цель на двухгодичный период, ожидаемые достижения и показатели достижения 
результатов 
 
Цель Организации:  обеспечить полное выполнение директивных мандатов и соблюдение 
политики и процедур Организации Объединенных Наций в отношении управления 
программой работы и кадровыми и финансовыми ресурсами ЭСКАТО 
 
Ожидаемые достижения cекретариата Показатели достижения результатов 

a) i) Своевременное осуществление 
мероприятий и предоставление услуг 

a) Эффективное управление про-
граммой работы 

 ii) Полное и эффективное использование 
ресурсов 

b) Своевременный набор и расста-
новка персонала 

b) Сокращение среднего количества дней, в 
течение которых должности категории 
специалистов остаются вакантными 
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c) i) Увеличение процентной доли 
сотрудников, набранных из 
непредставленных и недопредставленных 
стран-членов 

c) Улучшение географической 
представленности и гендерного 
соотношения персонала 

 ii) Увеличение процентной доли женщин на 
должностях категории специалистов и  выше, 
получивших назначения на один год или 
более длительный срок 

d) Выявление новых вопросов, 
требующих внимания государств-членов 

d) Увеличение числа рекомендаций 
межправительственных органов по новым 
вопросам, выявленным в  ЭСКАТО  

e) Повышение согласованности 
политики в процессе управления 
мероприятиями Организации 
Объединенных Наций в экономической и 
социальной областях 

e) Увеличение числа мероприятий, 
проведенных под эгидой Регионального 
координационного механизма или его 
вспомогательных тематических рабочих групп 

f) Сбор и распространение 
информации для общественности о роли 
ЭСКАТО в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе  

f) i) Более широкое освещение деятельности 
ЭСКАТО в средствах массовой информации 

 ii) Более широкое использование 
общественной информации, предоставляемой 
ЭСКАТО 

 

 
Показатели производительности 
 
Показатель результатов a) i) Своевременное осуществление мероприятий 

и предоставление услуг 

Единицы измерения: Процент осуществленных мероприятий 
и предоставленных услуг 

2006-2007 годы:   90 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 90 процентов 

Задача на 2010-2011 годы: 92 процента 

Источник(и) данных: ИМДИС 

Метод(ы) сбора данных: Выписки ИМДИС 

Периодичность: По основным этапам мониторинга (четыре за двухгодичный 
период) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Процент осуществленных мероприятий и предоставленных 
услуг по следующей формуле:  (осуществленные 
мероприятия и предоставленные услуги)/(запланированные 
мероприятия и услуги плюс мероприятия и услуги, 
добавленные правомочным мандатом и минус мероприятия и 
услуги, исключенные правомочным мандатом) 
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Показатели результатов: a) ii) Полное и эффективное использование ресурсов 

Единицы измерения: Процент исполнения бюджета 

2006-2007 годы: 95,2 процента 

Оценка на 2008-2009 годы: 100 процентов 

Задача на 2010-2011 годы: 100 процентов 

Источник(и) данных:   Исполнительный информационный доклад об управлении 

Метод(ы) сбора данных:   Доклады 

Периодичность:   По основным этапам мониторинга (четыре за 
двухгодичный период) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Величина будет определена на основе положения 
с выполнением РБ, некадровые ресурсы 

 
Показатели результатов: b) Сокращение среднего количества дней, в течение 

которых должности категории специалистов остаются 
вакантными 

Единицы измерения: Количество дней 

2006-2007 годы: 166 

Оценка на 2008-2009 годы: 166 

Задача на 2010-2011 годы: 150 

Источник(и) данных: ИМИС, ПДЛР, система «Гэлакси» 

Метод(ы) сбора данных Доклады, данные, получаемые из системы «Гэлакси» на 
периодической основе и в автоматическом порядке 

Периодичность: Ежемесячно, консолидация по основным этапам мониторинга 
(четыре за двухгодичный период) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

 

 
Показатели результатов: c) i) Увеличение процентной доли сотрудников, набранных 

из непредставленных и недопредставленных стран-членов 

Единицы измерения: Процент 

2006-2007 годы: 33,3 процента 

Оценка на 2008-2009 годы: 27,8 процента 

Задача на 2010-2011 годы: 35 процентов 

Источник(и) данных: ИМИС, ПДЛР 

Метод(ы) сбора данных Доклады, данные, получаемые из ИМИС на периодической 
основе и в автоматическом режиме 
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Периодичность: Ежемесячно, консолидация по основным этапам мониторинга 

(четыре за двухгодичный период) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

 

 
Показатели результатов: c) ii) Увеличение процентной доли женщин на должностях 

категории специалистов и выше, получивших назначения на 
один год или более длительный срок 

Единицы измерения: Процент 

2006-2007 годы: 31,4 процента 

Оценка на 2008-2009 годы: 30,1 процента 

Задача на 2010-2011 годы: 40 процентов 

Источник(и) данных: ИМИС, ПДЛР 

Метод(ы) сбора данных Доклады, данные, получаемые из ИМИС на периодической 
основе и в автоматическом режиме 

Периодичность: Ежемесячно, консолидация по основным этапам мониторинга 
(четыре за двухгодичный период) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

 

 

 
Показатели результатов: d) Увеличение числа рекомендаций 

межправительственных органов по новым вопросам, 
выявленным ЭСКАТО 

Единицы измерения: Рекомендации 

2006-2007 годы: 47 

Оценка на 2008-2009 годы: 50 

Задача на 2010-2011 годы: 52 

Источник(и) данных: Резолюции, принятые Комиссией; доклады 
межправительственных органов 

Метод(ы) сбора данных Обзор докладов 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Данные могут быть проверены посредством компиляции 
согласованных на межправительственных совещаниях 
рекомендаций и мандатов, требующих принятия мер 
странами-членами 

 
 
 



E/ESCAP/65/18 
Page 11 
 
Показатели результатов: e) Увеличение числа предметных результатов, 

произведенных под эгидой Регионального координационного 
механизма или его вспомогательных рабочих групп 

Единицы измерения: Предметные результаты 

2006-2007 годы: 5 

Оценка на 2008-2009 годы: 8 

Задача на 2010-2011 годы: 12 

Источник(и) данных: Доклады и презентации на совещаниях Регионального 
координационного механизма и его тематических 
и рабочих групп 

Метод(ы) сбора данных Обзор докладов 

Периодичность: По основным этапам мониторинга (четыре на двухгодичный 
период) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В течение двухгодичных периодов число тематических 
рабочих групп изменяется;  по этой причине базовые 
величины, оценки и задачи непосредственно несопоставимы.  
В категорию предметных результатов входят совместные 
стратегии, исследования, публикации и мероприятия в рамках 
Организации Объединенных Наций.   

 
Показатели результатов: f) i) Более широкое освещение деятельности ЭСКАТО в 

средствах массовой информации 

Единицы измерения: Количество сообщений в средствах массовой информации 

2006-2007 годы: 2 438 сообщений в средствах массовой информации о 
деятельности ЭСКАТО 

Оценка на 2008-2009 годы: 2 500 сообщений в средствах массовой информации о 
деятельности ЭСКАТО 

Задача на 2010-2011 годы: 2 600 сообщений в средствах массовой информации о 
деятельности ЭСКАТО 

Источник(и) данных: Газетные вырезки, веб-сайты и повторное распространение 
первоначальных информационных материалов 

Метод(ы) сбора данных Вырезки из печати, сгружение данных, поиск электронной 
информации/продуктов из ЮНИС/ПРООН в регионе 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В силу того, что полное измерение этого показателя 
невозможно из-за неизвестного числа возможных источников 
материалов по ЭСКАТО, в качестве основы для 
отслеживания величины показателя используется постоянный 
список источников.  Целевое задание на 2010-2011 годы 
представляет собой пятипроцентное увеличение величины за 
2008-2009 годы 
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Показатели результатов: f) ii) Более широкое использование общественной 

информации, предоставляемой ЭСКАТО 

Единицы измерения: Число посещений веб-страниц 

2006-2007 годы: - 

Оценка на 2008-2009 годы: 5,25 млн. посещений веб-страниц 

Задача на 2010-2011 годы: 5,5 млн. посещений веб-страниц 

Источник(и) данных: Журналы регистрации, которые создаются Интернет-
сервером ЭСКАТО с использованием программы-анализатора 
AWStats (начиная с 2008 года) для анализа числа 
пользователей веб-ресурсами и посещенных веб-страниц 

Метод(ы) сбора данных Интернет-сервер ведет мониторинг операций пользователей, 
касающихся производимых ЮНИС материалов (новости 
ЭСКАТО, пресс-релизы, прочие информационные 
материалы) на веб-сайте ЭСКАТО, и их регистрацию.  
Программа-анализатор файлов регистрации AWStats 
анализирует необработанные файлы регистрации и затем 
создает журналы регистрации.  Целевое задание представляет 
собой пятипроцентный рост по сравнению с оценкой на 2008-
2009 годы 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Измерение этого показателя опирается на число фактических 
посещений веб-страницы.  Начиная с января 2008 года 
применение новой программы для статистического анализа 
веб-сайтов, которая отсеивает потоки обмена информацией, 
создаваемые программами-роботами, программами 
самотиражирования или ответами со специальным кодом по 
протоколу HTTP, помогло устранить искусственно 
завышенные величины и произвести более точную 
статистику.  С 2008-2009 годов в этот показатель будет 
включаться число просмотров сообщений и пресс-релизов о 
ЭСКАТО, которые размещаются на заглавной странице.  По 
этой причине сопоставимые данные за 2006-2007 годы 
отсутствуют 

 
Внешние факторы 
 
Ожидается, что исполнительное руководство и управление достигнет поставленных целей и 
добьется ожидаемых достижений при условии, что a) правительственные и 
неправительственные партнеры на национальном уровне будут и впредь привержены делу 
регионального сотрудничества по вопросам социально-экономического развития и наделять 
приоритетностью эту область деятельности;  b) подразделения в рамках системы 
Организации Объединенных Наций будут и впредь привержены делу повышения 
стратегической слаженности в рамках всей системы и выделять надлежащие ресурсы в этих 
целях;  и c) международное сообщество отреагирует на потребности и проблемы стран – 
членов ЭСКАТО в сфере развития и будет оказывать поддержку для их удовлетворения и 
решения.   
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Мероприятия:   
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов будут проведены следующие мероприятия: 
 
Ожидаемое достижение а:  Эффективное управление программой работы. 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов ожидаемый результат a будет достигнут 
путем проведения следующих мероприятий: 
 
a) обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

a. документация заседающих органов:  доклады по вопросам, касающимся 
управления программами (2) (2010 год, 2011год); 

 
ii) помощь представителям, докладчикам:  обслуживание совещаний 

Консультативного комитета постоянных представителей, назначенных 
членами Комиссии (ККПП) (2) (2010 год, 2011 год). 

 
Ожидаемое достижение b:  Своевременный набор и расстановка персонала. 
 
Ожидаемое достижение с:  Улучшение географической представленности и гендерного 
соотношения персонала. 
 
Ожидаемое достижение d:  Выявление новых вопросов, требующих внимания государств-
членов. 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов ожидаемый результат d будет достигнут 
путем проведения следующих мероприятий:   
 
a) обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

а. основное обслуживание заседаний:  сессии Комиссии (28)  
(14 в 2010 году, 14 в 2011 году); 

 
b. документация заседающих органов:  ежегодная серия исследований по 

главной теме для сессии Комиссии (2) (2010 год, 2011 год);  ежегодный 
доклад Экономической и социальной комиссии для Азии и Тихого 
океана (2) (2010 год, 2011 год). 

 
Ожидаемое достижение e:  Повышение согласованности политики в процессе управления 
мероприятиями Организации Объединенных Наций в экономической и социальной областях. 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов ожидаемый результат e будет достигнут 
путем проведения следующих мероприятий:   
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a) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет);   
 

i) основное обслуживание межучрежденческих совещаний:  организация 
совещаний Азиатско-Тихоокеанского регионального координационного 
механизма (2) (2010 год, 2011 год).  

 
Ожидаемое достижение f:  Сбор и распространение информации для общественности о роли 
ЭСКАТО в Азиатско-Тихоокеанском регионе. 
 
В течение двухгодичного периода 2010-2011 годов, ожидаемый результат f будет достигнут 
путем проведения следующих мероприятий:   
 
a) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет): 
 

i) выставки, экскурсии с гидом, лекции;  программы для посетителей, 
брифинги/лекции о деятельности Организации Объединенных Наций и 
ЭСКАТО (2) (2010 год, 2011 год);  выставки (2) (2010 год, 2011 год); 

 
ii) брошюры, фактологические бюллетени, диаграммы, подборки 

информационных материалов:  информационно-пропагандистские материалы 
по приоритетным вопросам ЭСКАТО и Организации Объединенных Наций (2) 
(2010 год, 2011 год); электронный бюллетень новостей What’s Ahead @ ESCAP 
(ежемесячно) (2) (2010 год, 2011 год);  бюллетень новостей UN Focus (2)  
(2010 год, 2011 год);   

 
iii) пресс-релизы, пресс-конференции:  пресс-релизы и публицистические статьи  

о работе и мероприятиях ЭСКАТО и пресс-релизы и публицистические статьи, 
распространяемые для центральных учреждений Организации Объединенных 
Наций и других отделений Организации Объединенных Наций (2) (2010 год, 
2011 год);  организация пресс-конференций, брифингов для журналистов и 
интервью для печати (2) (2010 год, 2011 год);   

 
iv) специальные мероприятия:  организация ежегодного Дня Организации 

Объединенных Наций и других празднований (2) (2010 год, 2011 год);   
 
v) аудиовизуальные ресурсы:  производство аудиовизуальных/мультимедийных и 

образовательных материалов по ЭСКАТО (2) (2010 год, 2011 год);   
 
vi) технические материалы:  производство информационных материалов для веб-

страниц ЮНИС и ведение этих страниц (2) (2010 год, 2011 год). 
 

Подпрограмма 1.  Макроэкономическая политика и открытое для всех развитие 
 
Введение 
 
За данную подпрограмму отвечает Отдел по макроэкономической политике и развитию, и ее 
осуществление поддерживается Центром по сокращению масштабов нищеты путем развития 
производства вспомогательных культур в Азиатско-Тихоокеанском регионе.  Программа 
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работы сформулирована на основе подпрограммы 1 программы 15 стратегических рамок на 
период 2010-2011 годов1. 
 
Цель на двухлетний период, ожидаемые достижения и показатели достижения 
результатов 
 
Цель Организации:  сокращение бедности путем содействия созданию благоприятной 
среды с точки зрения рациональной макроэкономической политики в целях роста и 
открытого для всех развития, особенно в наименее развитых странах, не имеющих выхода к 
морю развивающихся странах и малых островных развивающихся государствах, в 
поддержку согласованных на международном уровне целей развития в регионе ЭСКАТО 
 
Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

а) Расширение регионального сотруд-
ничества и обмена опытом и практикой в 
отношении формулирования и реализации 
макроэкономической политики, направ-
ленной на сокращение бедности, и 
достижение устойчивого и открытого для 
всех экономического и социального развития 

а) i) Доля получателей аналитических 
материалов ЭСКАТО, в том числе из 
наименее развитых стран, не имеющих 
выхода к морю развивающихся стран и 
малых островных развивающихся 
государств, которая служит показателем 
роста сотрудничества в области  
разработки рациональной макро-
экономической политики 

  ii) Увеличение числа ссылок в 
программных документах, научной 
литературе и средствах массовой 
информации на выводы, опубликованные в 
основных изданиях ЭСКАТО 

b) Совершенствование потенциала 
государств-членов по разработке и 
осуществлению вариантов среднесрочной и 
долгосрочной политики экономического 
развития, в том числе в области 
финансирования в целях развития 

b) Увеличение доли участников 
мероприятий ЭСКАТО, которая служит 
показателем улучшения их способностей по 
разработке и осуществлению рациональной 
политики экономического развития, в том 
числе в области финансирования в целях 
развития 

c) Совершенствование потенциала 
государств-членов в области разработки 
программ, использования передовой 
практики и формулирования стратегий, 
направленных на достижение согласованных 
на международном уровне целей развития, 
включая Цели развития тысячелетии, с 
особым акцентом на сокращение бедности и 
вопросы гендерного равенства в регионе 

c) Увеличение доли участников в 
мероприятиях ЭСКАТО, которая служит 
показателем того, что они получают пользу 
от вариантов политики, примеров передовой 
практики и стратегий, связанных с Целями 
развития тысячелетия, которые были 
собраны, проанализированы, и 
задокументированы ЭСКАТО 

d) Прогресс в направлении вывода стран 
из категории «наименее развитых» за счет 
мобилизации региональных усилий по 

d) Увеличение процентной доли 
решений, рекомендаций или резолюций 
межправительственных и директивных 

                                                 
1 А/63/6 (Программа 15), одобренная Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят третьей сессии.   

 



E/ESCAP/65/18 
Page 16 

 
сокращению бедности и решения других 
проблем стран с особыми потребностями  

совещаний, касающихся сокращения 
бедности и других проблем стран с особыми 
потребностями 

e) Совершенствование потенциала 
государств – членов ЭСКАТО по 
формулированию и осуществлению 
политики и программ, направленных на 
сокращение бедности в сельских районах, 
включая те, которые обладают гендерными 
аспектами, на основе устойчивого развития 
вспомогательных сельскохозяйственных 
культур 

e) Увеличение доли участников в работе 
Центра по сокращению масштабов нищеты 
путем развития производства 
вспомогательных сельскохозяйственных 
культур в Азиатско-Тихоокеанском регионе  
и других мероприятий, связанных с 
ЭСКАТО, что служит показателем 
улучшения их способностей по 
формулированию и осуществлению 
политики по развитию сельских районов, 
включая политику, обладающую гендерными 
аспектами, исследовательские программы и 
проекты, включающие устойчивое 
производство вспомогательных 
сельскохозяйственных культур 

Показатели производительности 

Показатель результатов: a) i) Увеличение доли получателей аналитических 
материалов ЭСКАТО, в том числе из наименее развитых 
стран, не имеющих выхода к морю развивающихся стран и 
малых островных развивающихся государств, которая служит 
показателем роста сотрудничества в области разработки 
рациональной макроэкономической политики 

Единицы измерения:  

Единицы измерения A Общее число участников 

Единицы измерения B Получатели из наименее развитых стран, не имеющих выхода 
к морю развивающихся стран и малых островных 
развивающихся государств 

2006-2007 годы:   А:  50 процентов В:  30 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: А:  60 процентов В:  40 процентов 

Задача на 2010-2011 годы: А:  70 процентов В:  50 процентов 

Источник(и) данных: Ежегодные доклады стран-членов межправительственным 
органам, вопросники/обследования 

Метод(ы) сбора данных: Региональные и субрегиональные практикумы, рассмотрение 
отчетов 

Периодичность: Ежегодно  

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Нет  
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Показатель результатов: a) ii) Рост числа ссылок в программных документах, 

научной литературе и средствах массовой информации на 
выводы, публикуемые в основных изданиях ЭСКАТО 

Единицы измерения: Количество рецензий и ссылок 

2006-2007 годы:   300 

Оценка на 2008-2009 годы: 500 

Задача на 2010-2011 годы: 700 

Источник(и) данных: Освещение органами массовой информации, статьи, веб-
страницы 

Метод(ы) сбора данных: Загрузка основных изданий с Интернета, пропаганда и 
региональные практикумы 

Периодичность: Ежегодно  

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Нет  

 
Показатель результатов: b) Рост доли участников в мероприятиях ЭСКАТО, 

которая свидетельствует об улучшении их способностей по 
разработке и реализации рациональной политики в области 
развития, в том числе в области финансирования развития 

Единицы измерения: Процентная доля участников 

2006-2007 годы:   50 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 60 процентов 

Задача на 2010-2011 годы: 70 процентов 

Источник(и) данных: Вопросники/обследования/списки участников 

Метод(ы) сбора данных: Семинары, практикумы и совещания групп экспертов 

Периодичность: Раз в полгода  

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Точные и надежные данные;  участники своевременно 
подают должным образом заполненные вопросники;  
уточненные списки участников, собираемые во время 
практикумов и семинаров  

 
Показатель результатов: с) Рост доли участников в мероприятиях ЭСКАТО, 

которая свидетельствует о получении ими пользы от 
вариантов политики, видов практики и стратегии, связанных 
с Целями развития тысячелетия, которые собираются, 
анализируются и документируются ЭСКАТО   

Единицы измерения: Процентная доля участников 

2006-2007 годы:   50 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 60 процентов 
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Задача на 2010-2011 годы: 70 процентов 

Источник(и) данных: Неофициальные и официальные отчеты партнеров;  
национальные и местные доклады по планированию и 
политике развития;  ежегодные отчеты региональных сетей, 
работающих над сокращением бедности;  ежегодные отчеты 
стран-членов межправительственным организациям 

Метод(ы) сбора данных: Вопросники, рассмотрение отчетов и прямые запросы 

Периодичность: Два за двухгодичный период  

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Продвигаемая ЭСКАТО практика в плане эффективности, 
устойчивости и учета гендерных аспектов будет проверяться 
партнерами на местах.  В анализ данных будет включаться 
анализ того, как меры, принятые на национальном и местном 
уровнях в результате мероприятий в рамках данной 
подпрограммы, способствовали сокращению гендерного 
неравенства 

 
Показатель результатов: d) Рост доли решений, рекомендаций и резолюций 

межправительственных и директивных совещаний, 
посвященных сокращению бедности и другим проблемам 
стран с особыми потребностями   

Единицы измерения: Процентное отношение решений, рекомендаций или 
резолюций 

2006-2007 годы:   50 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 55 процентов 

Задача на 2010-2011 годы: 60 процентов 

Источник(и) данных: Доклады специальных органов, комитетов и Комиссии 

Метод(ы) сбора данных: Рассмотрение докладов межправительственных совещаний 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

 

 
Показатель результатов: e) Рост доли участников в работе Центра по сокращению 

масштабов нищеты путем развития производства 
вспомогательных сельскохозяйственных культур в  Азиатско-
Тихоокеанском регионе и других связанных с ЭСКАТО 
мероприятий, что служит показателем улучшения их 
возможностей по формулированию и осуществлению 
политики развития сельских районов, включая гендерные 
аспекты, а также исследовательских программ и проектов, 
включающих устойчивое производство вспомогательных 
сельскохозяйственных культур   
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Единицы измерения: Доля участников 

2006-2007 годы:   65 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 70 процентов 

Задача на 2010-2011 годы: 75 процентов 

Источник(и) данных: Неофициальные и официальные отчеты партнеров 

Метод(ы) сбора данных: Обследования, рассмотрение отчетов и прямые запросы 

Периодичность: Ежегодно 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

 

 
Стратегия 
 
20. Основную ответственность за реализацию данной подпрограммы несет Отдел  
по макроэкономической политике и развитию при поддержке Центра по сокращению 
масштабов нищеты путем развития производства вспомогательных сельскохозяйственных 
культур в Азиатско-Тихоокеанском регионе.  При осуществлении данной подпрограммы 
секретариат будет отвечать за учет особых потребностей наименее развитых стран,  
не имеющих выхода к морю развивающихся стран и малых островных развивающихся 
государств в рамках всей деятельности ЭСКАТО, особенно в области сокращения бедности.  
Стратегические основы подпрограммы воплощены в согласованных на международном 
уровне целях развития, включая Цели развития тысячелетия, Монтеррейский консенсус  
по финансированию развития, Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года, мандат, 
предоставленный Экономическим и Социальным Советом Центру и резолюциями ЭСКАТО 
62/1 и 63/4 о достижении Целей развития тысячелетия в регионе. 
 
21. С учетом основной нацеленности подпрограммы на укрепление потенциала стран  
по формулированию и осуществлению политики открытого для всех экономического роста и 
развития в поддержку достижения согласованных на международном уровне целей развития 
в ее рамках будет оказываться содействие обмену знаниями по вариантам 
макроэкономической политики и обеспечению своевременных и эффективных региональных 
мер реагирования на слабые места в социально-экономической области, а также внешним 
событиям и тенденциям, включая финансирование развития.  Особое внимание будет 
уделяться поддержке достижения Целей развития тысячелетия с упором при этом  
на сокращение бедности и гендерные вопросы путем «добавления стоимости»  
к национальным стратегиям в области развития, процессам и другим усилиям.   
Для того чтобы расширить отдачу от своих мероприятий и содействовать повышению их 
уровня и воспроизводству, ЭСКАТО будет взаимодействовать с другими партнерами  
в области развития, включая прочие органы Организации Объединенных Наций, с целью 
стимулирования укрепления синергических связей в областях, касающихся вопросов 
политики в области развития, вариантов макроэкономической политики и Целей развития 
тысячелетия. 
 
Внешние факторы 
 
22. Ожидается, что цели и ожидаемые достижения данной подпрограммы будут 
достигнуты при условии a) сохранения стабильности национальных экономических, 
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социальных и политических условий в странах осуществления подпрограммы;  b) наличия у 
правительственных учреждений и организаций гражданского общества необходимых 
людских и финансовых возможностей для обеспечения успешного сотрудничества;  и  
c) мобилизации достаточных внебюджетных ресурсов для обеспечения необходимого охвата 
и глубины мероприятий по техническому сотрудничеству.   
 
Мероприятия:   
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов будут выполнены следующие конечные 
мероприятия:   
 
Ожидаемое достижение а:  Рост регионального сотрудничества и обмена опытом и видами 
практики при формулировании и реализации макроэкономической политики сокращения 
бедности, а также достижение устойчивого и открытого для всех экономического и 
социального развития. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

а. документация заседающих органов:  доклады по вопросам, связанным с 
макроэкономической политикой, сокращением нищеты и открытым для 
всех развитием (2) (2010-2011 годы);   

 
ii) комитет по макроэкономической политике, сокращению бедности и открытому 

для всех развитию: 
 

а. основное обслуживание заседаний:  пленарное заседание (6) (2011 год); 
 

b. документация заседающих органов:  доклады по основным вопросам, 
связанным с макроэкономической политикой, сокращением бедности и 
открытым для всех развитием (1) (2011 год), доклад Комитета по 
макроэкономической политике, сокращению бедности и открытому для 
всех развитию (1) (2011 год);   

 
iii) специальные группы экспертов :  рассмотрение экспертами Экономического и 

социального обследования Азиатско-Тихоокеанского региона (Economic and 
Social Survey of Asia and the Pacific) (2)(2010 год, 2011 год);   

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) периодические издания:  Asia-Pacific Development Journal (раз в два года) (4) 
(2010 год, 2011 год);  Economic and Social Survey of Asia and the Pacific, 
включая публикацию (2) (2010 год, 2011 год);  Key Economic Developments and 
Prospects in the Asia-Pacific region (2) (2010 год, 2011 год);   

 
ii) особые мероприятия:  инициирование World Economic Situation and Prospects in 

selected locations in Asia and the Pacific в сотрудничестве с Департаментом по 
экономическим и социальным вопросам (2) (2010 год, 2011 год); 
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iii) брошюры, фактологические справки, настенные диаграммы, информационные 
комплекты:  материалы в рамках общественной информации по социально-
экономической политике и показателям в  Азиатско-Тихоокеанском регионе 
(включая справки для печати, записки по странам, презентационные 
материалы) (2) (2010 год, 2011 год); 

 
iv) технические материалы:  веб-страница, посвященная макроэкономической 

политике и открытому для всех развитию <http://www.unescap.org/mpdd> 
(обновляется ежеквартально) (2) (2010 год, 2011 год);  справки по социально-
экономической политике, включая те, что связаны с макроэкономической 
политикой и открытым для всех развитием (раз в три года) (2) (2010 год, 
2011 год);  серии онлайновых рабочих документов по открытому для всех 
развитию, включая те, что связаны с Целями развития тысячелетия (раз в два 
года) (2) (2010 год, 2011 год);   

 
v) основное обслуживание межучрежденческих совещаний:  подготовка 

прогнозов по основным странам Азиатско-Тихоокеанского региона для 
проекта LINK, возглавляемого Департаментом по экономическим и 
социальным вопросам (2) (2010 год, 2011 год);   

 
vi) вклады в совместные результаты:  региональные вклады в World Economic 

Situation and Prospects (2) (2010 год, 2011 год);   
 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  диалоги в странах по вопросам 
открытой для всех макроэкономической политики, направленной на учет 
интересов бедных, проблемы на пути осуществления и обмен наилучшими 
видами практики (20 участников) (1) (пять в 2010 году, пять в 2011 году);  
субрегиональные практикумы по политическим рекомендациям в отношении 
ключевых социально-экономических вопросов, содержащиеся в Economic and 
Social Survey of Asia and the Pacific (30 участников) (1) (два в 2010 году,  
два в 2011 году);  политический диалог по экономической политике в целях 
содействия региональному сотрудничеству (30 участников) (1) (2011 год). 

 
Ожидаемое достижение b:  Совершенствование потенциала государств-членов в области 
разработки и реализации среднесрочных и долгосрочных вариантов политики 
экономического развития, включая вопросы финансирования развития. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет):   
 

i) специальные группы экспертов:  совещание группы экспертов по 
региональному осуществлению итогов последующей Международной 
конференции по финансированию развития в сотрудничестве с Департаментом 
по экономическим и социальным вопросам (1) (2010 год);   

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) разовые публикации:  Financing for development in Asia and the Pacific  
(1) (2011 год);   
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ii) технические материалы:  документ о совершенствовании инвестиционного 
климата в целях долгосрочного экономического развития и открытого для всех 
роста (1) (2011 год);  региональный вклад в Рамки сотрудничества в целях 
развития в качестве эффективного средства сотрудничества по линии Юг-Юг и 
открытого для всех развития в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) (2010 год);   

 
iii) основное обслуживание межучрежденческих совещаний:  тематическая 

рабочая группа по бедности и голоду Регионального координационного 
механизма (раз в два года) (2) (2010 год, 2011 год);   

 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства):   
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  региональные и национальные 
практикумы по наращиванию потенциала финансирования в целях развития 
(30 участников) (1) (2010 год, 2011 год);  серия семинаров ЭСКАТО  
по развитию, посвященная ключевым социальным и экономическим 
проблемам в  Азиатско-Тихоокеанском регионе (30 участников) (1) (два  
в 2010 году, два в 2011 году);   

 
Ожидаемое достижение с:  Совершенствование потенциала государств-членов в области 
разработки программ, применения положительных видов практики и формулирования 
стратегий в целях достижения согласованных на международном уровне целей развития, 
включая Цели развития тысячелетия, с особым упором на сокращение бедности и вопросы 
гендерного равенства в регионе. 
 
a) Прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства):   
 

i) технические материалы:  рамки и руководящие принципы для преодоления 
дисбалансов в ресурсах и темпах осуществления при достижении Целей 
развития тысячелетия, прежде всего для стран с особыми потребностями (1) 
(2011 год);  отдельные проблемы в связи с разработкой национальных 
стратегий развития стран с особыми потребностями и включением в них Целей 
развития тысячелетия (1) (2010 год);  новые требования к содействию 
сотрудничеству Юг-Юг и трехстороннему сотрудничеству при достижении 
Целей развития тысячелетия стран с особыми потребностями (1) (2011 год);   

 
b) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  партнерские диалоги по разработке 
и реализации национальных стратегий развития, основанных на Целях 
развития тысячелетия  (1) (2010 год, 2011 год);  
региональные/субрегиональные учебные практикумы по обмену 
положительными видами практики в целях совершенствования потенциала 
систем доставки услуг в поддержку Целей развития тысячелетия стран с 
особыми потребностями (1) (2010 год, 2011 год);  субрегиональные 
пропагандистские практикумы и премирование органов массовой информации, 
освещающих Цели развития тысячелетия (раз в два года) (1) (2010 год, 
2011 год);   
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ii) проекты на местах:  наращивание потенциала должностных лиц правительств, 
ответственных за выработку политики, в области формулирования и 
осуществления политики и программ в поддержку достижения Целей развития 
тысячелетия (1) (2010-2011 годы).   

 
Ожидаемое достижение d:  Прогресс в деле выведения стран из категории наименее 
развитых за счет мобилизации региональных усилий на решение задач сокращения бедности 
и других проблем стран с особыми потребностями. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет):   
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана:   
 

a. документация парламентских органов:  доклад по вопросам, связанным 
с наименее развитыми и не имеющими выхода к морю развивающимися 
странами (1) (2011 год); 

 
ii) специальные группы экспертов:  совещание экспертной группы в рамках 

подготовки к окончательному обзору осуществления Программы действий  
в интересах наименее развитых стран на десятилетие 2001-2010 годов  
в сотрудничестве с Управлением Верховного представителя по наименее 
развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю и 
малым островным развивающимся государствам (УВПННМ ООН)  
(1) (2010 год);   

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства):   
 

i) технические материалы:  решение основных проблем и предметов 
обеспокоенности, представляющих интерес для стран Азиатско-
Тихоокеанского региона с особыми потребностями, включая те, что 
определены Комитетом по планированию развития на его ежегодных 
совещаниях (1) (2010 год);   

 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства); 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  практикум по оказанию помощи 
наименее развитым странам в разработке и реализации национальных 
стратегий выхода из категории наименее развитых стран  
(1) (2010 год, 2011 год). 

 
Ожидаемое достижение e:  Улучшение потенциала стран – членов ЭСКАТО  
по формулированию и реализации политики программ сокращения бедности в сельских 
районах, включая имеющие гендерный аспект, на основе развития производства 
вспомогательных культур. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный 

бюджет/внебюджетные средства):   
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
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a. документация заседающих органов:  доклады Центра по сокращению 

масштабов нищеты путем развития производства вспомогательных 
культур в  Азиатско-Тихоокеанском регионе (КАПСА) (2) (2010 год, 
2011 год);   

 
ii) помощь представителям, докладчикам:  Совет управляющих КАПСА (2)  

(2010 год, 2011 год);   
 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства):   
 

i) брошюры, фактологические бюллетени, диаграммы, комплекты 
информационных материалов:  информационные услуги и разработка базы 
данных по развитию производства вспомогательных культур в целях 
сокращения бедности (2) (2010 год, 2011 год);  КАПСА Flash (2)  
(шесть в 2010 году, шесть в 2011 году);  Palawija News (раз в три года) (2)  
(2010 год, 2011 год);   

 
ii) технические материалы:  веб-страница КАПСА по вспомогательным 

культурам <http://www.uncapsa.org> (обновляется ежеквартально) (2) (2010 год, 
2011 год);   

 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства):   
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  вспомогательные культуры и 
сокращение бедности (1) (2010 год, 2011 год);   

 
ii) проекты на местах:  добавление стоимости к свежей и обработанной 

продукции путем сертификации продукции (1) (2010 год);  воздействие 
экономической интеграции на сельское хозяйство и предложения по политике 
облегчения бедности в отдельных странах Азиатско-Тихоокеанского региона 
(1) (2010 год);  развитие устойчивого производства вспомогательных культур  
в целях сокращения бедности (1) (2011 год);  развитие производства 
вспомогательных культур в целях обеспечения энергетической безопасности 
(1) (2011 год). 

 
Подпрограмма:  2.  Торговля и инвестиции 

 
Введение 
 
Данная подпрограмма находится в ведении Отдела по торговле и инвестициям и 
поддерживается Азиатско-Тихоокеанским центром по передаче технологии и Азиатско-
Тихоокеанским центром сельскохозяйственного машиностроения и агротехники 
Организации Объединенных Наций.  Программа работы сформулирована на основе 
подпрограммы 2 программы 15 стратегических рамок на период 2010-2011 годов.2 
 
 
 
 
                                                 

2 А/63/6 (Программа 15), одобренная Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят третьей сессии. 
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Цель на двухгодичный период, ожидаемые достижения и показатели достижения 
результатов 
 
Цель Организации:  укрепление регионального сотрудничества и интеграции в области 
торговли, инвестиций, финансов и передачи технологии в регионе ЭСКАТО в поддержку 
открытого для всех и устойчивого развития 
 
Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

a) Укрепление механизмов региональ-
ного сотрудничества в области торговли, 
инвестиций и финансов 

a) i) Число государств – членов ЭСКАТО, 
свидетельствующее об укреплении 
механизмов регионального сотрудничества 
в области торговли, инвестиций и 
финансов, стимулируемых ЭСКАТО  

 ii) Расширение охвата и глубины 
обязательств в соответствии с Азиатско-
Тихоокеанским торговым соглашением 
и/или рост числа участников Соглашении 

b) Укрепление потенциала государств –
членов ЭСКАТО по формулированию и 
осуществлению эффективной и 
последовательной политики, включая 
области, имеющие гендерный аспект, в 
отношении торговой, инвестиционной и 
финансовой политики, а также политики 
развития предприятий. 

b) Доля участников мероприятий и 
инициатив ЭСКАТО, свидетельствующая о 
повышении и/или использовании их 
потенциала по формулированию или 
осуществлению эффективной взаимно 
согласованной и последовательной политики 
в области торговли и инвестиций, развития 
предприятий и финансов, включая области, 
имеющие гендерный аспект 

c) Рост потенциала государств-членов 
ЭСКАТО по формулированию и 
осуществлению политики и стратегии 
устойчивого экономического роста и 
сокращения бедности в сельских районах на 
основе передачи агротехнологии и развития 
агропредприятий 

 

с) Доля участвующих в мероприятиях 
Азиатско-тихоокеанского центра сельско-
хозяйственного машиностроения и 
агротехники Организации Объединенных 
Наций и в других инициативах ЭСКАТО, 
свидетельствующая об укреплении их 
возможностей по формулированию и 
реализации политики и стратегии 
устойчивого экономического роста и 
сокращения бедности путем регионального 
сотрудничества в области агротехнологии и 
развития сельскохозяйственных предприятий 

d) Укрепление возможностей по 
содействию  национальным системам 
нововведений и созданию благоприятной 
среды для передачи технологии с целью 
решения региональных проблем развития 

d) Увеличение числа государств-членов 
ЭСКАТО, участвующих в Азиатско-
тихоокеанском центре по передаче 
технологии и в других механизмах передачи 
технологии, стимулируемых ЭСКАТО, 
включая региональные сети 
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Показатели производительности 
 
Показатель результатов: 

 

а) i) Число государств – членов ЭСКАТО, 
свидетельствующее об укреплении региональных механизмов 
сотрудничества в области торговли, инвестиций и финансов 

Единицы измерения: Число стран – членов ЭСКАТО  

2006-2007 годы:   Не применимо 

Оценка на 2008-2009 годы: 25 

Задача на 2010-2011 годы: 25 

Источник(и) данных: Обследование и вопросники 

Метод(ы) сбора данных: Обследование соответствующих мероприятий будет 
проводиться с участием ключевых партнеров как в столицах, 
так и в находящихся в Бангкоке представительствах 
соответствующих стран - членов и ассоциированных членов 
ЭСКАТО путем распространения среди них как распечатки, 
так и электронного (онлайнового) формуляра.  Вопросники 
по оценке будут распространяться среди всех участников в 
конце каждого мероприятия. 

Периодичность: Два (ежегодно) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Важность/полезность мероприятий оценивается, не исходя из 
показателей роста самих по себе, а на основе устойчивого и 
неизменно высокого количества государств-членов, дающих 
положительные отклики и заявляющих о своей 
удовлетворенности работой секретариата.  В отчетности по 
данному показателю будет сделана ссылка на количество 
фактически существующих региональных механизмов 
сотрудничества 

 
Показатель результатов: а) ii) Расширение охвата и глубины обязательств в 

соответствии с Азиатско-тихоокеанским торговым 
соглашением (АТТС) и/или рост числа участников 
Соглашения 

Единицы измерения: Средняя маржа преференций, объем номенклатуры 
продукции, на который распространяются преференции, 
число соглашений в областях, не касающихся тарифов, 
количество участников 

2006-2007 годы:   26,8 процента (58,8 процента) МП, 4 270 (587) видов 
продукции;  два соглашения;  шесть членов (цифры, 
приводимые в скобках, относятся к наименее развитым 
странам) 

Оценка на 2008-2009 годы: 30 процентов (60 процентов) МП;  6 000 (800) видов 
продукции;  три соглашения;  семь членов (цифры в скобках 
относятся к наименее развитым странам) 
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Задача на 2010-2011 годы: 30 процентов (60 процентов) МП;  6 000 (800) видов 
продукции;  семь членов (цифры в скобках относятся к 
наименее развитым странам) 

Источник(и) данных: Секретариат ЭСКАТО/соответствующий отдел 

Метод(ы) сбора данных: Отслеживание и оценка 

Периодичность: Два (ежегодно) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Ожидается, что четвертый раунд тарифных льгот будет готов 
к концу 2009 года, и непосредственно после этого нового 
раунда не ожидается.  Вместе с тем, в двухгодичный период 
2010-2011 годов ожидается достижение новых соглашений в 
областях, не касающихся тарифов   

 
Показатель результатов: b) Доля участников в мероприятиях и инициативах 

ЭСКАТО, свидетельствующая о том, что они расширили 
и/или использовали свои возможности по формулированию и 
реализации эффективной, взаимно согласованной и 
последовательной политики в области торговли и 
инвестиций, развития предприятий и финансов, включая 
имеющие гендерный аспект  

Единицы измерения: Процентная доля участников 

2006-2007 годы:   75 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 75 процентов 

Задача на 2010-2011 годы: 75 процентов 

Источник(и) данных: Обследование и вопросники 

Метод(ы) сбора данных: Вопросники по оценке будут распространяться среди всех 
участников по окончании каждого мероприятия 

Периодичность: Два (ежегодно) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Важность/полезность результатов измеряется не собственно 
ростом, а скорее устойчивостью и постоянством высокого 
уровня положительных откликов и заявлениями об 
удовлетворенности стран-членов работой секретариата 

 
Показатель результатов: с) Доля участников в мероприятиях Азиатско-

Тихоокеанского центра сельскохозяйственного 
машиностроения и агротехники Организации Объединенных 
Наций и в других инициативах ЭСКАТО, свидетельствующая 
о совершенствовании их возможностей по формулированию 
или реализации политики и стратегии устойчивого 
экономического роста и сокращения бедности в сельских 
районах на основе регионального сотрудничества в области 
агротехнологии и развития сельскохозяйственных 
предприятий  
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Единицы измерения: Доля участников 

2006-2007 годы:   65 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 70 процентов 

Задача на 2010-2011 годы: 75 процентов 

Источник(и) данных: Обследования по оценке 

Метод(ы) сбора данных: Вопросники по оценке будут распространяться среди всех 
участников по окончании каждого соответствующего 
мероприятия или инициативы 

Периодичность: Два (ежегодно) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

 

 
Показатель результатов: d) Увеличение числа государств – членов ЭСКАТО, 

участвующих в Азиатско-Тихоокеанском центре по передаче 
технологии и в других механизмах передачи технологии, 
стимулируемых ЭСКАТО, включая региональные сети 

Единицы измерения: Число государств-участников 

2006-2007 годы:   12 

Оценка на 2008-2009 годы: 15 

Задача на 2010-2011 годы: 18 

Источник(и) данных: Неофициальные и официальные отчеты 

Метод(ы) сбора данных: Рассмотрение отчетов 

Периодичность: Два (ежегодно) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Государство-член считается «участником», если то или иное 
ведомство правительства активно участвует в механизмах, 
координируемых Азиатско-Тихоокеанским центром по 
передаче технологии, например, посредством направления 
делегаций на мероприятия, участия в визитах по обмену 
опытом или назначения соответствующего координатора той 
или иной сети 

 
Стратегия 
 
23. Основную ответственность за реализацию данной подпрограммы будет нести  
Отдел торговли и инвестиций при поддержке со стороны Азиатско-Тихоокеанского центра 
по передаче технологии и Азиатско-Тихоокеанского центра сельскохозяйственного 
машиностроения и агротехники Организации Объединенных Наций.  Стратегическая 
направленность подпрограммы в основном определяется согласованными на международном 
уровне целями в области развития, включая Цели развития тысячелетия, Итоговым 
документом Всемирного саммита 2005 года, Алматинской программой действий в интересах 
не имеющих выхода к морю развивающихся стран и стран транзита 2003 года, Шанхайской 
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декларацией, резолюциями Экономического и Социального Совета: 2005/38 – об уставе 
Азиатско-Тихоокеанского центра по передаче технологии и 2005/37 – об уставе Азиатско-
Тихоокеанского центра сельскохозяйственного машиностроения и агротехники Организации 
Объединенных Наций, а также резолюцией 62/6 Комиссии о регулировании процесса 
глобализации путем укрепления регионального сотрудничества в области торговли и 
инвестиций. 
 
24. Для достижения этих целей подпрограмма будет осуществляться на основе сочетания 
аналитических и ориентированных на разработку политики исследований, включая 
наращивание потенциала и содействие передаче технологии, а также обмена опытом и 
программных диалогов с участием различных заинтересованных сторон.   
Будут использоваться общие рамки, обеспечивающие продвижение вперед по пути 
региональной интеграции в областях торговли, инвестирования и финансирования, передачи 
технологии и развития малых и средних предприятий, включая сельскохозяйственные 
предприятия, при обеспечении поддержки многосторонней торговой системы и прочих 
актуальных многосторонних соглашений.  Углубление содержания, расширение и 
укрепление АПТА станет одним из ключевых основополагающих элементов этой работы,  
в то время как также будет оказываться содействие региональному сотрудничеству между 
исследовательскими учреждениями по каналам Азиатско-Тихоокеанской сети научно-
исследовательских и учебных учреждений по торговле (АРТНеТ) и на основе расширения 
предлагаемого Азиатско-Тихоокеанского форума по эффективности торговли в качестве 
важных региональных механизмов сотрудничества по упрощению торговых операций.  
В области финансирования акцент будет сделан на поддержку регионального 
сотрудничества и механизмов интеграции в целях содействия региональным финансовым 
потокам и мобилизации финансовых средств для торговли и инвестиций. 
 
25. ЭСКАТО будет сотрудничать на региональном, субрегиональном и национальном 
уровнях с учреждениями системы Организации Объединенных Наций и прочими 
двусторонними и многосторонними учреждениями.  В частности, будут укреплены 
партнерские связи с Конференцией Организации Объединенных Наций по торговле и 
развитию (ЮНКТАД) и Всемирной торговой организацией (ВТО) в области торговли;   
с Организацией Объединенных Наций по промышленному развитию (ЮНИДО), Центром  
по международной торговле и Всемирным банком в областях инвестиций, передачи 
технологий и развития предприятий;  а также с Азиатским банком развития и Всемирным 
банком в области финансирования. 
 
Внешние факторы 
 
26. Ожидается, что цель и достижения в рамках данной подпрограммы будут 
реализованы при условии a) сохранения глобальной, региональной и национальной среды, 
способствующей продолжению роста сотрудничества по проблемам торговли, инвестиций и 
финансов;  b) готовности национальных учреждений предоставлять соответствующую 
информацию;  и с) мобилизации достаточных внебюджетных ресурсов для обеспечения 
необходимого охвата и глубины мероприятий по техническому сотрудничеству.   
 
Мероприятия: 
 
В ходе двухлетнего периода 2010-2011 годов будут выполнены следующие конечные 
мероприятия: 
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Предполагаемое достижение а:  Укрепление региональных механизмов сотрудничества в 
области торговли, инвестиций и финансов. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

a. документация заседающих органов:  отчеты по вопросам, связанным с 
торговлей, инвестициями и финансами (2) (2010 год, 2011 год); 

 
 ii) Комитет по торговле и инвестициям: 
 

a. обслуживание основных совещаний:  пленарное заседание  
(6) (2011 год) 

 
b. документация заседающих органов:  отчеты по основным проблемам, 

связанным с торговлей, инвестициями и финансами (1) (2011 год);  
отчет Комитета по торговле и инвестициям (1) (2011 год); 

 
iii) специальные группы экспертов:  совещание Группы экспертов  

по региональным механизмам сотрудничества в области торговли, инвестиций 
и финансирования в целях открытого для всех и устойчивого развития, 
включая его гендерные аспекты (1) (2011 год);  совещание специальной группы 
экспертов по упрощению процедур торговли сельскохозяйственными и 
другими основными видами продукции в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) 
(2010 год);  совещание Группы экспертов по региональной политике и 
стратегии на основе сотрудничества в целях устойчивого и открытого для всех 
развития предприятий, включая его гендерные аспекты (1) (2011 год);   

 
 iv) помощь представителям, докладчикам:  проектная рабочая группа по торговле 

Специальной программы Организации Объединенных Наций для экономик 
Центральной Азии (СПЕКА) (2) (2010 год, 2011 год);  Деловой 
консультативный совет ЭСКАТО (2) (2010 год, 2011 год);  Совет директоров 
Бизнес-форума по субрегиону Большого Меконга (2) (2010 год, 2011 год);  
Постоянный комитет Азиатско-Тихоокеанского торгового соглашения  
(2) (2010 год, 2011 год);  Совет министров Азиатско-Тихоокеанского торгового 
соглашения (1) (2011 год); 

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) периодические издания:  Review of Trade, Investment and Finance in Asia and the 
Pacific (2) (2010 год, 2011 год) (ВБ); 

 
ii) разовые публикации:  Monograph Series on Trade, Investment and Finance:  

Regional aspects of trade, investment and finance (1) (2011 год) (ВБ);  Regional 
perspectives on the implications of the Doha Development Agenda (1) (2011 год);  
Best practices in the single window for efficient trade in Asia and the Pacific (1) 
(2010 год);  Trade facilitation and the development of small and medium-sized 
enterprises (SMEs) in Asia and the Pacific (1) (2011 год);  Cost of trade in 
perishable goods in Asia and the Pacific (2) (2010 год) (ВБ); 
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iii) брошюры, фактологические бюллетени, настенные диаграммы, комплекты 
информационных материалов:  мероприятия ЭСКАТО в области торговли и 
инвестиций:  прошлое, настоящее и будущее (1) (2010 год) (ВБ);  
ежеквартальные информационные бюллетени e-TISNET (новости и источники) 
(2) (2010 год, 2011 год);   

 
iv) технические материалы (электронный вариант):  торговая информационная 

служба (2) (2010-2011 годы);  веб-страница ЭСКАТО по торговле и 
инвестициям <http://www.unescap.org/tid> (2) (2010 год, 2011 год);  обновление 
базы данных по торговле и инвестициям:  система управления мероприятиями 
(2) (2010 год, 2011 год); 

 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  семинар по укреплению потенциала 
в области переговоров и реализации торговых соглашений, включая Азиатско-
тихоокеанское торговое соглашение (30 участников) (1) (2010-2011 годы);  
региональные аспекты торговли и инвестиций, включая помощь в целях 
развития торговли (50 участников) (1) (2010 год, 2011 год);  диалог между 
государственным и частным секторами по созданию потенциала в области 
упрощения торговых процедур, включая помощь в целях развития торговли 
(30 участников) (1) (2010-2011 годы);   

 
ii) проекты на местах:  Проект технического сотрудничества:  поддержка сетей 

региональных знаний через несколько исследований и практикумов, 
мероприятия по распространению и изданию, осуществляемые через Азиатско-
тихоокеанскую сеть научно-исследовательских и учебных учреждений  
по торговле (АРТНеТ) (2) (2010-2011 годы);  укреплений Азиатско-
Тихоокеанского торгового соглашения (АТТС) (1) (2010-2011 годы);  
инициатива по упрощению процедур региональной торговле в  Азиатско-
Тихоокеанском регионе (1) (2010-2011 годы). 

 
Ожидаемое достижение b:  Укрепление потенциала государств - членов ЭСКАТО по 
формулированию и реализации эффективной и последовательной политики по торговле и 
инвестициям, развитию предприятий и финансовой политике, включая гендерный аспект.  
 
a) Прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) разовые публикации:  Monograph series on trade, investment and finance:  
Promoting the implementation of corporate social responsibility for inclusive and 
sustainable development in Asia and the Pacific (1) (2010 год);  Increasing 
enterprise and competitiveness in value chains in Asia and the Pacific (1) (2010 год);  
Policy guidebook for enterprise development in Asia and the Pacific (1) (2011 год) 
(ВБ); 

 
ii) технические материалы:  серия политических справок и рабочих документов 

по ключевым аспектам торговли и инвестиций в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе, включая помощь в целях развития торговли, (2) (2010 год, 2011 год);   
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b) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  курсы торговой политики  
по проблемам ВТО и управления региональной торговли в целях открытого 
для всех и устойчивого развития (120 участников) (1) (2010-2011 годы);  
диалоги с участием государственного сектора, частного сектора и организаций 
гражданского общества по политике в области инвестиций и развития 
предприятий в целях открытого для всех и устойчивого развития, включая его 
гендерные аспекты (150 участников) (1) (2010 год, 2011 год); 

 
ii) проекты на местах:  Проект технического сотрудничества:  Программа помощи 

Непалу ВТО/ЭСКАТО/Европейской комиссии (1) (2010-2011 годы);  бизнес в 
целях развития:  укрепление потенциала в области политики и программ 
развития предприятий в целью облегчения участия в региональных и 
глобальных цепях создания стоимости (1) (2010-2011 годы);  бизнес в целях 
развития:  региональный узел обучения и создания потенциала по политике и 
практике с целью укрепления вклада инвестиций в открытое для всех и 
устойчивое развитие, включая его гендерные аспекты (1) (2010-2011 годы);  
совершенствование и упрощение процедур торговли и «единое окно» в 
применении к Азиатско-Тихоокеанскому региону на основе обмена знаниями и 
передовыми видами практики (1) (2010-2011 годы). 

 
Ожидаемое достижение с:  Повышение потенциала государств-членов ЭСКАТО по 
формулированию и осуществлению политики и стратегии устойчивого экономического 
роста и сокращения бедности в сельских районах на основе распространения агротехнологии 
и развития агропредприятий.  
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный 

бюджет/внебюджетные средства):   
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

a. документация заседающих органов:  отчеты Азиатско-тихоокеанского 
центра сельскохозяйственного машиностроения и агротехники 
Организации Объединенных Наций (АТЦСМА ООН) (2) (2010 год, 
2011 год);   

 
ii) помощь представителям, докладчикам:  Совет управляющих Азиатско-

тихоокеанского центра сельскохозяйственного машиностроения и агротехники 
Организации Объединенных Наций (2) (2010 год, 2011 год); 

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) брошюры, фактологические бюллетени, настенные диаграммы, комплекты 
информационных материалов:  распространение электронного 
информационного бюллетеня АТЦСМА ООН среди стран-членов (раз в два 
года) (2) (2010 год, 2011 год); 

 
ii) технические материалы:  обмен информации на веб-сайте 

<http://www.unapcaem.org> по передовым видам практики в области 
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устойчивого развития сельских районов (2) (2010 год, 2011 год);  
данные/информация на веб-сайте Азиатско-Тихоокеанского центра 
сельскохозяйственного машиностроения и агротехники Организации 
Объединенных Наций по сельскохозяйственной науке и технике в целях 
сокращения бедности (2) (2010 год, 2011 год); 

 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) проекты на местах:  региональная основа сотрудничества Юг-Юг в целях 
продовольственной безопасности на основе инноваций и распространения 
сельскохозяйственных технологий, включая послеуборочную технологию и 
технологию механизации сельского хозяйства, а также стратегии развития 
агробизнеса (1) (2010-2011 годы);  содействие сотрудничеству в целях развития 
сельского хозяйства в субрегионе реки Туманная (1) (2010-2011 годы). 

 
Ожидаемое достижение d:  Укрепление возможностей по содействию  национальным 
системам нововведений и созданию благоприятной среды для передачи технологии с целью 
решения региональных проблем развития. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный 

бюджет/внебюджетные средства): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

а. документация заседающих органов:  доклады о деятельности Азиатско-
Тихоокеанского центра по передаче технологии (АТЦПТ)  
(2) (2010 год, 2011 год);   

 
ii) помощь представителям, докладчикам:  Совет управляющих Азиатско-

Тихоокеанского центра по передаче технологии (2) (2010 год, 2011 год); 
 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства):   
 

i) разовые публикации:  эффективное управление передачей технологии, в 
частности, чистой и возобновляемой технологии, для повышения 
конкурентоспособности МСП, включая гендерные аспекты (1) (2010 год) (ВБ);   

 
ii) технические материалы:  Value Added Technology Information Service (VATIS) in 

areas of Waste Management, Non-Conventional Energy, Food Processing, 
Biotechnology, Ozone Layer Protection <http://www.techmonitor.net> (шесть 
выпусков в год) (2) (2010 год, 2011 год);  передовая практика по оценке 
ресурсов и подготовке технических спецификаций для внедрения технологий 
возобновляемой энергии (1) (2010 год) (ВБ);  веб-сайт Азиатско-
Тихоокеанского центра по передаче технологии <http://www.apctt.org> и 
технические материалы в Интернете по передаче технологии, национальным 
инновационным системам и новшествам на национальном уровне, включая 
Asia-Pacific Tech Monitor <http://www.techmonitor.net>, 
<http://www.technology4sme.net>, <http://www.business-asia.net>, 
<http://www.nis.apctt.org> (регулярное обновление) (2) (2010 год, 2011 год);   
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c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) проекты на местах:  проекты на основе технического сотрудничества:  
укрепление потенциала МСП по передаче технологии, включая гендерные 
аспекты (1) (2010- 2011 годы);  поддержка региональной сети с участием 
научно-исследовательских институтов в Азиатско-Тихоокеанском регионе с 
целью укрепления потенциала для внедрения инноваций (1) (2010-2011 годы);  
поддержка национальных инновационных систем в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе, включая и гендерные аспекты (1) (2010-2011 годы);  коммерческое 
внедрение инноваций на низовом уровне в Азиатско-Тихоокеанском регионе 
(1) (2010-2011 годы);  создание организационного механизма сотрудничества 
для пропаганды возобновляемой энергии в  Азиатско-Тихоокеанском регионе 
(1) (2010-2011 годы). 

 
 

Подпрограмма 3.  Транспорт 
 
Введение 
 
За осуществление подпрограммы отвечает Отдел транспорта.  Программа работы составлена 
на основе подпрограммы 3 программы 15 стратегических рамок на период 2010-2011 годов3.  
 
Цель двухгодичного периода, ожидаемые достижения и показатели достижения 
результатов 
 
Цель Организации:  содействие региональному сотрудничеству и интеграции в области 
транспорта в целях всестороннего и устойчивого развития в регионе ЭСКАТО 
 
Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

a) i) Увеличение числа мер на уровне 
политики, программ, проектов и 
инициатив правительств, отражающих 
поддерживаемые ЭСКАТО принципы или 
рекомендации в различных сферах 
транспорта 

а) Расширение объема знаний и 
потенциала государств-членов для 
разработки и осуществления эффективных и 
устойчивых программ и политики в области 
транспорта и ИКТ, в том числе нацеленных 
на достижение Целей развития тысячелетия 

 ii) Увеличение процентной доли 
участвующих в мероприятиях ЭСКАТО 
делегаций, указавших на то, что они 
расширили свои знания и потенциал по 
разработке и осуществлению эффективных 
и устойчивых политики и программ в 
области транспорта 

                                                 
3  А/63/6 (Программа 15), одобренная Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят третьей сессии. 



E/ESCAP/65/18 
Page 35 
 

b) i) Увеличение числа исследований по 
технико-экономическому обоснованию для 
инвестиционных проектов и мероприятий 
по совершенствованию инфраструктуры 
интермодальных сообщений рамках сетей 
Азиатских автомобильных дорог и 
Трансазиатских железных дорог 

b) Расширение потенциала государств-
членов и международных финансовых 
учреждений по использованию проектов 
Азиатских автомобильных дорог, 
Трансазиатских железных дорог и других 
поддерживаемых ЭСКАТО инициатив в 
целях планирования международных 
интермодальных транспортных сообщений   ii) Увеличение числа присоединений 

государств – членов ЭСКАТО к 
глобальным, региональным и субрегиона-
льным соглашениям 

c) i) Увеличение числа инициатив по 
повышению безопасности дорожного 
движения и выявлению и ликвидации 
«узких мест» на транспортных маршрутах 
и в отдельных пунктах пересечения границ 

c) Расширение потенциала государств – 
членов ЭСКАТО и региональной индустрии 
по осуществлению мер, направленных на 
повышение эффективности международных 
транспортных и логистических операций, а 
также безопасности дорожного движения  ii) Увеличение количества пробегов 

контейнерных маршрутных поездов и 
расширение услуг по интермодальным 
перевозкам, запланированных на 
маршрутах Азиатских автомобильных 
дорог и Трансазиатских железных дорог и 
на межрегиональных маршрутах 

Показатели производительности 

Показатель результатов: a) i) Увеличение числа мер на уровне политики, программ, 
проектов и инициатив правительств, отражающих 
поддерживаемые ЭСКАТО принципы или рекомендации в 
различных сферах транспорта 

Единицы измерения: Число мер на уровне политики, программ, проектов и 
инициатив 

2006-2007 годы: 31 

Оценка на 2008-2009 годы: 47 

Задача  на 2010-2011 годы: 69 

Источник(и) данных: Национальные доклады и заявления, а также официальные 
отчеты Комиссии и ее вспомогательных органов 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов, просьбы о предоставлении страновых 
документов и заявлений на практикумах, семинарах и 
директивных совещаниях 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

ЭСКАТО разработала рекомендации, методологии и 
инструменты, используемые для консультирования стран по 
вопросу о формулировании наиболее подходящих инициатив.  
Секретариат будет сотрудничать со странами в течение 
двухгодичного периода, с тем чтобы консультировать их в 
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отношении того, какие политика, программы, проекты и 
инициативы могут быть приняты 

 
Показатель результатов: a) ii) Увеличение процентной доли участвующих в 

мероприятиях ЭСКАТО делегаций, указавших на то, что они 
расширили свои знания и потенциал по разработке и 
осуществлению эффективных и устойчивых политики и 
программ в области транспорта 

Единицы измерения: Процентная доля делегаций 

2006-2007 годы: 75 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 85 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 90 процентов 

Источник(и) данных: Исследования по оценке, направляемые делегациям, 
участвующим в соответствующих мероприятиях ЭСКАТО 

Метод(ы) сбора данных: Анкеты в рамках обследований 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

 

 
Показатель результатов: b) i) Увеличение числа исследований по технико-

экономическому обоснованию для инвестиционных проектов 
и мероприятий по совершенствованию инфраструктуры 
интермодальных сообщений рамках сетей Азиатских 
автомобильных дорог и Трансазиатских железных дорог 

Единицы измерения: Число исследований по технико-экономическому 
обоснованию 

2006-2007 годы: 15 

Оценка на 2008-2009 годы: 30 

Задача  на 2010-2011 годы: 45 

Источник(и) данных: Страновые документы и заявления, доклады международных 
финансовых учреждений и официальные отчеты Комиссии и 
ее вспомогательных органов 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов, просьбы о предоставлении страновых 
документов и заявлений на практикумах, семинарах и 
директивных совещаниях 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 
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Показатель результатов: b) ii) Увеличение числа присоединений государств – членов 

ЭСКАТО к глобальным, региональным и субрегиональным 
соглашениям 

Единицы измерения: Число присоединений 

2006-2007 годы: 25 

Оценка на 2008-2009 годы: 40 

Задача  на 2010-2011 годы: 55 

Источник(и) данных: Контроль за участием стран в таких соглашениях будет 
осуществляться на основе прямых коммуникаций с 
соответствующими органами, а также по каналам Управления 
по юридическим вопросам в Нью-Йорке 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов, просьбы о предоставлении страновых 
документов и заявлений на практикумах, семинарах и 
директивных совещаниях 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В число таких соглашений входят Межправительственное 
соглашение по сети Азиатских автомобильных дорог 
(вступило в силу в 2005 году);  Межправительственное 
соглашение по сети Трансазиатских железных дорог (как 
ожидается, вступит в силу в 2008 году);  международные 
конвенции по упрощению транспортных перевозок, 
перечисленные в резолюции 48/11, и проект соглашения по 
упрощению международных автомобильных перевозок для 
членов Шанхайской организации сотрудничества. 

  
Показатель результатов: c) i) Увеличение числа инициатив по повышению 

безопасности дорожного движения и выявлению и 
ликвидации «узких мест» на транспортных маршрутах и в 
отдельных пунктах пересечения границ 

Единицы измерения: Число инициатив  

2006-2007 годы: 10 

Оценка на 2008-2009 годы: 12 

Задача на 2010-2011 годы: 18 

Источник(и) данных: Неофициальные и официальные отчеты 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов, просьбы о предоставлении страновых 
документов и заявлений на практикумах, семинарах и 
директивных совещаниях 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В число инициатив будут входить случаи применения 
методологии ЭСКАТО по анализу временных/финансовых 
затрат на единицу расстояния, разработанной для оценки 
эффективности маршрутов.  Секретариат будет сотрудничать 
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с отдельными странами и организациями в ходе 
двухгодичного периода с целью применения данной 
методологии, в частности в отношении отдельных 
транспортных коридоров, и мониторинга количества 
инициатив по повышению безопасности дорожного 
движения. 

 
Показатель результатов: c) ii) Увеличение количества пробегов контейнерных 

маршрутных поездов и расширение услуг по 
интермодальным перевозкам, запланированных на маршрутах 
Азиатских автомобильных дорог и Трансазиатских железных 
дорог и на межрегиональных маршрутах 

Единицы измерения: Число запланированных услуг по контейнерным перевозкам 

2006-2007 годы: 8 

Оценка на 2008-2009 годы: 12 

Задача  на 2010-2011 годы: 18 

Источник(и) данных: Неофициальные и официальные отчеты  

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов, просьбы о предоставлении страновых 
документов и заявлений на практикумах, семинарах и 
директивных совещаниях 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Включая новые демонстрационные пробеги и караваны, 
а также мониторинг коммерческих услуг. 

 
Стратегия 
 
27. Основную ответственность за реализацию данной подпрограммы будет нести  
Отдел транспорта. Стратегическая направленность подпрограммы определяется в основном:  
резолюциями Генеральной Ассамблеи: 60/5 – о повышении безопасности дорожного 
движения во всем мире и 61/212 – об итогах Международной конференции министров 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, и развивающихся стран транзита и стран 
доноров и представителей международных учреждений, занимающихся вопросами 
финансирования и развития, по вопросу сотрудничества в области транзитных перевозок;  
резолюцией Экономического и Социального Совета 2004/6 – о Шанхайской декларации; и 
резолюциями ЭСКАТО:  60/4 – о Межправительственном соглашении по сети Азиатских 
автомобильных дорог, 61/11 – об осуществлении Алматинской программы действий, 62/4 –  
о Межправительственном соглашении по сети Трансазиатских железных дорог и 63/9 –  
об осуществлении Пусанской декларации о развитии транспорта в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе и Региональной программы действий по развитию транспорта в Азиатско-
Тихоокеанском регионе, этап I (2007-2011 годы). 
 
28. Данная подпрограмма будет направлена на поддержку действий государств – членов 
ЭСКАТО по разработке сбалансированных, эффективных и комплексных подходов  
к экономическому и социальному развитию, направленных на экологические соображения, 
гендерные аспекты и задачи борьбы с нищетой и нацеленного на создание эффективной 
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международной комплексной интермодальной транспортной и логистической системы, 
поддерживающей развитие приморских районов, расположенных внутри материка районов и 
не имеющих выхода к морю стран за счет предоставления физического и электронного 
доступа и обеспечения соединяемости.   
 
29. В течение двухгодичного периода 2010-2011 годов эта подпрограмма будет 
сконцентрирована на дальнейшем развитии сетей Азиатских автомобильных дорог и 
Трансазиатских железных дорог, включая выполнение обязанностей секретариата 
Межправительственных соглашений по данным сетям, которые были переданы на хранение 
Генеральному секретарю.  В рамках подпрограммы будут выявлены инвестиционные 
потребности и приоритеты, связанные с преодолением физических «узких мест», в том числе 
в пунктах пересечения границ, и она будет призвана создать институциональный климат, 
стимулирующий развитие внутренних контейнерных складов или «сухопутных портов», 
имеющих сообщения с морскими и воздушными портами.  Будет также продолжено 
осуществление стратегии по содействию совершенствованию сухопутных портов как 
полюсов экономического роста, способствующих созданию рабочих мест и сокращению 
масштабов нищеты. 
 
Внешние факторы 
 
30. Ожидается, что эта подпрограмма позволит достичь поставленных в ней целей и 
намеченных результатов при условии, что:  а) правительства членов и ассоциированных 
членов, желающих осуществлять поддерживаемые ЭСКАТО программы и проекты, будут  
в состоянии сделать это за установленный период;  и b) будут мобилизованы достаточные  
по объему внебюджетные ресурсы, гарантирующие необходимый охват и емкость 
мероприятий по техническому сотрудничеству.  
 
Мероприятия: 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов будут выполнены следующие конечные 
мероприятия: 
 
Ожидаемое достижение а:  Расширение знаний и повышение потенциала государств-членов 
в отношении разработки и реализации эффективных и устойчивых политики и программ в 
области транспорта, в том числе направленных на достижение Целей развития тысячелетия. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана:  
 

a. документация заседающих органов:  доклады по вопросам, касающимся 
транспорта (2) (2010 год, 2011 год); 

 
 ii) Комитет по транспорту: 
 

a. основное обслуживание заседаний:  пленарное заседание (6) (2010 год); 
 

b. документация заседающих органов:  доклад по основным вопросам, 
касающимся транспорта (1) (2010 год);  доклад Комитета по транспорту 
(1) (2010 год); 
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 iii) Форум министров транспорта стран Азии: 
 

a. основное обслуживание заседаний:  пленарное заседание (6) (2011 год); 
 

b. документация заседающих органов:  доклад по основным вопросам, 
касающимся транспорта (1) (2011 год);  доклад Форума министров 
транспорта стран Азии (1) (2011 год); 

 
iv) специальные группы экспертов:  совещание группы экспертов по подготовке  

к Форуму министров транспорта стран Азии (1) (2011 год); 
 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) периодические публикации:  Review of the Developments in Transport in Asia and 
the Pacific (1) (2011 год);  Transport and Communications Bulletin for Asia and the 
Pacific (1) (2010 год, 2011 год); 

 
ii) технические материалы:  обновление учебного пособия и программного 

обеспечения по планированию транспортной политики (1) (2011 год);  
обновление базы данных ГИС по транспорту, базы данных по Азиатским 
автомобильным дорогам и базы данных по Трансазиатским железным дорогам 
(1) (2010-2011 годы);  мощностные и инвестиционные потребности 
инфраструктуры смешанных перевозок (1) (2010 год);  статистическая 
выдержка по транспорту в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) (2010 год);  
обновление размещенных в Интернете учебных материалов по партнерским 
связям между государственным и частным секторами (1) (2010-2011 годы);  
сценарий устойчивого развития транспорта (1) (2010-2011 годы);  веб-страница 
ЭСКАТО по транспорту <http://www.unescap.org/ttdw/index.asp> (обновление 
два раза в год) (2) (2010-2011 годы);   

 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  совещание по укреплению 
национального потенциала в области совершенствования планирования 
смешанных перевозок (40 участников) (1) (2010 год);  совещание по созданию 
и вводу в строй интермодальных стыковок и коридоров (30 участников) (1) 
(2011 год);  подготовка посредством использования Интернета 
государственных должностных лиц по вопросам развития инфраструктуры на 
основе партнерских связей между государственным и частным секторами  
(30 участников) (1) (2011 год);  практикум по развитию партнерских связей 
между государственным и частным секторами (30 участников) (1) (2010 год);  
совещание по устойчивому развитию транспорта (30 участников) (1)  
(2011 год); 

 
ii) проекты на местах:  проект по техническому сотрудничеству:  создание 

интермодальных транспортных коридоров (1) (2010-2011 годы);  партнерские 
связи между государственным и частным секторами и внебюджетные ресурсы 
(1) (2010-2011 годы);  всестороннее и устойчивое развитие транспорта (1) 
(2010-2011 годы). 
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Ожидаемое достижение b:  Укрепление потенциала государств-членов и международных 
финансовых учреждений по использованию Азиатских автомобильных дорог, 
Трансазиатских железных дорог и других поддерживаемых ЭСКАТО инициатив в целях 
планирования международных интермодальных транспортных сообщений. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 

i) помощь представителям, докладчикам:  рабочие группы по:  сети Азиатских 
автомобильных дорог (1) (2011 год);  сети Трансазиатских железных дорог (1) 
(2011 год); 

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) технические материалы:  карты Азиатских автомобильных дорог и 
Трансазиатских железных дорог (2) (2010 год, 2011 год); 

 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  учебные курсы по упрощению 
транспортных перевозок, смешанным и логистическим перевозкам  
(50 участников) (1) (2010-2011 годы);  совещания по формулированию/ 
осуществлению субрегиональных и касающихся отдельных коридоров 
соглашений по упрощению транспортных перевозок (30 участников) (1)  
(2011 год); 

 
ii) проекты на местах:  проект по техническому сотрудничеству: создание 

интермодальных транспортных коридоров (1) (2010-2011 годы);  транзитные 
перевозки в интересах не имеющих выхода к морю развивающихся стран, и 
развивающихся стран транзита, включая демонстрационные пробеги 
контейнерных маршрутных поездов и караванов грузовых автомобилей (1) 
(2010-2011 годы). 

 
Ожидаемое достижение с:  Расширение потенциала государств – членов ЭСКАТО и 
региональной индустрии по осуществлению мер, направленных на повышение 
эффективности международных транспортных и логистических операций, а также 
безопасности дорожного движения. 
 
а) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 

i) специальные группы экспертов:  совещание группы экспертов по обзору 
прогресса, достигнутого в области повышения безопасности дорожного 
движения в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) (2011 год); 

 
ii) помощь представителям, докладчикам:  рабочая группа проекта по транспорту 

и погранпереходам Специальной программы Организации Объединенных 
Наций для экономик Центральной Азии (СПЕКА) (2) (2010 год, 2011 год); 

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
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i) разовые публикации:  серия монографий по упрощению транспортных и 

развитию логистических перевозок в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) 
(2010 год); 

 
ii) технические материалы:  сбор и распространение статистических данных  

по вопросам безопасности дорожного движения (1) (2010-2011 годы);  
размещенные в Интернете рекомендации по мерам в области повышения 
безопасности дорожного движения (1) (2010-2011 годы);  обновление учебных 
материалов по мультимодальным транспортам и логистическим перевозкам (1) 
(2010 год);  обновление методологии расчета временных/финансовых затрат  
на единицу расстояния для анализа коридоров (1) (2010 год);  рекомендации  
по созданию и укреплению национальных координационных механизмов  
по упрощению транспортных перевозок (1) (2011 год);  рекомендации  
в отношении регулирующей среды в области грузоотправления, 
мультимодального транспорта и логистики (1) (2011 год); 

 
с) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  совещание по содействию 
региональному сотрудничеству в области упрощения транспортных перевозок 
(30 участников) (1) (2010 год);  совещание по мультимодальному транспорту и 
логистике (30 участников) (1) (2011 год);  учебные курсы по упрощению 
транспортных перевозок,  мультимодальному транспорту и логистике  
(50 участников) (1) (2010-2011 годы); 

 
ii) проекты на местах:  проект по техническому сотрудничеству:  транспорт и 

логистика, включая Азиатские автомобильные дороги и Трансазиатские 
железные дороги (1) (2010-2011 годы);  транзитный транспорт в интересах  
не имеющих выхода к морю развивающихся стран и развивающихся стран 
транзита, включая демонстрационные пробеги контейнерных маршрутных 
поездов и караванов грузовых автомобилей (1) (2010-2011 годы);  улучшение 
состояния дорог и повышение безопасности дорожного движения (1) 
(2010-2011 годы). 

 
Подпрограмма 4.  Окружающая среда и развитие 

 
Введение 
 
За осуществление подпрограммы отвечает Отдел окружающей среды и развития.  Программа 
работы составлена на основе подпрограммы 4 программы 15 стратегических рамок на 
период 2010-2011 годов4.  
 
Цель двухгодичного периода, ожидаемые достижения и показатели достижения 
результатов 
 
Цель Организации:  повышение экологической устойчивости экономического роста и 
эффективного использования энергетических и водных ресурсов в регионе ЭСКАТО с целью 
достижения международно согласованных целей развития, в особенности Целей развития 
тысячелетия 
                                                 

4 А/63/6 (Программа 15), одобренная Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят третьей сессии. 
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Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

а) Укрепление консенсуса между 
государствами – членами ЭСКАТО по 
возросшему числу вопросов, связанных с 
экологически устойчивым экономическим 
ростом 

а) Количество итоговых документов, 
свидетельствующих о достижении согласия 
между государствами – членами ЭСКАТО по 
вопросам, касающимся экологически 
устойчивого экономического роста 

b) Повышение информированности и 
понимания среди разработчиков политики в 
плановых, финансовых и прочих 
соответствующих министерствах и 
заинтересованных сторон в регионе 
ЭСКАТО в отношении вариантов 
эффективной политики и программ по 
содействию экологически устойчивому 
экономическому росту 

b) Процентная доля участников 
мероприятий ЭСКАТО, указавших на 
расширение своих информированности и 
понимания в отношении эффективных 
вариантов политики и программ, включая те, 
которые касаются бедности и гендерных 
вопросов 

c) Расширение потенциала государств – 
членов ЭСКАТО по разработке вариантов 
политики и программ, включая те, которые 
касаются бедности и гендерных вопросов, по 
содействию экологически устойчивому 
экономическому росту 

c) Процентная доля участников 
мероприятий ЭСКАТО, указавших на 
повышение уровня своей компетентности в 
деле разработки политики и программ, 
включая те, которые касаются бедности и 
гендерных вопросов 

d) Расширение национального потен-
циала государств – членов ЭСКАТО для 
разработки эффективных стратегий и 
политики по управлению использованием 
энергетических и водных ресурсов 

d) Увеличение процентной доли 
участников мероприятий ЭСКАТО, 
указавших на повышение уровня своей 
компетентности в деле эффективного 
управления использованием энергетических 
и водных ресурсов 

 

Показатели производительности 

Показатель результатов: a) Количество итоговых документов, свидетельствующих 
о достижении согласия между государствами – членами 
ЭСКАТО по вопросам, касающимся экологически 
устойчивого экономического роста 

Единицы измерения: Количество документов 

2006-2007 годы: 6 

Оценка на 2008-2009 годы: 8 

Задача  на 2010-2011 годы: 10 

Источник(и) данных: Итоговые документы, содержащие четко выраженную 
договоренность по конкретным вопросам 

Метод(ы) сбора данных: Обзор итоговых документов 

Периодичность: По окончательной доработке итоговых документов.  
Консолидация на основных этапах мониторинга.  (Четыре за 
двухгодичный период) 
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Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Набор целей, опирающихся на совокупные показатели 
договоренности 

 
Показатель результатов: b) Процентная доля участников мероприятий ЭСКАТО, 

указавших на расширение своих информированности и 
понимания в отношении эффективных вариантов политики и 
программ, включая те, которые касаются бедности и 
гендерных вопросов 

Единицы измерения: Процентная доля участников 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: 70 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 70 процентов 

Источник(и) данных: Обследование 

Метод(ы) сбора данных: Обследования по оценке, проводимые среди участников в 
конце каждого мероприятия 

Периодичность: В ходе вышеупомянутых совещаний и мероприятий.  
Консолидация на основных этапах мониторинга.  (Четыре за 
двухгодичный период) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Стандартизированные опросные анкеты для обследований. 

 
Показатель результатов: c) Процентная доля участников мероприятий ЭСКАТО, 

указавших на повышение уровня своей компетентности в 
деле разработки политики и программ, включая те, которые 
касаются бедности и гендерных вопросов 

Единицы измерения: Процентная доля участников 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: 70 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 70 процентов 

Источник(и) данных: Обследование 

Метод(ы) сбора данных: Обследования по оценке, проводимые среди участников в 
конце каждого мероприятия 

Периодичность: В ходе вышеупомянутых совещаний и мероприятий.  
Консолидация на основных этапах мониторинга.  (Четыре за 
двухгодичный период) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

 

Стандартизированные опросные анкеты для обследований 
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Показатель результатов: d) Увеличение процентной доли участников мероприятий 

ЭСКАТО, указавших на повышение уровня своей 
компетентности в деле эффективного управления 
использованием энергетических и водных ресурсов 

Единицы измерения: Процентная доля участников 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: 68 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 70 процентов 

Источник(и) данных: Обследование/оценочные опросные анкеты 

Метод(ы) сбора данных: Обследования по оценке, проводимые среди участников в 
конце каждого мероприятия 

Периодичность: В ходе вышеупомянутых совещаний и мероприятий.  
Консолидация на основных этапах мониторинга.  (Четыре за 
двухгодичный период) 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Стандартизированные опросные анкеты для обследований 

 
Стратегия 
 
31. Основную ответственность за реализацию данной подпрограммы будет нести  
Отдел окружающей среды и развития.  Стратегическая направленность подпрограммы 
вытекает главным образом из международно согласованных целей развития, в том числе  
из содержащихся в Декларации тысячелетия Организации Объединенных Наций, Итогового 
документа Всемирного саммита 2005 года, принятых с 1992 года итоговых документов 
других крупных конференций Организации Объединенных Наций и международных 
соглашений, касающихся окружающей среды и развития, Йоханнесбургского плана 
выполнения решений, Шанхайской декларации и итогов пятой Конференции министров  
по окружающей среде и развитию в Азиатско-Тихоокеанском регионе 2005 года. 
 
32. Подпрограмма будет сфокусирована на использовании новаторских и прагматичных 
подходов к содействию всестороннему и экологически устойчивому экономическому росту и 
поддержке регионального сотрудничества по охране окружающей среды, экологически 
устойчивому освоению энергетических и водных ресурсов, расширению доступа  
к безопасной питьевой воде и улучшению экологической деятельности основных 
заинтересованных сторон.  С учетом возросшей обеспокоенности по поводу энергетической 
безопасности и ее тесной связи и синергии с деятельностью по смягчению последствий 
изменения климата внимание будет уделяться содействию энергетической безопасности и 
использованию энергии в целях устойчивого развития.  
 
33. Подпрограмма будет направлена на оказание государствам – членам ЭСКАТО 
помощи в разработке и применении политики и программ по всестороннему и устойчивому 
развитию, в особенности нацеленных на достижение Целей 1 и 7 развития тысячелетия,  
а также будет способствовать более широкому участию всех заинтересованных сторон, 
включая организации гражданского общества, в региональных и национальных процессах 
принятия решений, касающихся экологически устойчивого экономического роста.   
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Кроме того, подпрограмма будет направлена на дополнение усилий государств-членов  
по решению задач, касающихся энергетической безопасности и устойчивого развития,  
на основе анализа и содействия укреплению сотрудничества по вопросам энергетики  
на субрегиональном и региональном уровнях.  Приоритетностью также будет наделено 
сотрудничество с другими учреждениями Организации Объединенных Наций и 
международными организациями в деле разработки инструментов и сетей в поддержку 
вышеупомянутых инициатив.   
 
Внешние факторы 
 
34. Ожидается, что подпрограмма позволит достичь поставленных в ней целей и 
намеченных результатов при том условии, что:  а) региональные, экономические, 
социальные и экологические условия и тенденции будут по-прежнему благоприятны для 
поддержки экологически устойчивых моделей экономического роста;  b) национальные 
экономические, социальные и политические условия в целевых странах будут оставаться 
стабильными;  c) государственные учреждения и организации гражданского общества будут 
обладать необходимым людским и финансовым потенциалом для обеспечения успешного 
сотрудничества;  и d) будут мобилизованы достаточные по объему внебюджетные ресурсы, 
гарантирующие необходимый охват и емкость мероприятий по техническому 
сотрудничеству.  
 
Мероприятия: 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов будут осуществлены следующие конечные 
мероприятия: 
 
Ожидаемый результат а:  Укрепление консенсуса между государствами – членами 
ЭСКАТО по возросшему числу вопросов, связанных с экологически устойчивым 
экономическим ростом. 
 
а) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный 

бюджет/внебюджетные средства): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

a. документация заседающих органов:  доклады по вопросам, касающимся 
окружающей среды и развития (2) (2010 год, 2011 год); 

 
 ii) Комитет по окружающей среде и развитию: 
 

a. основное обслуживание заседаний:  пленарное заседание (6) (2011 год); 
 

b. документация заседающих органов:  доклад по вопросам, касающимся 
окружающей среды и развития (1) (2011 год);  доклад Комитета  
по окружающей среде и развитию (1) (2011 год); 

 
 iii) Комиссия по устойчивому развитию: 
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a. основное обслуживание заседаний:  Азиатско-Тихоокеанское 
региональное совещание по выполнению в рамках подготовки к сессии 
Комиссии по устойчивому развитию (4) (2010 год); 

 
b. документация заседающих органов:  доклад по вопросам, касающимся 

Комиссии по устойчивому развитию (1) (2011 год);  доклад об итогах 
Азиатско-Тихоокеанского регионального совещания по выполнению  
в рамках подготовки к сессии Комиссии по устойчивому развитию (1) 
(2011 год); 

 
iv) шестая Конференция министров по окружающей среде и развитию  

в Азиатско-Тихоокеанском регионе: 
 

a. основное обслуживание заседаний:  пленарное заседание (12)  
(2010 год); 

 
b. документация заседающих органов:  доклады по вопросам, касающимся 

окружающей среды и развития в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) 
(2010 год) ;  доклад Шестой Конференции министров по окружающей 
среде и развитию в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) (2010 год) ; 

 
v) помощь представителям, докладчикам:  совещания старших должностных лиц 

Субрегиональной программы природоохранного сотрудничества стран Северо-
Восточной Азии (НЕАСПЕК) (2) (2010 год, 2011 год) ; 

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) брошюры, фактологические бюллетени, диаграммы, подборки 
информационных материалов:  Environment and Sustainable Development 
Newsletter (ежеквартальное обновление) (2) (2010 год, 2011 год); 

 
ii) технические материалы:  веб-страница ЭСКАТО по окружающей среде и 

устойчивому развитию (http://www.unescap.org/esd) (ежеквартальное 
обновление) (2) (2010 год, 2011 год); 

 
iii) основное обслуживание межучрежденческих совещаний:  Региональное 

межучрежденческое консультативное совещание по эффективному 
управлению городами (2) (2010 год, 2011 год). 

 
Ожидаемое достижение b:  Повышение информированности и понимания среди 
разработчиков политики в плановых, финансовых и прочих соответствующих министерствах 
и заинтересованных сторон в регионе ЭСКАТО в отношении вариантов эффективной 
политики и программ по содействию экологически устойчивому экономическому росту. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный 

бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) специальные группы экспертов:  Совещание группы экспертов по мониторингу 
инвестиций и достижениям в области рационального использования водных 
ресурсов в рамках подготовки к Азиатско-Тихоокеанскому саммиту по воде (1) 
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(2010 год);  Совещание специальной группы экспертов по расширению доступа 
к энергоснабжению и повышению энергетической безопасности для 
достижения Целей развития тысячелетия  
в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) (2010 год);  Совещание специальной 
группы экспертов по окончательной доработке «Доклада о положении  
с экологической устойчивостью в Азиатско-Тихоокеанском регионе» (1)  
(2010 год); 

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) периодические публикации:  State of Environmental Sustainability in Asia and the 
Pacific (1) (2010 год);  Greening of Economic Growth in Asia and the Pacific Series 
(1) (2010-2011 годы);  Energy Resources Development Series:  Widening Energy 
Access and Enhancing Energy Security to Achieve the Millennium Development 
Goals in Asia and the Pacific  (1) (2011 год); 

 
ii) брошюры, фактологические бюллетени, диаграммы, подборки 

информационных материалов:  Environment and Sustainable Development 
Newsletter (ежеквартальное обновление) (2) (2010 год, 2011 год); 

 
iii) технические материалы:  (Программный документ/записка):  Программная 

рекомендация Азиатско-Тихоокеанскому саммиту по воде в отношении 
мониторинга инвестиций и достижений (2) (2010 год);  веб-страница ЭСКАТО 
по окружающей среде и устойчивому развитию (http://www.unescap.org/esd) 
(ежеквартальное обновление) (2) (2010 год, 2011 год);  

 
iv) специальные мероприятия:  Всемирный день населенных пунктов (2)  

(2010 год, 2011 год) (ВБ); 
 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  пропаганда политики и наращивание 
потенциала в отношении создания обществ с низким уровнем потребления 
углеводородов, энергетики и изменения климата и создание региональной сети 
по развитию гидроэнергетики, обеспечению устойчивости предприятий 
энергетического сектора (60 участников) (1) (2010 год, 2011 год);  пропаганда 
политики и наращивание потенциала в отношении создания открытых для всех 
и устойчивых городов в ХХI веке по каналам Азиатско-Тихоокеанского 
форума городов (100 участников) (1) (2010 год). 

 
Ожидаемое достижение с:  Расширение потенциала государств – членов ЭСКАТО  
по разработке вариантов политики и программ, включая те, которые касаются бедности и 
гендерных вопросов, по содействию экологически устойчивому экономическому росту. 
 
a) Прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) брошюры, фактологические бюллетени, диаграммы, подборки 
информационных материалов:  Environment and Sustainable Development 
Newsletter (ежеквартальное обновление) (2) (2010 год, 2011 год); 
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ii) технические материалы (программная записка):  рекомендации  
по адаптационному планированию воздействия изменения климата на водные 
ресурсы с акцентом на страны с особыми потребностями и уязвимые группы 
(1) (2010 год);  веб-страница ЭСКАТО по окружающей среде и устойчивому 
развитию (http: //www.unescap.org/esd) (ежеквартальное обновление) (2)  
(2010 год, 2011 год); 

 
iii) основное обслуживание межучрежденческих совещаний:  Тематическая 

рабочая группа по окружающей среде и борьбе с бедствиями Регионального 
координационного механизма (экологический компонент) (2) (2010 год, 
2011 год) (РБ); 

 
b) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  диалоги по вопросам политики 
«зеленого роста» (40 участников) (1) (2010 год, 2011 год);  подготовка кадров 
по вопросам применения инструментов политики «зеленого роста»  
(40 участников) (1) (2010 год, 2011 год);  наращивание потенциала  
в отношении разработки различных вариантов политики и мер по реализации, 
направленных на повышение энергетической безопасности, расширение 
доступа к услугам по энергоснабжению для бедняков с акцентом на гендерные 
аспекты и особые потребности наименее развитых стран, не имеющих выхода 
к морю развивающихся стран и небольших основных развивающихся 
государств с целью повышения энергоэффективности и расширения 
финансирования в интересах устойчивого развития энергетики, а также 
интеграции развития энергетики и сельских районов (120 участников) (три раза 
в год) (1) (2010 год, 2011 год);  развитие потенциала вторичных и небольших 
городов в области смягчения последствий изменения климата и адаптации 
 к ним, в частности за счет удаления городских отходов (60 участников) (1) 
(2011 год); 

 
ii) проекты на местах:  развитие потенциала и осуществление политики  

по достижению связанных с водными ресурсами и энергетикой Целей развития 
тысячелетия в городских районах стран с особыми потребностями (1)  
(2010-2011 годы);  региональное сотрудничество по вопросам изменения 
климата (1) (2010-2011 годы);  укрепление региональных партнерских связей в 
отношении придания большей экологической безопасности экономическому 
росту в Азиатско-Тихоокеанском регионе, включая содействие Сети Сеульской 
инициативы по экологически безопасному росту (1) (2010-2011 годы);  
субрегиональное сотрудничество в Азиатско-Тихоокеанском регионе в целях 
содействия экологической устойчивости, включая НЕАСПЕК (1) 
(2010-2011 годы);  Китакюсюйская инициатива «за здоровую окружающую 
среду» (1) (2010 год);  наращивание потенциала стран по осуществлению 
новаторской и учитывающей гендерные аспекты политики, призванной 
обеспечить всестороннее и устойчивое развитие жилищного хозяйства и 
городских населенных пунктов (1) (2010-2011 годы). 

 
Ожидаемое достижение d:  Расширение национального потенциала государств – членов 
ЭСКАТО для разработки эффективных стратегий и политики по управлению 
использованием энергетических и водных ресурсов. 
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a) Прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) брошюры, фактологические бюллетени, диаграммы, подборки 
информационных материалов:  Environment and Sustainable Development 
Newsletter (ежеквартальное обновление) (2) (2010 год, 2011 год); 

 
ii) технические материалы (программная записка):  веб-страница ЭСКАТО по 

окружающей среде и устойчивому развитию <http: //www.unescap.org/esd> 
(ежеквартальное обновление) (2) (2010 год, 2011 год);  рекомендации  
в отношении создания экоэффективной инфраструктуры водоснабжения в 
целях устойчивого развития в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) (2010 год);  
развитие и применение региональной базы данных по водным ресурсам (1) 
(2011 год);  рекламно-пропагандистские материалы для банка знаний  
по трансграничным водным ресурсам (1) (2010 год);  тенденции в области 
энергетической политики в Азиатско-Тихоокеанском регионе (2) (2010 год, 
2011 год); 

 
iii) специальные мероприятия:  Всемирный день воды (2) (2010 год, 2011 год) 

(ВБ); 
 
b) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  содействие трансграничному 
энергетическому сотрудничеству и энергетической безопасности на  
субрегиональном/региональном уровнях, включая НЕАСПЕК, наращивание 
потенциала в отношении мер по повышению энергоэффективности и 
применение и разработка технологии использования возобновляемых 
источников энергии в Азиатско-Тихоокеанском регионе (80 участников) (1) 
(2010 год);  практикум по комплексному рациональному использованию 
водных ресурсов, включая передовую практику в области водоснабжения, 
санитарной очистки и регулирования трансграничных водных ресурсов, а 
также гендерные аспекты такой деятельности (40 участников) (1) (2010 год, 
2011 год); 

 
ii) проекты на местах:  практическая реализация рекомендаций  

по экоэффективному развитию инфраструктуры водных ресурсов (1) 
(2010-2011 годы). 

 
Подпрограмма 5.  Информационная и коммуникационная технология 

и уменьшение опасности бедствий 
 
Введение 
 
Данная подпрограмма находится в ведении Отдела информационной и коммуникационной 
технологии и уменьшения опасности бедствий и поддерживается Азиатско-Тихоокеанским 
учебным центром информационной и коммуникационной технологии в целях развития.  
Подпрограмма работы была составлена исходя из подпрограммы 5 программы 15 
стратегических рамок на период 2010-2011 годов5.  
                                                 

5 А/63/6 (Программа 15), одобренная Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят третьей сессии. 
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Цель на двухгодичный период, ожидаемые достижения и показатели достижения 
результатов 
 
Цель Организации:  укрепление регионального сотрудничества в целях совершенствования 
работ по ликвидации последствий бедствий и управления социально-экономическими 
рисками и содействие применению информационной и коммуникационной технологии в 
интересах социально-экономического развития в регионе ЭСКАТО 
 
Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

a) i) Увеличение процентной доли 
участвующих в мероприятиях ЭСКАТО по 
налаживанию связи с помощью ИКТ и 
уменьшению опасности бедствий, которые 
указывают на расширение обмена 
знаниями в регионе 

а) Расширение обмена знаниями между 
государствами – членами ЭСКАТО по 
вариантам политики, стратегиям и 
передовым методам налаживания связи с 
помощью информационной и комму-
никационной технологии (ИКТ) и в целях 
учета аспектов уменьшения опасности 
различного рода бедствий в процессе 
национального развития 

 ii) Увеличение объема собранных, 
задокументированных, проанализирован-
ных и распространенных среди 
государств – членов ЭСКАТО 
программных методов в области 
уменьшения опасности различного рода 
бедствий 

b) i) Увеличение числа государств – 
членов ЭСКАТО, которые принимают 
меры по укреплению региональных 
механизмов сотрудничества, пропаганди-
руемых ЭСКАТО, в поддержку 
налаживания связи с помощью ИКТ 

b) Укрепление региональных механиз-
мов сотрудничества в поддержку 
налаживания связи с помощью ИКТ и 
управления опасностями бедствий 

 ii) Увеличение числа государств – 
членов ЭСКАТО, которые активно 
участвуют в работе региональных 
механизмов сотрудничества по 
управлению рисками опасностей, 
стимулируемых ЭСКАТО 

c) Расширение возможностей 
государств-членов в области оценки 
различного рода опасностей, обеспечения 
готовности к ним, раннего оповещения о них 
и принятия ответных мер в связи с 
опасностями бедствий 

c) Увеличение процентной доли 
участвующих в мероприятиях ЭСКАТО 
государств – членов ЭСКАТО, которые 
указывают на то, что их возможности в деле 
оценки опасности бедствий, обеспечения 
готовности к ним и принятия ответных мер 
возросли 

d) Совершенствование организацион-
ного потенциала государств – членов 
ЭСКАТО в применении ИКТ в интересах 
социально-экономического развития 

d) Увеличение процентной доли 
участников, которым помогла работа 
Азиатско-Тихоокеанского учебного центра 
по информационной и коммуникационной 
технологии в целях развития и другие 
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инициативы ЭСКАТО, включая увеличение 
числа тех, которые указывают на то, что их 
возможности в деле применения ИКТ в 
интересах социально-экономического 
развития возросли 

Показатели производительности 

Показатель результатов: a) i) Увеличение процентной доли участвующих в 
мероприятиях ЭСКАТО по налаживанию связи с помощью 
ИКТ и уменьшению опасности бедствий, которые указывают 
на расширение обмена знаниями в регионе 

Единицы измерения: Процентная доля участников 

2006-2007 годы: Не относится 

Оценка на 2008-2009 годы: 60 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 70 процентов 

Источник(и) данных: Обследование 

Метод(ы) сбора данных: Оценочное обследование, проводимое в конце каждого 
мероприятия ЭСКАТО 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Стандартизированное обследование 

  

Показатель результатов: a) ii) Увеличение числа собранных, задокументированных, 
проанализированных и распространенных среди государств – 
членов ЭСКАТО программных методов в области 
уменьшения опасности различного рода бедствий 

Единицы измерения: Число примеров передовых методов 

2006-2007 годы: 8 

Оценка на 2008-2009 годы: 10 

Задача  на 2010-2011 годы: 14 

Источник(и) данных: Официальные отчеты ЭСКАТО 

Метод(ы) сбора данных: Документирование данных о существующих методах 
ЭСКАТО 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Суммарный рост 

  
Показатель результатов: b) i) Увеличение числа государств – членов ЭСКАТО, 

которые принимают меры по укреплению региональных 
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механизмов сотрудничества, пропагандируемых ЭСКАТО, 
в поддержку налаживания связи с помощью ИКТ 

Единица измерения: Число государств-членов 

2006-2007 годы: 5 

Оценка на 2008-2009 годы: 7 

Задача  на 2010-2011 годы: 8 

Источник(и) данных: Обследование 

Метод(ы) сбора данных: Оценочное обследование 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Стандартизированное обследование. 
 
Предыдущее значение (2006-2007 и 2008-2009 годы) 
относится к региональным механизмам сотрудничества 
по использованию космической техники.  Задача на 
2010-2011 годы заключается в уделении основного внимания 
налаживанию связи с помощью ИКТ 

  
Показатель результатов: b) ii) Увеличение числа государств – членов ЭСКАТО, 

которые активно участвуют в работе региональных 
механизмов сотрудничества по управлению рисками 
опасностей, стимулируемых ЭСКАТО 

Единицы измерения: Число государств-членов 

2006-2007 годы: 10 

Оценка на 2008-2009 годы: 15 

Задача  на 2010-2011 годы: 20 

Источник(и) данных: Обследование 

Метод(ы) сбора данных: Оценочное обследование 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В этом случае то или иное государство-член будет считаться 
участником, если тот или иной представитель правительства, 
то или иное учреждение, тот или иной партнер по развитию 
из этого государства-члена принимает участие.  Для того 
чтобы отразить «активность» участия, будет вестись сбор 
информации о вкладе (интеллектуальном или денежном), 
который государства-члены вносят в работу механизмов 
непосредственно или на национальном уровне в интересах 
извлечения пользы из инициатив 

  
Показатель результатов: c) Увеличение процентной доли участвующих в 

мероприятиях ЭСКАТО государств – членов ЭСКАТО, 
которые указывают на то, что их возможности в деле оценки
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опасности бедствий, обеспечения готовности к ним и 
принятия ответных мер возросли 

Единицы измерения: Процентная доля государств-членов 

2006-2007 годы: Не относится 

Оценка на 2008-2009 годы: 50 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 60 процентов 

Источник(и) данных: Обследование 

Метод(ы) сбора данных: Оценочное обследование, проводимое среди 
координационных центров ЭСКАТО 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Стандартизированное обследование 

  
Показатель результатов: d) Увеличение процентной доли участников, которым 

помогла работа Азиатско-Тихоокеанского учебного центра по 
информационной и коммуникационной технологии в целях 
развития и другие инициативы ЭСКАТО, включая 
увеличение числа тех, которые указывают на то, что их 
возможности в деле применения ИКТ в интересах социально-
экономического развития возросли 

Единицы измерения: Процентная доля участников 

2006-2007 годы: 75 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 85 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 88 процентов 

Источник(и) данных: Участники мероприятий Азиатско-Тихоокеанского центра по 
информационной и коммуникационной технологии в целях 
развития 

Метод(ы) сбора данных: Анализ данных обследований с уделением внимания 
значению мероприятий Азиатско-Тихоокеанского центра по 
информационной и коммуникационной технологии в целях 
развития для наращивания потенциала участников в деле 
применения ИКТ в интересах социально-экономического 
развития.  Инструментарий обследования будет включать в 
себя распространение опросников об оценке учебных 
мероприятий и выяснения мнений в неофициальном порядке 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Ответы на вопросы анкет по оценке учебных мероприятий 
будут консолидироваться и анализироваться ежегодно в 
целях оценки прогресса и значения, что будет включать в 
себя анализ того, как участники смогут в большей степени 
применять ИКТ в интересах социально-экономического 
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развития. Они будут также включать в себя информацию 
о других учебных курсах по ИКТ, организуемых ЭСКАТО в 
рамках этой подпрограммы. 
 
Кроме того, в целях внутреннего контроля будут собираться 
сведения по другим показателям;  среди них можно отметить:  
а) число государств – членов ЭСКАТО, использующих 
учебные мероприятия, разработанные АТЦИКТ;  b) число 
ресурсов онлайн в развитии потенциала ИКТ, публикуемых 
на веб-центре сотрудничества и анализ его пользователей;  и 
с) число передовых методов и предметных исследований в 
области развития потенциала ИКТ, информация о которых 
была собрана, проанализирована и распространена АТЦИКТ 
среди государств – членов ЭСКАТО 

 
Стратегия 
 
35. Основную ответственность за осуществление этой подпрограммы будет нести Отдел 
информационной и коммуникационной технологии и уменьшения опасностей бедствий.   
В стратегической направленности этой подпрограммы в основном исходят из итогов 
Всемирной конференции по уменьшению опасности бедствий 2005 года, по завершении 
которой была принята Хиогская декларация и Хиогская рамочная программа действий на 
2005-20015 годы:  создание потенциала противодействия бедствиям на уровне государств и 
общин и резолюции 60/252 Генеральной Ассамблеи о Всемирной встрече на высшем уровне 
по информационному обществу.  После Всемирной конференции по уменьшению опасности 
бедствий Генеральная Ассамблея в своей резолюции 59/233 призвала правительства стран, 
систему Организации Объединенных Наций, региональные организации и другие стороны  
к налаживанию тесного сотрудничества и координации в области стихийных бедствий и 
уязвимости перед ними.  Резолюция 62/2 Комиссии, в которой содержится Джакартская 
декларация о расширении регионального сотрудничества в развитии инфраструктуры, в том 
числе сотрудничества, связанного с уменьшением опасности бедствий, и резолюция 62/7  
об укреплении регионального сотрудничества и координации, мер по созданию системы 
раннего предупреждения о цунами скрепляют ранее полученные глобальные мандаты в 
Рамочной программе действий в Азиатско-Тихоокеанском регионе.  Кроме того, резолюция 
2005/40 Экономического и Социального Совета об учреждении Азиатско-Тихоокеанского 
учебного центра по информационной и коммуникационной технологии в целях развития и 
резолюция 62/5 Комиссии о построении информационного общества в Азиатско-
Тихоокеанском регионе служат основой для ориентации этой подпрограммы.  В рамках этой 
подпрограммы будут стремиться к укреплению этой основы в качестве платформы для 
регионального форума по достижению консенсуса в интересах принятия конкретных мер  
и в качестве эффективного механизма по осуществлению глобальных мандатов.   
 
36. Работа по этой подпрограмме будет направлена на совершенствование возможностей 
членов ЭСКАТО в этой области в целях соответственно ослабления социально-
экономических последствий как стихийных, так и других бедствий.  Внимание в рамках этой 
подпрограммы будет сконцентрировано на устранении недостатков в деле обеспечения 
готовности к бедствиям, прежде всего в содействии развитию региональных систем раннего 
оповещения о различного рода опасностях с упором на сравнительное преимущество 
ЭСКАТО в рамках действующих субрегиональных механизмов по связанным с тропическим 
циклонам бедствиям, в поддержку предпринимаемым усилиям по развитию механизмов 
раннего оповещения о цунами и различного рода опасностях и региональных механизмов 



E/ESCAP/65/18 
Page 56 

 
сотрудничества по беспрепятственному доступу к спутниковой технологии и ее 
эффективному использованию.  Вклад в развитие азиатско-тихоокеанской составляющей 
предпринимаемых во всем мире комплексных усилий по ликвидации последствий 
различного рода бедствий и созданию системы раннего оповещения, что позволяет 
сохранять баланс между техническими, совместными организационными и 
предусматривающими участие общественности стратегиями к уменьшению опасности 
бедствий на основе осуществления мероприятий в рамках этой подпрограммы, является 
долгосрочной целью секретариата.   
 
37. Акцент в рамках этой подпрограммы будет делаться на генерировании знаний и 
обмене ими, а также на укреплении способности органов, ответственных за принятие 
решений, в деле повышения потенциала противодействия бедствиям на уровне общин.  
Внимание в ней будет сосредоточено на информации о бедствиях и принятии в связи с ними 
ответных мер, в том числе за счет укрепления процесса оценки опасности, планирования, 
предупреждения, ослабления последствий, обеспечения готовности и развития систем 
раннего оповещения в рамках комплексного подхода к ликвидации последствий различного 
рода бедствий.  Особое внимание будет уделено удовлетворению специальных потребностей 
уязвимых групп и вкладу в борьбу с нищетой и обеспечение равенства мужчин и женщин.  
Внимание будет также сосредоточено на региональном сотрудничестве и наращивании 
потенциала в целях ослабления последствий бедствий для населения и инфраструктуры  
с тем, чтобы на ликвидацию последствий бедствий не тратились ресурсы, которые 
необходимы для устойчивого развития. 
 
38. В рамках этой подпрограммы будет оказываться содействие развитию регионального 
сотрудничества и партнерства в целях совершенствования работы по налаживанию связей  
с помощью информационной и коммуникационной технологии с уделением основного 
внимания согласованию политики, развитию инфраструктуры и наращиванию потенциала  
в области ИКТ.  В целях реализации целей построения информационного общества  
в интересах людей в Азиатско-Тихоокеанском регионе будет вестись работа по содействию 
расширения доступа к ИКТ и дальнейшему углублению ее использования, особенно среди 
наименее развитых стран и других стран, испытывающих особые потребности.  Эти усилия 
будут и впредь наращиваться за счет осуществления инициатив по развитию потенциала  
в области ИКТ, предпринимаемых Азиатско-Тихоокеанским учебным центром.  Потенциал 
основных сторон по ИКТ поможет оптимизировать использование инфраструктуры ИКТ и ее 
применение в интересах социально-экономического развития.  В качестве стратегии  
эта подпрограмма будет содействовать развитию сотрудничества между отделами и 
взаимодействию с другими соответствующими межправительственными организациями и 
действующими региональными механизмами в интересах решения вопросов, связанных  
с налаживанием связей с помощью ИКТ и наращиванием потенциала и предоставлять 
государствам-членам результаты высококачественного анализа и информацию  
о направлениях политики. 
 
39. Для более эффективного осуществления мероприятий по подпрограмме и  
во избежание дублирования усилий будут налаживаться стратегические партнерские связи  
с другими организациями системы Организации Объединенных Наций и национальными 
региональными сторонами, включая Управление по гуманитарным вопросам, 
Международную стратегию по уменьшению бедствий, Программу развития Организации 
Объединенных Наций (ПРООН), Международный союз электросвязи (МСЭ), Азиатско-
Тихоокеанское сообщество по электросвязи и другие соответствующие специализированные 
учреждения, фонды и программы системы Организации Объединенных Наций, банки 
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развития, региональные и субрегиональные учреждения, а также организации гражданского 
общества и частного сектора. 
 
Внешние факторы 
 
40. Ожидается, что эта подпрограмма достигнет своих целей и результатов при условии, 
что:  а) национальные экономические, социальные и политические условия в адресных 
странах будут продолжать содействовать применению долгосрочных стратегий укрепления 
готовности к бедствиям и применению ИКТ в интересах развития;  b) государства-члены и 
соответствующие организации/инициативы будут стремиться к международному 
сотрудничеству и координации деятельности в области информационной и 
коммуникационной технологии и уменьшения опасности бедствий;  с) будут мобилизованы 
внебюджетные ресурсы для обеспечения необходимого охвата и глубины мероприятий  
по техническому сотрудничеству. 
 
Мероприятия: 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов будут осуществлены следующие итоговые 
мероприятия: 
 
Ожидаемое достижение а:  Расширение обмена знаниями между государствами – членами 
ЭСКАТО относительно направлений политики, стратегий и передовых методов в области 
налаживания связи с помощью информационной и коммуникационной технологии (ИКТ) и в 
целях учета факторов уменьшения опасностей различного рода бедствий в национальном 
развитии. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный 
бюджет/внебюджетные средства): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

а. документация заседающих органов:  доклады по вопросам, касающимся 
информационной и коммуникационной технологии и уменьшения 
опасности бедствий (2) (2010 год, 2011 год); 

 
 ii) Комитет по информационной и коммуникационной технологии: 
 
  а. основное обслуживание заседаний, пленарное заседание (6) (2010 год); 
 

b. документация заседающих органов:  доклады по основным вопросам, 
касающимся информационной и коммуникационной технологии (1) 
(2010 год);  доклад Комитета по информационной и коммуникационной 
технологии (1) (2010 год); 

 
 iii) Комитет по уменьшению опасностей бедствий: 
 

а. основное обслуживание заседаний:  пленарное заседание (6) (2011 год); 
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b. документация заседающих органов:  доклад по основным вопросам, 

касающимся уменьшения опасностей бедствий (1) (2011 год);  доклад 
Комитета по уменьшению опасностей бедствий (1) (2011 год); 

 
iv) специальные группы экспертов:  совещание группы экспертов  

по налаживанию связи с помощью ИКТ в целях содействия предоставляющему 
равные возможности для всех экономическому и социальному развитию и 
ускорению работы по борьбе с нищетой в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) 
(2010 год);  совещания групп экспертов по стратегиям, политике и методам 
применения ИКТ в Азиатско-Тихоокеанском регионе (2) (2010 год, 2011 год) 
(ВС); 

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) технические материалы:  аналитические исследования по осуществлению  
на национальном и региональном уровне Женевского плана действий 
Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного 
общества, включая гендерные аспекты (1) (2010 год);  передовые методы 
обеспечения устойчивости пунктов доступа ИКТ в целях содействия 
предоставляющему равные возможности для всех экономическому и 
социальному развитию и борьбы с нищетой (1) (2011 год);  серия рабочих 
докладов по социально-экономическим аспектам бедствий и смежным 
программным методам в области уменьшения опасности различного рода 
бедствий (1) (2010 год);  веб-сайт ЭСКАТО, посвященный ИКТ и уменьшению 
опасности бедствий, включая методы применения ИКТ для основанной на 
знаниях экономики в интересах управления знаниями и обмена ими 
<http://www.unescap.org/idd> (постоянное обновление) (2) (2010 год, 2011 год); 

 
ii) основное обслуживание межучрежденческих совещаний:  региональная 

межучрежденческая рабочая группа по ИКТ (2) (2010 год, 2011 год); 
 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет, внебюджетные средства): 
 

i) Учебные курсы, семинары и практикумы:  субрегиональный форум  
по программным методам уменьшения опасности различного рода бедствий,  
в том числе по линии общинных пунктов доступа (40 участников) (1)  
(2010 год, 2011 год). 

 
Ожидаемое достижение b:  Укрепление региональных механизмов сотрудничества  
в поддержку налаживания связи с помощью ИКТ и ликвидации опасностей бедствий. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 

i) специальные группы экспертов:  совещание группы экспертов по укреплению 
региональных механизмов сотрудничества по обеспечению связи через 
спутники в интересах устойчивого развития в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе (1) (2010 год);  
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b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) технические материалы:  передовые методы применения космической и 
связанной с ней ИКТ в целях уменьшения опасности бедствий, которые вносят 
вклад в борьбу с нищетой (1) (2011 год); 

 
ii) основное обслуживание межучрежденческих совещаний:  Комитет  

по тайфунам (2) (2010 год, 2011 год);  Группа по тропическим циклонам (2) 
(2010 год, 2011 год);  Межправительственный консультативный комитет  
по региональной программе применения космической техники (2) (2010 год, 
2011 год); 

 
iii) специальные мероприятия:  Международный день уменьшения опасности 

бедствий (2) (2010 год, 2011 год) (ВБ); 
 

iv) основное обслуживание межучрежденческих совещаний:  Тематическая 
рабочая группа по окружающей среде и борьбе с бедствиями Регионального 
координационного механизма (компонент борьбы с бедствиями) (2) (2010 год, 
2011 год); 

 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  региональные практикумы  
по развитию и совместному использованию инфраструктуры и ресурсов ИКТ 
на базе спутников в интересах развития и борьбы с нищетой, включая 
налаживание связей в Тихоокеанском субрегионе (40 участников) (1)  
(2010 год, 2011 год);  учебные курсы по применению космической техники  
в целях ликвидации последствий бедствий (32 участника) (1) (2010 год,  
2011 год);   

 
ii) проекты на местах:  применение космической техники в целях развития и 

ликвидации последствий бедствий (1) (2010-2011 годы). 
 
Ожидаемое достижение c:  Совершенствование возможностей государств – членов 
ЭСКАТО в области оценки различного рода опасностей, обеспечения готовности к ним, 
раннего оповещения о них и принятия ответных мер в связи с опасностями бедствий. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 

i) специальные группы экспертов:  совещание группы экспертов по комплексной 
ликвидации последствий различного рода бедствий и раннему оповещению  
о них, в том числе на уровне общин в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) 
(2011 год); 

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) разовые публикации:  оценка организационных потребностей сетей 
механизмов сотрудничества в области ликвидаций последствий бедствий и 
уменьшения их опасности в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) (2010 год); 
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ii) технические материалы:  технический доклад по обеспечению готовности  

к различного рода бедствиям и раннему оповещению о них в целях 
совершенствования работ по ликвидации последствий бедствия и уменьшению 
социально-экономических опасностей с учетом гендерных аспектов (1)  
(2010 год);  технический доклад по системам связи в случае бедствий и аварий 
в целях совершенствования работ по ликвидации последствий бедствий и 
ослаблению социально-экономических опасностей  (1) (2011 год); 

 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  региональный практикум по сети 
сетей обмена информацией о бедствиях (30 участников) (1) (2011 год); 

 
ii) проекты на местах:  наращивание потенциала в области ликвидации 

последствий различного рода бедствий и оценки социально-экономических 
последствий бедствий в сотрудничестве с ЭКЛАК и Всемирным банком (1) 
(2010-2011 годы). 

 
Ожидаемое достижение d:  Совершенствование организационного потенциала государств –
членов ЭСКАТО в деле применения ИКТ в интересах социально-экономического развития. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный 

бюджет/внебюджетные средства): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

а. документация заседающих органов:  доклады о деятельности Азиатско-
Тихоокеанского учебного центра по информационной и 
коммуникационной технологии в целях развития (АТЦИКТ), включая 
исчерпывающий обзор его деятельности (2) (2010 год, 2011 год); 

 
ii) помощь представителям, докладчикам:  Совет управляющих АТЦИКТ (2) 

(2010 год, 2011 год); 
 
b) прочие основные мероприятия (внебюджетные средства): 
 

i) разовые публикации:  ИКТ в целях развития в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе (1) (2010 год); 

 
ii) брошюры, проспекты, диаграммы, подборки информационных материалов:  

брошюра по учебной программе АТЦИКТ (2) (2010 год, 2011 год);  справка 
АТЦИКТ (два раза в год) (2) (2010 год, 2011 год); 

 
iii) технические материалы:  справочник национальных учебных заведений и их 

программ в области развития потенциала ИКТ (1) (2010 год);   
серия предметных исследований ИКТ в целях развития (2) (2010 год, 2011 год);  
учебное пособие по руководству проектами в области ИКТ (1) (2010 год);  
технический доклад по оценке потребностей в профессиональной подготовке  
в области ИКТ (2) (2010 год, 2011 год);  технический доклад по сбору 
информации о «хорошо зарекомендовавших себя методах» развития 
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потенциала в области ИКТ (1) (2010 год);  национальные нормы квалификации, 
касающиеся развития человеческого потенциала в области ИКТ (1) (2010- 
2011 годы);  веб-центр сотрудничества:  место для общения в режиме онлайн  
в целях укрепления возможностей использования ИКТ в целях развития 
<www.unapcict.org/ecohub> (постоянное обновление) (1) (2010-2011 годы); 

 
c) техническое сотрудничество (внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  Практикум по национальному и 
региональному сравнительному анализу развития человеческого потенциала  
в области ИКТ (30 участников) (1) (2011 год); 

 
ii) проекты на местах:  наращивание потенциала ответственных 

правительственных чиновников по применению ИКТ в интересах развития  
по линии высшей школы АТЦИКТ основ ИКТ для глав правительств (1) 
(2010-2011 годы). 

 
 

Подпрограмма 6.  Социальное развитие 
 
Введение 
 
За эту подпрограмму отвечает Отдел социального развития.  Эта программа работы была 
составлена исходя из подпрограммы 6 программы 15 стратегических рамок на период 
2010-2011 годов6.   
 
Цель на двухгодичный период, ожидаемые достижения и показатели достижения 
результатов 
 
Цель Организации:  управление сотрудничества в регионе ЭСКАТО с тем, чтобы дать 
государствам-членам возможность заниматься построением предоставляющего более равные 
возможности для всех общества на основе проведения социальной и финансовой политики и 
мер, которые способствуют социальной защите и развитию 
 
Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

а) Эффективные меры по содействию 
проведению в регионе обзоров в целях 
оценки прогресса, выявления недостатков, 
определения точек соприкосновения и 
достижения консенсуса по первоочередным 
направлениям действий в процессе 
выполнения обязательств, взятых в ходе 
межправительственных процессов Организа-
ции Объединенных Наций, кассающихся 
социального развития, народонаселения, 
старения, инвалидности, равенства мужчин и 
женщин и здравоохранения 

а) Увеличение процентной доли 
участников, которые указывают на то, что 
мероприятия, организованные ЭСКАТО для 
обзора хода осуществления глобальных 
мандатов, актуальны и полезны и что 
согласованные в их рамках мероприятия 
отражают региональные проблемы и 
первоочередные задачи 

                                                 
6 А/63/6 (Программа 15), одобренная Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят третьей сессии. 
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b) i) Увеличение числа аналитических 
исследований по вариантам политики, 
стратегиям и хорошо зарекомендовавшим 
себя методам, подготовленных ЭСКАТО и 
распространенных среди государств-
членов их результатов 

 

 
b) Повышение информированности о 
вариантах политики, стратегиях и хорошо 
зарекомендовавших себя методах в области 
социальной политики и защиты, включая 
борьбу с нищетой 

 ii) Увеличение спроса на информацию 
ЭСКАТО, касающуюся политики, 
практики, анализа и информационной 
продукции, которую можно найти на веб-
сайте Отдела 

с) i) Увеличение процентной доли 
участников мероприятий, организуемых 
ЭСКАТО, которые указывают на то, что 
предоставляемые информация и 
программные инструменты актуальны и 
полезны для построения предостав-
ляющего равные возможности для всех 
общества, борьбы с нищетой и содействия 
установлению равенства мужчин и 
женщин 

с) Укрепление потенциала и расширение 
технического сотрудничества среди 
государств – членов ЭСКАТО в разработке и 
осуществлении социальной политики и 
финансировании, нацеленном на построение 
предоставляющего равные возможности для 
всех общества, борьбу с нищетой и 
содействие установлению равенства мужчин 
и женщин 

 ii) Увеличение числа предпринимаемых 
государствами-членами при содействии 
ЭСКАТО инициатив по развитию 
технического сотрудничества с учетом 
гендерных аспектов 

Показатели производительности 

Показатель результатов: а) Увеличение процентной доли участников, которые 
указывают на то, что мероприятия, организованные 
ЭСКАТО для обзора хода осуществления глобальных 
мандатов, актуальны и полезны и что согласованные в их 
рамках мероприятия отражают региональные проблемы и 
первоочередные задачи 

Единицы измерения: Процентная доля участников 

2006-2007 годы: 68 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 70 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 75 процентов 

Источник(и) данных: Оценочные анализы и доклады совещаний/практикумов 

Метод(ы) сбора данных: Оценки 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 
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Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Информация о результатах оценок будет собираться 
по окончании каждого организуемого мероприятия с тем, 
чтобы заложить основу для анализа и проверки 
достоверности данных 

  
Показатель результатов: b) i) Увеличение числа аналитических исследований по 

вариантам политики, стратегиям и хорошо 
зарекомендовавшим себя методам, подготовленных 
секретариатом и распространенных среди государств-членов 
их результатов 

Единицы измерения: Число аналитических записок 

2006-2007 годы: 26 

Оценка на 2008-2009 годы: 28 

Задача  на 2010-2011 годы: 30 

Источник(и) данных: Официальные отчеты ЭСКАТО 

Метод(ы) сбора данных: Кабинетный обзор официальных отчетов 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Основой для ориентировочного прироста является 
поэтапный прирост числа аналитических исследований и 
записок, выпущенных в печатном или электронном виде 

  
Показатель результатов: b) ii) Увеличение спроса на информацию ЭСКАТО, 

касающуюся политики, практики, анализа и 
информационной продукции, которую можно найти на веб-
сайте Отдела 

Единицы измерения: Число скачиваний 

2006-2007 годы: 480 000 скачиваний 

Оценка на 2008-2009 годы: 490 000 скачиваний 

Задача  на 2010-2011 годы: 500 000 скачиваний 

Источник(и) данных: Файлы журнала посещаемости веб-сайта 

Метод(ы) сбора данных: Анализ файлов журнала и статистики веб-сайта 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В основу оценки результатов работы будет положен подсчет 
успешно завершенных скачиваний. Ожидается, что задание 
будет выполнено при условии, что такие больше всего 
скачиваемые публикации, как Asia-Pacific Population 
Journal, будут и впредь выпускаться с той же 
периодичностью 

 
Показатель результатов: с) i) Увеличение процентной доли участников 

мероприятий, организуемых ЭСКАТО, которые указывают 
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на то, что предоставляемые информация и программные 
инструменты актуальны и полезны для построения 
предоставляющего равные возможности для всех общества, 
борьбы с нищетой и содействия установлению равенства 
мужчин и женщин 

Единицы измерения: Процентная доля участников 

2006-2007 годы: 65 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 70 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 75 процентов 

Источник(и) данных: Оценочные анализы и доклады совещаний/практикумов 

Метод(ы) сбора данных: Оценки 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Информация о результатах оценок будет собираться по 
окончании каждого организованного мероприятия с тем, 
чтобы заложить основу для анализа и проверки 
достоверности данных 

  
Показатель результатов: с) ii) Увеличение числа предпринимаемых государствами-

членами при содействии ЭСКАТО инициатив по развитию 
технического сотрудничества с учетом гендерных аспектов 

Единицы измерения: Число инициатив по техническому сотрудничеству  

2006-2007 годы: 2 

Оценка на 2008-2009 годы: 3 

Задача  на 2010-2011 годы: 4 

Источник(и) данных: Официальные документы, проектная документация и 
доклады, правительственные заявления, доклады 
совещаний, непосредственное наведение справок 

Метод(ы) сбора данных: Кабинетный анализ, консультации, получение откликов от 
государств-членов, доклады, поступающие от партнеров по 
проектам 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В интересах проверки достоверности данных будут 
проводиться консультации с правительственными 
чиновниками и партнерами по проектам.  Ожидаемый 
прирост по техническому сотрудничеству представляет 
собой поэтапный прирост 

 
Стратегия 
 
41. Основную ответственность за осуществление подпрограммы будет нести Отдел 
социального развития.  Стратегическая направленность этой подпрограммы строится  
на обязательствах, согласованных в ходе соответствующих межправительственных 
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процессов Организации Объединенных Наций, включая Всемирную встречу на высшем 
уровне по социальному развитию, Международную конференцию по народонаселению и 
развитию, Мадридский международный план действий по проблемам старения (2002 год), 
Пекинскую декларацию и платформу действий, Конвенцию о правах людей  
с инвалидностью, Декларацию о приверженности делу борьбу с ВИЧ/СПИДом, 
Международную конференцию по финансированию развития, региональные мандаты, 
служащие ориентиром для подпрограммы, включая Бивакоскую основу для действий  
на пороге тысячелетия в интересах построения открытого, доступного и равноправного 
общества для людей с инвалидностью в Азиатско-Тихоокеанском регионе, Конвенцию  
о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, которые определяют 
направленность этой подпрограммы.  В работе над осуществлением подпрограммы  
по социальной политике, касающейся народонаселения, старения и социальной защиты, 
будут также руководствоваться соответственно Планом действий по народонаселению и 
нищете, принятом на пятой Азиатско-Тихоокеанской конференции по народонаселению, 
Макаоским планом действий по вопросам старения в Азиатско-Тихоокеанском регионе и 
резолюцией 62/133 Генеральной Ассамблеи об активизации усилий, направленных  
на ликвидацию всех форм насилия в отношении женщин. 
 
42. Эта подпрограмма призвана способствовать укреплению потенциала и регионального 
сотрудничества между государствами – членами ЭСКАТО в деле разработки, осуществления 
и контроля социальной политики и организационных основ в целях построения 
предоставляющего равные возможности для всех обществ и борьбы с нищетой.  В ее рамках 
будет оказываться содействие проведению научных исследований и анализов ключевых 
новых вопросов развития таких, как международная миграция, которые затрагивают 
социальную сферу и связаны с последствиями для региона.  В рамках этой подпрограммы 
будут использоваться многогранные подходы, включая учитывающие гендерные аспекты и 
права человека подходы, осуществляться содействие установлению партнерских связей  
с самыми различными сторонами, в том числе с неправительственными организациями и 
организациями гражданского общества, а также оказываться содействие тесному 
взаимодействию и координации с другими организациями системы Организации 
Объединенных Наций в целях достижения целей предоставляющего равные возможности 
для всех социального развития.  В ее рамках будут также устанавливаться 
многосекторальные партнерские отношения с другими отделами ЭСКАТО в целях 
содействия экономическому процветанию, социальному прогрессу и экологической 
устойчивости на комплексной основе. 
 
Внешние факторы 
 
43. Ожидается, что предполагаемые достижения в рамках этой подпрограммы будут 
достигнуты при условии, что а) соответствующие стороны на национальном уровне готовы 
представлять секретариату информацию, необходимую для обзора регионального прогресса 
хода осуществления обязательств;  b) национальные учреждения готовы к региональному 
сотрудничеству в целях построения предоставляющего более равные возможности для всех 
общества;  и c) будет мобилизован необходимый объем внебюджетных средств  
для обеспечения необходимого охвата и глубины мероприятий по техническому 
сотрудничеству. 
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Мероприятия: 
 
В течение двухгодичного периода 2010-2011 годов будут осуществлены следующие 
итоговые мероприятия: 
 
Ожидаемое достижение а:  Эффективные меры по содействию проведению в регионе 
обзоров в целях оценки прогресса, выявления недостатков, определения точек 
соприкосновения и достижения консенсуса по первоочередным направлениям действий  
в деле выполнения обязательств, взятых в ходе межправительственных процессов 
Организации Объединенных Наций, касающихся социального развития, народонаселения, 
старения, инвалидности, равенства мужчин и женщин и здравоохранения. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

а. документация заседающих органов:  доклады по вопросам социального 
развития, освещающие социальную политику и народонаселение, 
социальную защиту и социальную справедливость, а также равенство 
мужчин и женщин и предоставление более широких прав и 
возможностей (2) (2010 год, 2011 год); 

 
 ii) Комитет по социальному развитию: 
 

а. основное обслуживание заседаний:  пленарное заседание (6) (2010 год); 
 

b. документация заседающих органов:  доклады по вопросам социального 
развития, освещающих социальную политику и народонаселение, 
социальную защиту и социальную справедливость, а также гендерное 
равенство и предоставление женщинам более широких прав и 
возможностей, занятость среди молодежи и социальные аспекты 
продовольственной безопасности (1) (2010 год);  доклад Комитета по 
социальному развитию (1) (2010 год); 

 
iii) специальные группы экспертов:  совещания группы экспертов  

по региональному обзору хода осуществления Мадридского международного 
плана действий по проблемам старения (1) (2011 год) и хода осуществления 
Бивакоской основы для действий на пороге тысячелетия в интересах 
построения открытого, доступного и равноправного общества для людей  
с инвалидностью в Азиатско-Тихоокеанском регионе (1) (2011 год);  новым 
важнейшим направлением претворения в жизнь итогов пятнадцатилетнего 
обзора Пекинской платформы действий (Пекин+15) (1) (2010 год);  и 
региональному сотрудничеству и партнерским связям в целях претворения в 
жизнь итогов обзора Пекин+15 (1) (2011 год); 

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) периодические издания:  The Asia-Pacific Gender Equality Report (1) (2010 год) 
(ВБ); 
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ii) технические материалы:  региональное обследование по вопросам старения  
в рамках подготовки к работе по претворению в жизнь Мадридского 
международного плана действий по проблемам старения (1) (2010 год) (ВБ);  
обследование по проблемам инвалидности в рамках подготовки к завершению 
Азиатско-Тихоокеанского десятилетия инвалидов, 2003-2012 годы (1)  
(2011 год) (ВБ);  региональное обследование по программе действий 
Всемирной встречи на высшем уровне по социальному развитию (1) (2010 год) 
(ВБ); 

 
iii) основное обслуживание межучрежденческих совещаний:  тематическая 

рабочая группа Регионального координационного механизма  
по международной миграции, включая торговлю людьми (дважды в год) (2) 
(2010 год, 2011 год) (ВБ);  Совещание сторон Бивакоской основы для действий 
на пороге тысячелетия (2) (2010 год, 2011 год);  тематическая рабочая группа 
Регионального координационного механизма по гендерному равенству и 
расширению прав и возможностей женщин (2) (2010 год, 2011 год) (ВБ); 

 
iv) специальные мероприятия:  мероприятия пропагандистского характера, 

посвященные социальным вопросам (2) (2010 год, 2011 год) (ВБ);  
Международный день женщин (2) (2010 год, 2011 год) (ВБ); 

 
c) Техническое сотрудничество (внебюджетные средства): 
 

i) проекты на местах:  динамика народонаселения и ее связи с нищетой и 
развитием (1) (2011 год);  достижения и трудности в претворении в жизнь 
Мадридского международного плана действий по проблемам старения в 
контексте Азиатско-Тихоокеанского региона (1) (2010 год);  проекты на 
наращиванию потенциала в деле претворения в жизнь Бивакоской основы для 
действий на пороге тысячелетия (1) (2010 год);  осуществление Целей развития 
тысячелетия, Пекинской декларации и Платформы действий, а также 
претворение в жизнь их региональных и глобальных итогов в регионе 
ЭСКАТО (1) (2010 год);  наращивание потенциала в области здравоохранения, 
включая системы здравоохранения (1) (2010 год). 

 
Ожидаемое достижение b:  Повышение информированности о вариантах политики, 
стратегиях и хорошо зарекомендовавших себя методах в области социальной политики и 
защиты, в том числе в деле борьбы с нищетой. 
 
a) Прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) периодические издания:  Asia-Pacific Population Journal (6) (три в 2010 году,  
три в 2011 году); 

 
ii) разовые публикации:  Asia-Pacific Population and Social Studies Series (2)  

(2010 год, 2011 год) (ВБ); 
 

iii) брошюры, проспекты, диаграммы, подборки информационных материалов:  
таблица демографических данных (2) (2010 год, 2011 год) (ВБ);  
информационные материалы, посвященные гендерной проблематике и 
развитию (2) (2010 год, 2011 год) (ВБ);  информационные материалы, 
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посвященные социальной защите и социальной справедливости (2) (2010 год, 
2011 год) (ВБ);  подборка информационных материалов по Пекину+15 (1)  
(2010 год) (ВБ); 

 
iv) технические материалы:  база данных о политике и хорошо 

зарекомендовавших себя методах социального развития (обновляется два раза 
в год) (1) (2010 год, 2011 год) (ВБ);  серия рабочих докладов в электронной 
форме по социальному развитию, включая социальную защиту и социальную 
справедливость, а также равенство мужчин и женщин и предоставление более 
широких прав и возможностей (2) (2010 год, 2011 год) (ВБ);  веб-страница 
ЭСКАТО, посвященная социальному развитию <http://www.unescap.org/esid> 
(обновление три раза в год) (2) (2010 год, 2011 год) (ВБ); 

 
b) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  серия семинаров по наращиванию 
потенциала в деле социальной защиты и социальной справедливости:  семинар 
по созданию условий, способствующих обеспечению социальной защиты  
(30 участников) (1) (2010 год);  серия учебных семинаров по народонаселению 
и нищете:  семинар по международной миграции и развитию (20 участников) 
(1) (2010 год); 

 
ii) проекты на местах:  хорошо зарекомендовавшие себя методы социального 

развития на базе региональных сетей (1) (2010 год);  подходы к установлению 
социальной справедливости (1) (2011 год);  роль правового подхода в борьбе с 
нищетой (1) (2011 год);  социальные последствия новых опасностей и проблем 
(1) (2011 год);  стимулирование составления бюджета с учетом гендерных 
аспектов (1) (2011 год) (ВБ). 

 
Ожидаемое достижение с:  Укрепление потенциала и расширение технического 
сотрудничества среди государств – членов ЭСКАТО в разработке и осуществлении 
социальной политики и финансировании, нацеленном на построение предоставляющего 
равные возможности для всех общества, борьбу с нищетой и содействие установлению 
равенства мужчин и женщин. 
 
а) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 

i) специальная группа экспертов:  совещание группы экспертов по политике 
социальной защиты в контексте новых опасностей в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе (1) (2010 год);  

 
b) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  серия учебных практикумов  
по народонаселению и нищете:  практикум по народонаселению, нищете и 
развитию (10 участников) (1) (2011 год) (ВБ);  серия учебных практикумов  
по развитию потенциала в интересах национальных организаций женщин  
(20 участников) (1) (2010 год, 2011 год);  серия учебных практикумов  
по наращиванию потенциала в деле обеспечения социальной защиты и 
справедливости:  социальные факторы, определяющие здравоохранение, 
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включая укрепление потенциала в деле финансирования здравоохранения  
(30 участников) (1) (2010 год); 

 
ii) проекты на местах:  инструменты контроля и оценки стратегии социальной 

защиты (1) (2011 год);  развитие потенциала в борьбе с насилием в отношении 
женщин (1) (2010 год) (ВБ);  гендерные аспекты новых задач в области 
развития (1) (2011 год) (ВБ). 

 
 

Подпрограмма 7.  Статистика 
 
Введение 
 
Эта подпрограмма находится в ведении Отдела статистики и поддерживается 
Статистическим институтом для Азии и Тихого океана.  Программа работы составлена на 
основе подпрограммы 7 программы 15 стратегических рамок на период 2010-2011 годов7. 
 
Цель на двухгодичный период, ожидаемые достижения и показатели достижения 
результатов 
 
Цель Организации:  расширение использования статистики для принятия решений 
на основе реальных фактов и укрепление мер по выработке и распространению ключевых 
демографических, социальных, экономических и экологических статистических данных 
в регионе ЭСКАТО 
 
Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

a) Рост понимания и расширение 
потенциала по оценке ключевых социально-
экономических тенденций в регионе 
ЭСКАТО, в особенности прогресса на пути 
достижения Целей развития тысячелетия, 
среди национальных статистиков, 
принимающих решения лиц и 
общественности 

a) Доля национальных статистиков и 
принимающих решения лиц, указавших на 
то, что аналитическая продукция ЭСКАТО 
является, по их мнению, актуальной и 
полезной для мониторинга основных 
социально-экономических тенденций и 
принятия решений в отношении 
соответствующей политики 

b) Расширение доступа принимающих 
решения лиц и общественности к 
сопоставимым данным по ключевым 
демографическим, социальным, экономи-
ческим и экологическим показателям для 
региона ЭСКАТО 

b) Расширение доступа в режиме онлайн 
к статистическим данным, предоставляемым 
ЭСКАТО 

с) Расширение потенциала государств – 
членов ЭСКАТО по подготовке 
сопоставимых данных с разбивкой по 
признаку пола в соответствии с 
международно согласованными стандартами 
и передовой практикой 

с) Процентная доля участников 
соответствующих мероприятий ЭСКАТО, 
указавших на то, что они смогли применить 
полученные знания для совершенствования 
деятельности по подготовке сопоставимых 
данных с разбивкой по признаку пола 

                                                 
7 А/63/6 (Программа 15), одобренная Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят третьей сессии. 
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d) Укрепление потенциала националь-
ных статистических учреждений в регионе 
ЭСКАТО по подготовке, анализу и 
распространению данных в соответствии с 
международно согласованными стандартами 
и передовой практикой 

d) Увеличение доли стажеров 
Статистического института для Азии и 
Тихого океана, указавших на улучшение 
собственных способностей по принятию мер, 
направленных на повышение качества 
данных и услуг, предоставляемых 
национальными статистическими системами 

Показатели производительности 

Показатель результатов: a) Доля национальных статистиков и принимающих 
решения лиц, указавших на то, что аналитическая продукция 
ЭСКАТО является, по их мнению, актуальной и полезной 
для мониторинга основных социально-экономических 
тенденций и принятия решений в отношении 
соответствующей политики 

Единицы измерения: Процентная доля национальных статистиков и 
принимающих решения лиц 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: 60 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 60 процентов 

Источник(и) данных: Ответы на анкеты 

Метод(ы) сбора данных: Обследование читательской аудитории 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Показатель деятельности определяется при помощи 
обследования читательской аудитории в целях определения 
степени удовлетворения клиентов.  Это обследование 
предназначается для определения актуальности и 
полезности аналитических материалов.  Анализ откликов 
стран будет включать оценку качества аналитических 
материалов и информации о том, каким образом улучшить 
эти материалы в целях удовлетворения национальных 
потребностей в сфере развития мониторинга и принятия 
соответствующих политических решений. 

 
Показатель результатов: b) Расширение доступа в режиме онлайн к 

статистическим данным, предоставляемым ЭСКАТО 

Единицы измерения: Среднемесячное число таблиц показателей, запрошенных из 
онлайновой базы данных 

2006-2007 годы: 980 в месяц 

Оценка на 2008-2009 годы: 1 000 в месяц (увеличение на два процента по сравнению с 
2006-2007 годами) 
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Задача на 2010-2011 годы: 1 020 в месяц (увеличение на два процента по сравнению с 

2008-2009 годами) 

Источник(и) данных: Веб-сайт Отдела статистики, содержащий базу данных 

Метод(ы) сбора данных: Систематическое архивирование подробных статистических 
данных на обеспечивающем доступ веб-сайте 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Все таблицы, запрашиваемые из онлайновой базы данных, 
регистрируются в файле доступа к базе данных.  
Информация о числе запрошенных таблиц будет 
представляться по каждому месяцу. 

 
Показатель результатов: с) Процентная доля участников соответствующих 

мероприятий ЭСКАТО, указавших на то, что они смогли 
применить полученные знания для совершенствования 
деятельности по подготовке сопоставимых данных с 
разбивкой по признаку пола 

Единицы измерения: Процентная доля участников 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: 60 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 60 процентов 

Источник(и) данных: Ответы на анкеты 

Метод(ы) сбора данных: Последующее обследование 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Анкеты направляются участникам через 6-12 месяцев после 
завершения каждого проекта 

 

Показатель результатов: d) Увеличение доли стажеров Статистического 
института для Азии и Тихого океана, указавших на 
улучшение собственных способностей по принятию мер, 
направленных на повышение качества данных и услуг, 
предоставляемых национальными статистическими 
системами 

Единицы измерения: Процентная доля стажеров 

2006-2007 годы: 55 процентов 

Оценка на 2008-2009 годы: 60 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 65 процентов 

Источник(и) данных: Оценка учебных курсов 

Метод(ы) сбора данных: Оценочное обследование 
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Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

Оценка будет основываться на оценочном обследовании, 
проводимом в конце каждого курса столичного района 
Токио (СРТ) и информационно-пропагандистских курсов, 
организуемых Статистическим институтом для Азии и 
Тихого океана.  Анализ будет основываться на следующих 
показателях:  значение курсов;  содержание курсов;  
уверенность в применении полученных знаний и навыков по 
возвращении 

 
Стратегия 
 
44. Основную ответственность за данную подпрограмму будет нести Отдел статистики  
при поддержке со стороны Статистического института для Азии и Тихого океана.  
Стратегическая направленность подпрограммы вытекает главным образом из Декларации 
тысячелетия Организации Объединенных Наций, принятой Генеральной Ассамблеей  
в ее резолюции 55/2, и Итогового документа Всемирного саммита 2005 года, принятого 
Ассамблеей в ее резолюции 60/1, в частности в тех аспектах, которые касаются мониторинга 
международно согласованных целей развития, включая Цели развития тысячелетия.  
Полномочия также определяются резолюциями Экономического и Социального Совета:  
2005/13 – о Всемирной программе переписи населения и жилищного фонда 2010 года, 
2005/36 – об уставе Статистического института для Азии и Тихого океана и 2006/6  
об укреплении статистического потенциала;  а также резолюцией 62/10 Комиссии  
об укреплении статистического потенциала в Азиатско-Тихоокеанском регионе.   
Цель подпрограммы будет достигнута за счет сбалансированного сочетания нормативных, 
аналитических мероприятий и мероприятий по техническому сотрудничеству с целью 
совершенствования подготовки и распространения национальными статистическими 
системами ключевых демографических, социальных, экономических и экологических 
статистических данных, дезагрегированных там, где это уместно, по признаку пола, включая 
показатели достижения Целей развития тысячелетия, и содействия их использованию 
разработчиками политики и общественностью в Азиатско-Тихоокеанском регионе  
в соответствии с международно согласованными стандартами и передовой практикой. 
 
45. В течение двухгодичного периода 2010-2011 годов подпрограмма по-прежнему будет 
нацелена на:  а) содействие использованию статистических данных для принятия решений  
на основе реальных фактов;  b) поддержку развития экономической, социальной и 
экологической статистики в Азиатско-Тихоокеанском регионе;  и c) содействие внедрению 
имеющихся и новых международных стандартов, в том числе новых экономических и 
социальных классификаций и пересмотренной системы национальных счетов.  В частности, 
подпрограмма будет сфокусирована на повышении доступности и качества данных, 
предназначенных для измерения достигаемого прогресса, в особенности в областях 
социальной открытости и гендерного равенства.  Кроме того, подпрограмма будет 
направлена на дальнейшее укрепление деятельности по распространению данных на основе 
выпуска публикаций и предоставления баз данных в режиме «онлайн» в распоряжение стран 
региона ЭСКАТО.  Подпрограмма также послужит расширению статистической поддержки 
других подпрограмм ЭСКАТО и сотрудничества с ними при подготовке аналитических 
материалов секретариата посредством, среди прочего, предоставления общей базы данных, 
статистических публикаций и консультационных услуг по вопросам статистического и 
эконометрического анализа.   
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46. В целях повышения слаженности действий во всей системе Организации 
Объединенных Наций и координации работы международных учреждений ЭСКАТО будет 
тесно сотрудничать с Департаментом по экономическим и социальным вопросам 
Секретариата и другими соответствующими органами Организации Объединенных Наций, 
банками и фондами развития, региональными и субрегиональными организациями и 
прочими статистическими партнерами и сетями.  В частности, сбор данных будет 
координироваться с другими международными учреждениями и региональными комиссиями 
согласно соответствующим мандатам. 
 
Внешние факторы 
 
47. Ожидается, что подпрограмма обеспечит достижение поставленных в ней целей и 
намеченных результатов при условии того, что:  а) национальные институты и местные 
органы власти пожелают принять участие в сотрудничестве и представить соответствующую 
информацию;  b) государства-члены будут в первую очередь собирать данные  
для мониторинга Целей развития тысячелетия; и с) будут мобилизованы адекватные 
внебюджетные средства для обеспечения необходимого охвата и глубины мероприятий  
в области технического сотрудничества. 
 
Мероприятия: 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов будут выполнены следующие конечные 
мероприятия: 
 
Ожидаемое достижение а:  Рост понимания и расширение потенциала по оценке ключевых 
социально-экономических тенденций в регионе ЭСКАТО, в особенности прогресса на пути 
достижения Целей развития тысячелетия, среди национальных статистиков, принимающих 
решения лиц и общественности. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 

i) специальные группы экспертов:  совещание группы экспертов по анализу 
данных о сокращении масштабов бедности и другим связанным стратегиям, 
касающимся Целей развития тысячелетия, включая равенство полов (1)  
(2011 год); 

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) разовые публикации:  доклад по Целям развития тысячелетия для Азии и 
Тихого океана (1) (2010 год);  доклад о социально-экономическом и 
экологическом развитии в одном из субрегионов ЭСКАТО (1) (2011 год); 

 
ii) технические материалы:  исследования показателей развития, которые 

отражают аспекты, конкретно относящиеся к странам с особыми 
потребностями, включая показатели по Целям развития тысячелетия (2)  
(2010 год, 2011 год). 
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Ожидаемое достижение b:  Расширение доступа принимающих решения лиц и 
общественности к сопоставимым данным по ключевым демографическим, социальным, 
экономическим и экологическим показателям для региона ЭСКАТО. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 

i) специальные группы экспертов:  совещание группы экспертов по техническим 
решениям для распространения национальных официальных статистических 
данных в регионе ЭСКАТО (1) (2010 год); 

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет): 
 

i) периодические издания:  Statistical Yearbook for Asia and the Pacific 
(«Статистический ежегодник по Азиатско-Тихоокеанскому региону») (1)  
(2011 год); 

 
ii) брошюры, фактологические бюллетени, диаграммы, подборки 

информационных материалов:  Statistical Newsletter («Статистический 
бюллетень») (ежеквартально) (2) (2010 год, 2011 год); 

 
iii) технические материалы:  веб-сайт ЭСКАТО по статистике 

(http://www.unescap.org/stat) (еженедельное обновление) (2) (2010 год,  
2011 год);  веб-сайт по Целям развития тысячелетия в Азиатско-
Тихоокеанском регионе (http://www.mdgasiapacific.org/) (ежемесячное 
обновление) (2) (2010 год, 2011 год);  региональная база данных по социально-
экономическим и экологическим показателям, включая гендерные и 
касающиеся бедности показатели (2) (2010 год, 2011 год);  статистические 
материалы в поддержку основных публикаций ЭСКАТО (два раза в год) (2) 
(2010 год, 2011 год);  специальная статистическая информация по региону,  
в том числе по наименее развитым и не имеющим выхода к морю 
развивающимся странам (2) (2010 год, 2011 год); 

 
c) техническое сотрудничество (внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и рабочие совещания:  
региональные/субрегиональные семинары/практикумы по предоставлению 
официальных статистических данных для пользователей и  
по распространению статистических данных среди различных аудиторий  
(50 участников) (1) (2010 год, 2011 год). 

 
Ожидаемое достижение с:  Расширение потенциала государств – членов ЭСКАТО  
по подготовке сопоставимых данных с разбивкой по признаку пола в соответствии  
с международно согласованными стандартами и передовой практикой. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

а. документация заседающих органов:  доклады по вопросам статистики 
(2) (2010 год, 2011 год); 
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 ii) Комитет по статистике: 
 

а. основное обслуживание совещаний:  пленарное заседание (6)  
(2010 год); 

 
b. документация заседающих органов:  доклады по вопросам, касающимся 

развития, анализа и использования официальных статистических 
данных (1) (2010 год);  доклад Комитета по статистике (1) (2010 год); 

 
iii) специальные группы экспертов:  совещание группы экспертов по разработке 

новых рекомендаций/руководящих принципов для Азиатско-Тихоокеанского 
региона в области экономической, социальной или экологической статистики 
(1) (2010 год); 

 
b) прочие основные мероприятия (внебюджетные средства): 
 

i) технические материалы:  основывающиеся на веб-сайтах механизмы обмена 
знаниями по проектам, семинарам и практикумам по вопросам регионального 
технического сотрудничества, подготовленным Отделом статистики ЭСКАТО 
(1) (2010-2011 годы); 

 
c) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) учебные курсы, семинары и практикумы:  региональные/субрегиональные 
семинары/практикумы по разработке и применению международных/ 
статистических стандартов и руководящих принципов для переписей 
населения и жилого фонда и обследований домашних хозяйств  
(35 участников) (1) (2010 год);  региональные/субрегиональные практикумы  
по экономической и экологической статистике, включая национальные счета 
(50 участников) (1) (2010 год, 2011 год);  региональные/субрегиональные 
практикумы по социальной статистике, в том числе по вопросам социальной 
интеграции и социальной защиты, с акцентом на Цели развития тысячелетия 
(70 участников) (1) (2010 год, 2011 год);  региональные/субрегиональные 
практикумы для статистических управлений по потребностям в данных для 
обеспечения готовности к бедствиям и оценки воздействия (35 участников) (1) 
(2010 год);  региональные и субрегиональные практикумы по укреплению 
национальных статистических институтов с акцентом на Генеральный план по 
статистике (35 участников) (1) (2010 год); 

 
Ожидаемое достижение d:  Укрепление потенциала национальных статистических 
учреждений в регионе ЭСКАТО по подготовке, анализу и распространению данных  
в соответствии с международно согласованными стандартами и передовой практикой. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный 

бюджет/внебюджетные средства): 
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 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана: 
 

a. документация заседающих органов:  доклады по вопросам, касающимся 
Статистического института для Азии и Тихого океана (СИАТО) (2) 
(2010 год, 2011 год); 

 
b) помощь межправительственным органам по их учрежденным мандатам:   

Совет управляющих СИАТО (2) (2010 год, 2011 год); 
 
c) прочие основные мероприятия (внебюджетные средства): 
 

i) технические материалы:  основывающиеся на веб-сайтах механизмы для 
обмена знаниями, касающиеся целевых учебных курсов, семинаров и 
практикумов, подготовленных СИАТО (2) (2010 год, 2011 год); 

 
d) техническое сотрудничество (внебюджетные средства): 
 
 i) учебные курсы, семинары и практикумы: 
 

a. проводимые в Токио учебные курсы, региональные/субрегиональные 
учебные курсы, практикумы и семинары по вопросам сбора, 
компиляции, обработки, анализа и распространения общих 
официальных статистических данных (250 участников) (1) (2010 год, 
2011 год);  региональные/субрегиональные учебные курсы, практикумы 
и семинары по комплексной экономической статистике, включая 
Систему национальных счетов (150 участников) (1) (2010 год, 2011 год);  
региональные/субрегиональные учебные курсы, практикумы и 
семинары по социальной статистике, включая статистику бедности, 
гендерную статистику, статистику здравоохранения и инвалидности и 
статистику миграции (200 участников) (1) (2010 год, 2011 год);  
субрегиональные/национальные семинары, практикумы/учебные курсы 
по различным аспектам официальной статистики, включая статистику 
окружающей среды и энергетики (120 участников) (1) (2010 год,  
2011 год);  программа подготовки на основе исследований  
(30 участников) (1) (2010 год, 2011 год);  субрегиональные/ 
национальные практикумы/учебные курсы/семинары по выявленным 
странами вопросам официальной статистики (100 участников) (1)  
(2010 год, 2011 год);  региональные/ субрегиональные семинары по 
вопросам управления для глав, заместителей глав и управляющих 
среднего уровня (150 участников) (1) (2010 год, 2011 год); 

 
b. дистанционное обучение с использованием сетевой технологии 

Японского агентства по международному сотрудничеству  
по выявленным странами вопросам официальной статистики  
(400 участников) (1) (2010 год, 2011 год). 
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Подпрограмма 8.  Субрегиональные мероприятия в целях развития 

 
Введение 
 
Ответственность за координацию работы по данной подпрограмме несет Канцелярия 
Исполнительного секретаря при поддержке со стороны действующего субрегионального 
отделения ЭСКАТО для Тихого океана (ТОЦЭ) и трех региональных отделений в Восточной 
и Северо-Восточной Азии, Северной и Центральной Азии и Южной и Юго-Западной Азии.  
Программа работы составлена на основе подпрограммы 8 программы 15 стратегических 
рамок на период 2010-2011 годов8.  
 
Цель на двухгодичный период, ожидаемые достижения и показатели достижения 
результатов 
 
Компонент 1 
Субрегиональные мероприятия в целях развития в Тихоокеанском субрегионе 
 
Цель Организации:  содействие всестороннему и устойчивому развитию и достижению 
международно согласованных целей развития, включая Цели развития тысячелетия, 
с акцентом на особые приоритеты государств – членов ЭСКАТО, расположенных 
в Тихоокеанском субрегионе  
 
Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

а) Расширение потенциала государств – 
членов ЭСКАТО по формулированию и 
осуществлению  политики и программ в 
области экономического и социального 
развития, включая те, которые обладают 
гендерными аспектами, по решению 
ключевых приоритетных задач в 
Тихоокеанском субрегионе  

а) Увеличение доли участников 
мероприятий ЭСКАТО, указавших на 
актуальность и полезность этих мероприятий 
для формулирования и осуществления 
политики и программ, включая те, которые 
обладают гендерными аспектами, по 
решению ключевых приоритетных задач в 
Тихоокеанском субрегионе  

b) i) Увеличение числа инициатив по 
сотрудничеству с вовлечением государств-
членов, гражданского общества и других 
ключевых партнеров в области развития из 
государств-членов, расположенных в 
Тихоокеанском субрегионе, при поддержке 
ЭСКАТО 

b) Укрепление партнерских связей и 
расширение обмена знаниями между 
государствами-членами, гражданским 
обществом и другими заинтересованными 
партнерами в области развития в целях 
решения ключевых приоритетных задач в 
Тихоокеанском субрегионе в целях оказания 
поддержки достижению международно 
согласованных целей развития, включая 
Цели развития тысячелетия 

 ii) Увеличение числа учреждений-
партнеров из Тихоокеанского субрегиона, 
участвующих в деятельности 
регулируемых ЭСКАТО платформ по 
обмену знаниями 

 
 
 
                                                 

8 А/63/6 (Программа 15), одобренная Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят третьей сессии. 
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Показатели производительности 
 
Показатель результатов: а) Увеличение доли участников мероприятий ЭСКАТО, 

указавших на актуальность и полезность этих мероприятий 
для формулирования и осуществления политики и программ, 
включая те, которые обладают гендерными аспектами, по 
решению ключевых приоритетных задач в Тихоокеанском 
субрегионе  

Единицы измерения: Процентная доля участников в соответствующих 
мероприятиях ЭСКАТО 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: 70 процентов 

Задача  на 2010-2011 годы: 75 процентов 

Источник(и) данных: Оценочные обследования 

Метод(ы) сбора данных: Оценочное обследование по завершении каждого 
мероприятия 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе будут учитываться ответы участников 
мероприятий, организуемых ТОЦЭ или другими 
организационными подразделениями ЭСКАТО, и акцент на 
ключевые приоритеты государств-членов из района Тихого 
океана 

 
Показатель результатов: b) i) Увеличение числа инициатив по сотрудничеству, 

осуществляемых при поддержке ЭСКАТО и с вовлечением 
государств-членов, гражданского общества и других 
ключевых партнеров в области развития из государств-
членов, расположенных в Тихоокеанском субрегионе 

Единицы измерения: Число инициатив  

2006-2007 годы: 1 

Оценка на 2008-2009 годы: 3 

Задача  на 2010-2011 годы: 5 

Источник(и) данных: Внутренние отчеты;  информация от сотрудников 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе достижений будут учитываться инициативы, 
осуществляемые при содействии ТОЦЭ или других 
организационных подразделений ЭСКАТО 
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Показатель результатов: b) ii) Увеличение числа учреждений-партнеров из 

Тихоокеанского субрегиона, участвующих в деятельности 
регулируемых ЭСКАТО платформ по обмену знаниями 

Единицы измерения: Число учреждений-партнеров  

2006-2007 годы: 0 

Оценка на 2008-2009 годы: 1 

Задача  на 2010-2011 годы: 2 

Источник(и) данных: Внутренние отчеты;  информация от сотрудников 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов 

Периодичность: Четыре за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе деятельности будут учитываться данные об 
участии в работе платформ по обмену знаниями, 
регулируемых ТОЦЭ или другими организационными 
подразделениями ЭСКАТО 

 
Мероприятия: 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов будут выполнены следующие конечные 
мероприятия: 
 
Ожидаемое достижение а:  Расширение потенциала государств – членов ЭСКАТО  
по формулированию и осуществлению политики и программ в области экономического и 
социального развития, включая те, которые обладают гендерными аспектами, по решению 
ключевых приоритетных задач в Тихоокеанском субрегионе. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 
 i) Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана:  
 

a. документация заседающих органов:  доклад о вариантах политики и 
программ для рассмотрения новых вопросов социально-экономического 
развития островных развивающихся стран Тихого океана (1) (2010 год); 

 
ii) специальные группы экспертов:  региональный обзор хода рассмотрения 

факторов уязвимости малых островных развивающихся государств на основе 
осуществления Маврикийской стратегии в сотрудничестве с Канцелярией 
Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающимся 
странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся 
государствам  и Департаментом по экономическим и социальным вопросам (1) 
(2010 год);  обзор вариантов политики для рассмотрения новых вопросов 
развития в Тихоокеанском субрегионе (1) (2011 год);  

 
b) прочие основные мероприятия (регулярный бюджет): 
 

i) периодические издания:  Pacific Perspectives («Перспективы Тихоокеанского 
субрегиона») (1) (2011 год). 
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Ожидаемое достижение b:  Укрепление партнерских связей и расширение обмена знаниями 
между государствами-членами, гражданским обществом и другими заинтересованными 
партнерами в области развития в целях решения ключевых приоритетных задач  
в Тихоокеанском субрегионе в целях оказания поддержки достижению международно 
согласованных целей развития, включая Цели развития тысячелетия. 
 
a) Прочие основные мероприятия (регулярный бюджет): 
 

i) технические материалы:  веб-сайт Тихоокеанского оперативного центра 
ЭСКАТО <http://www.unescap.org/EPOC/> (2) (2010 год, 2011 год); 

 
b) техническое сотрудничество (внебюджетные средства): 
 

i) проекты на местах:  э-центр знаний тихоокеанских островов по разработке 
социально-экономической политики и осуществлению программ (1) 
(2010-2011 годы);  укрепление партнерских отношений в поддержку 
достижения Целей развития тысячелетия между островными развивающимися 
странами Тихого океана в сотрудничестве с Канцелярией Высокого 
представителя по наименее развитым странам, развивающимся странам, не 
имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государствам и 
Департаментом по экономическим и социальным вопросам (1) 
(2010-2011 годы). 

 
Компонент 2 
Субрегиональные мероприятия в целях развития Восточной и Северо-Восточной Азии 
 
Цель Организации:  содействие всестороннему и устойчивому развитию и достижению 
международно согласованных целей развития, включая Цели развития тысячелетия, с 
акцентом на особые приоритеты государств – членов ЭСКАТО, расположенных в Восточной 
и Северо-Восточной Азии  
 
Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

а) Расширение потенциала государств – 
членов ЭСКАТО по формулированию и 
осуществлению политики и программ в 
области экономического и социального 
развития, включая те, которые обладают 
гендерными аспектами, в целях решения 
ключевых приоритетных задач в Восточной и 
Северо-Восточной Азии 

а) Увеличение доли участников 
мероприятий ЭСКАТО, указавших на 
актуальность и полезность этих мероприятий 
для формулирования и осуществления 
политики и программ, включая те, которые 
обладают гендерными аспектами, по 
решению ключевых приоритетных задач в 
Восточной и Северо-Восточной Азии  

b) Укрепление партнерских связей и 
расширение обмена знаниями между 
государствами-членами, гражданским 
обществом и другими заинтересованными 
партнерами в области развития в целях 
решения ключевых приоритетных задач в 
Восточной и Северо-Восточной Азии в 

b) i) Увеличение числа инициатив по 
сотрудничеству с вовлечением государств-
членов, гражданского общества и других 
ключевых партнеров в области развития в 
Восточной и Северо-Восточной Азии при 
поддержке ЭСКАТО 



E/ESCAP/65/18 
Page 81 
 
поддержку достижения международно 
согласованных целей развития, включая 
Цели развития тысячелетия 

 ii) Увеличение числа учреждений-
партнеров из Восточной и Северо-
Восточной Азии, участвующих в 
деятельности регулируемых ЭСКАТО 
платформ по обмену знаниями 

Показатели производительности 

Показатель результатов: а) Увеличение доли участников мероприятий ЭСКАТО, 
указавших на актуальность и полезность этих мероприятий 
для формулирования и осуществления политики и программ, 
включая те, которые обладают гендерными аспектами, по 
решению ключевых приоритетных задач в Восточной и 
Северо-Восточной Азии  

Единицы измерения: Процентная доля участников в соответствующих 
мероприятиях ЭСКАТО 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: Данные отсутствуют 

Задача  на 2010-2011 годы: 70 процентов 

Источник(и) данных: Оценочные обследования 

Метод(ы) сбора данных: Оценочное обследование по завершении каждого 
мероприятия 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе будут учитываться ответы участников 
мероприятий, организуемых субрегиональным отделением 
или другими организационными подразделениями ЭСКАТО, 
и акцент на ключевые приоритеты государств – членов 
ЭСКАТО, расположенных в Восточной и Северо-Восточной 
Азии 

 

Показатель результатов: b) i) Увеличение числа инициатив по сотрудничеству, 
осуществляемых при поддержке ЭСКАТО с вовлечением 
государств-членов, гражданского общества и других 
ключевых партнеров в области развития в Восточной и 
Северо-Восточной Азии  

Единицы измерения: Число инициатив 

2006-2007 годы: 2 

Оценка на 2008-2009 годы: 3 

Задача  на 2010-2011 годы: 4 

Источник(и) данных: Внутренние отчеты;  информация от сотрудников 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов 

Периодичность: Два за двухгодичный период 
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Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе деятельности будут учитываться инициативы, 
осуществляемые при содействии субрегионального отделения 
или других организационных подразделений ЭСКАТО 

 

Показатель результатов: b) ii) Увеличение числа учреждений-партнеров из 
Восточной и Северо-Восточной Азии, участвующих в 
деятельности регулируемых ЭСКАТО платформ по обмену 
знаниями 

Единицы измерения: Число учреждений-партнеров 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: Данные отсутствуют 

Задача  на 2010-2011 годы: 2 

Источник(и) данных: Внутренние отчеты;  информация от сотрудников 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе деятельности будут учитываться данные об 
участии в работе платформ по обмену знаниями, 
регулируемых субрегиональным отделением или другими 
организационными подразделениями ЭСКАТО 

 
Мероприятия: 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов будут выполнены следующие конечные 
мероприятия: 
 
Ожидаемое достижение а:  Расширение потенциала государств – членов ЭСКАТО  
по формулированию и осуществлению политики и программ в области экономического и 
социального развития, включая те, которые обладают гендерными аспектами, в целях 
решения ключевых приоритетных задач в Восточной и Северо-Восточной Азии. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 

i) специальное межправительственное совещание для стран Восточной и Северо-
Восточной Азии: 

 
a. основное обслуживание совещаний:  пленарное заседание (4)  

(2010 год); 
 

b. документация заседающих органов:  доклад о вариантах политики и 
программ для рассмотрения новых вопросов социально-экономического 
развития в Восточной и Северо-Восточной Азии (1 в 2010 году);  доклад 
специального межправительственного совещания по приоритетам 
политики и программ социально-экономического развития  
для Восточной и Северо-Восточной Азии (1 в 2010 году); 
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ii) помощь представителям, докладчикам:  Субрегиональная программа 
природоохранного сотрудничества стран Северо-Восточной Азии (НЕАСПЕК) 
(2) (2010 год, 2011 год). 

 
Ожидаемое достижение b:  Укрепление партнерских связей и расширение обмена знаниями 
между государствами-членами, гражданским обществом и другими заинтересованными 
партнерами в области развития в целях решения ключевых приоритетных задач в Восточной 
и Северо-Восточной Азии в поддержку достижения международно согласованных целей 
развития, включая Цели развития тысячелетия. 
 
a) Прочие основные мероприятия (регулярный бюджет): 
 

i) технические материалы:  веб-страница об обмене знаниями по вопросам 
политики и передовой практики в области социально-экономического развития 
в Восточной и Северо-Восточной Азии (2) (2010 год, 2011 год); 

 
b) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) проекты на местах:  укрепление партнерских отношений в поддержку 
достижения Целей развития тысячелетия в странах Восточной и Северо-
Восточной Азии (1) (2010-2011 годы);  укрепление потенциала официальных 
сотрудников правительств стран Восточной и Северо-Восточной Азии  
в ключевых секторах развития:  статистика;  окружающая среда;  энергетика;  
и развитие инфраструктуры (1) (2010-2011 годы). 

 
Компонент 3  
Субрегиональные мероприятия в целях развития Северной и Центральной Азии 
 
Цель Организации:  содействие всестороннему и устойчивому развитию и достижению 
международно согласованных целей развития, включая Цели развития тысячелетия, 
с акцентом на особые приоритеты государств – членов ЭСКАТО, расположенных в Северной 
и Центральной Азии  
 
Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

а) Расширение потенциала государств – 
членов ЭСКАТО по формулированию и 
осуществлению политики и программ в 
области экономического и социального 
развития, включая те, которые обладают 
гендерными аспектами, в целях 
осуществления ключевых приоритетных 
задач в Северной и Центральной Азии 

а) Увеличение доли участников 
мероприятий ЭСКАТО, указавших на 
актуальность и полезность этих мероприятий 
для формулирования и осуществления 
политики и программ, включая те, которые 
обладают гендерными аспектами, по 
решению ключевых приоритетных задач в 
Северной и Центральной Азии 

b) Укрепление партнерских связей и 
расширение обмена знаниями между 
государствами-членами, гражданским 
обществом и другими заинтересованными 
партнерами в области развития в целях 
решения ключевых приоритетных задач в 

b) i) Увеличение числа инициатив по 
сотрудничеству с вовлечением государств-
членов, гражданского общества и других 
ключевых партнеров в области развития в 
Северной и Центральной Азии при 
поддержке ЭСКАТО 
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Северной и Центральной Азии в поддержку 
достижения международно согласованных 
целей развития, включая Цели развития 
тысячелетия 

 ii) Увеличение числа учреждений-
партнеров из Северной и Центральной 
Азии, участвующих в деятельности 
регулируемых ЭСКАТО платформ по 
обмену знаниями 

Показатели производительности 

Показатель результатов: а) Увеличение доли участников мероприятий ЭСКАТО, 
указавших на актуальность и полезность этих мероприятий 
для формулирования и осуществления политики и программ, 
включая те, которые обладают гендерными аспектами, по 
решению ключевых приоритетных задач в Северной и 
Центральной Азии 

Единицы измерения: Процентная доля участников в соответствующих 
мероприятиях ЭСКАТО 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: Данные отсутствуют 

Задача  на 2010-2011 годы: 70 процентов 

Источник(и) данных: Оценочные обследования  

Метод(ы) сбора данных: Оценочное обследование по завершении каждого 
мероприятия 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе будут учитываться ответы участников 
мероприятий, организуемых субрегиональным отделением 
или другими организационными подразделениями ЭСКАТО, 
и акцент на ключевые приоритеты государств-членов 
Северной и Центральной Азии 

 

Показатель результатов: b) i) Увеличение числа инициатив по сотрудничеству, 
осуществляемых при поддержке ЭСКАТО с вовлечением 
государств-членов, гражданского общества и других 
ключевых партнеров в области развития в Северной и 
Центральной Азии  

Единицы измерения: Число инициатив 

2006-2007 годы: 1 

Оценка на 2008-2009 годы: 2 

Задача  на 2010-2011 годы: 3 

Источник(и) данных: Внутренние отчеты;  информация от сотрудников 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов 

Периодичность: Два за двухгодичный период 
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Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе деятельности будут учитываться инициативы, 
осуществляемые при содействии субрегионального отделения или 
других организационных подразделений ЭСКАТО 

 
Показатель результатов: b) ii) Увеличение числа учреждений-партнеров из Северной и 

Центральной Азии, участвующих в деятельности регулируемых 
ЭСКАТО платформ по обмену знаниями 

Единицы измерения: Число учреждений-партнеров 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: Данные отсутствуют 

Задача  на 2010-2011 годы: 2 

Источник(и) данных: Внутренние отчеты;  информация от сотрудников 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе деятельности будет учитываться участие в работе 
платформ по обмену знаниями, регулируемых субрегиональным 
отделением или другими организационными подразделениями 
ЭСКАТО 

 
Мероприятия: 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов будут выполнены следующие конечные 
мероприятия: 
 
Ожидаемое достижение а:  Расширение потенциала государств – членов ЭСКАТО  
по формулированию и осуществлению политики и программ в области экономического и 
социального развития, включая те, которые обладают гендерными аспектами, в целях 
осуществления ключевых приоритетных задач в Северной и Центральной Азии. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 

i) Специальное межправительственное совещание для стран Северной и 
Центральной Азии: 

 
a. основное обслуживание совещаний:  пленарное заседание (4)  

(2010 год); 
 

b. документация заседающих органов:  доклад о вариантах политики и 
программ для рассмотрения новых вопросов социально-экономического 
развития в Северной и Центральной Азии (один в 2010 году);  доклад 
специального межправительственного совещания по приоритетам 
политики и программ социально-экономического развития  
для Северной и Центральной Азии (один в 2010 году). 

 
ii) помощь представителям, докладчикам:  Совет управляющих Специальной 

программы Организации Объединенных Наций для экономик Центральной 
Азии (СПЕКА), в сотрудничестве с ЕЭК (2) (2010-2011 годы). 
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Ожидаемое достижение b:  Укрепление партнерских связей и расширение обмена знаниями 
между государствами-членами, гражданским обществом и другими заинтересованными 
партнерами в области развития в целях решения ключевых приоритетных задач в Северной и 
Центральной Азии в поддержку достижения международно согласованных целей развития, 
включая Цели развития тысячелетия. 
 
a) Прочие основные мероприятия (регулярный бюджет): 
 

i) технические материалы:  веб-страница по обмену знаниями о политике и 
передовой практике в области социально-экономического развития в Северной 
и Центральной Азии (2) (2010 год, 2011 год); 

 
b) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 

 
i) проекты на местах:  осуществление Алматинской программы действий:  

удовлетворение особых потребностей не имеющих выхода к морю 
развивающихся стран в новых глобальных рамках для сотрудничества в сфере 
транзитного транспорта для не имеющих выхода к морю и транзитных 
развивающихся стран (1) (2010-2011 годы);  совместное осуществление силами 
ЭСКАТО-ЕЭК Стратегии сотрудничества по поощрению рационального и 
эффективного использования водных и энергетических ресурсов Специальной 
программы для экономик Центральной Азии (СПЕКА) (1) (2010-2011 годы). 

 
Компонент 4  
Субрегиональные мероприятия в целях развития Южной и Юго-Западной Азии 
 
Цель Организации:  содействие всестороннему и устойчивому развитию и достижению 
международно согласованных целей развития, включая Цели развития тысячелетия, с 
акцентом на особые приоритеты государств – членов ЭСКАТО, расположенных в Южной и 
Юго-Западной Азии  
 
Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

а) Расширение потенциала государств – 
членов ЭСКАТО по формулированию и 
осуществлению политики и программ в 
области экономического и социального 
развития, включая те, которые обладают 
гендерными аспектами, в целях решения 
ключевых приоритетных задач в Южной и 
Юго-Западной Азии 

а) Увеличение доли участников 
мероприятий ЭСКАТО, указавших на 
актуальность и полезность этих мероприятий 
для формулирования и осуществления 
политики и программ, включая те, которые 
обладают гендерными аспектами, по 
решению ключевых приоритетных задач в 
Южной и Юго-Западной Азии 

b) Укрепление партнерских связей и 
расширение обмена знаниями между 
государствами-членами, гражданским 
обществом и другими заинтересованными 
партнерами в области развития в целях 
решения ключевых приоритетных задач в 

b) i) Увеличение числа инициатив по 
сотрудничеству с вовлечением государств-
членов, гражданского общества и других 
ключевых партнеров в области развития в 
Южной и Юго-Западной Азии при 
поддержке ЭСКАТО 
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Южной и Юго-Западной Азии в поддержку 
достижения международно согласованных 
целей развития, включая Цели развития 
тысячелетия 

 ii) Увеличение числа учреждений-
партнеров из Южной и Юго-Западной 
Азии, участвующих в деятельности 
регулируемых ЭСКАТО платформ по 
обмену знаниями 

 

Показатели производительности 

Показатель результатов: а) Увеличение доли участников мероприятий ЭСКАТО, 
указавших на актуальность и полезность этих мероприятий 
для формулирования и осуществления политики и программ, 
включая те, которые обладают гендерными аспектами, по 
решению ключевых приоритетных задач в Южной и Юго-
Западной Азии 

Единицы измерения: Процентная доля участников в соответствующих 
мероприятиях ЭСКАТО 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: Данные отсутствуют 

Задача  на 2010-2011 годы: 70 процентов 

Источник(и) данных: Оценочные обследования 

Метод(ы) сбора данных: Оценочные обследования по завершении каждого 
мероприятия 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе будут учитываться ответы участников 
мероприятий, организуемых субрегиональным отделением 
или другими организационными подразделениями ЭСКАТО, 
и акцент на ключевые приоритеты государств-членов в 
Южной и Юго-Западной Азии 

 
Показатель результатов: b) i) Увеличение числа инициатив по сотрудничеству, 

осуществляемых при поддержке ЭСКАТО с вовлечением 
государств-членов, гражданского общества и других 
ключевых партнеров в области развития в Южной и Юго-
Западной Азии  

Единицы измерения: Число инициатив 

2006-2007 годы: 1 

Оценка на 2008-2009 годы: 2 

Задача  на 2010-2011 годы: 3 

Источник(и) данных: Внутренние отчеты;  информация от сотрудников 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов 

Периодичность: Два за двухгодичный период 
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Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе деятельности будут учитываться инициативы, 
осуществляемые при содействии субрегионального отделения 
или других организационных подразделений ЭСКАТО 

  
Показатель результатов: b) ii) Увеличение числа учреждений-партнеров из Южной и 

Юго-Западной Азии, участвующих в деятельности 
регулируемых ЭСКАТО платформ по обмену знаниями 

Единицы измерения: Число учреждений-партнеров 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: Данные отсутствуют 

Задача  на 2010-2011 годы: 2 

Источник(и) данных: Внутренние отчеты;  информация от сотрудников 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе деятельности будет учитываться участие в 
работе платформ по обмену знаниями, регулируемых 
субрегиональным отделением или другими 
организационными подразделениями ЭСКАТО 

 
Мероприятия: 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов будут выполнены следующие конечные 
мероприятия: 
 
Ожидаемое достижение а:  Расширение потенциала государств – членов ЭСКАТО  
по формулированию и осуществлению политики и программ в области экономического и 
социального развития, включая те, которые обладают гендерными аспектами, в целях 
решения ключевых приоритетных задач в Южной и Юго-Западной Азии. 
 
a) Обслуживание межправительственных и экспертных органов (регулярный бюджет): 
 

i) Специальное межправительственное совещание для стран Южной и Юго-
Западной Азии: 

 
a. основное обслуживание совещаний:  пленарное заседание (4)  

(2010 год); 
 

b. документация заседающих органов:  доклад о вариантах политики и 
программ для рассмотрения новых вопросов социально-экономического 
развития в Южной и Юго-Западной Азии (один в 2010 году);  доклад 
специального межправительственного совещания по приоритетам 
политики и программ социально-экономического развития для Южной 
и Юго-Западной Азии (один в 2010 году). 

 
Ожидаемое достижение b:  Укрепление партнерских связей и расширение обмена знаниями 
между государствами-членами, гражданским обществом и другими заинтересованными 
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партнерами в области развития в целях решения ключевых приоритетных задач в Южной и 
Юго-Западной Азии в поддержку достижения международно согласованных целей развития, 
включая Цели развития тысячелетия. 
 
a) Прочие основные мероприятия (регулярный бюджет): 
 

i) технические материалы:  веб-страница об обмене знаниями по вопросам 
политики и передовой практики в области социально-экономического развития 
в Южной и Юго-Западной Азии (2) (2010 год, 2011 год); 

 
b) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) проекты на местах:  укрепление партнерских отношений в поддержку 
достижения Целей развития тысячелетия в странах Южной и Юго-Западной 
Азии (1) (2010-2011 годы). 

 
Компонент 5  
Субрегиональные мероприятия в целях развития Юго-Восточной Азии 
 
Цель Организации:  содействие всестороннему и устойчивому развитию и достижению 
международно согласованных целей развития, включая Цели развития тысячелетия, 
с акцентом на особые приоритеты государств – членов ЭСКАТО, расположенных в Юго-
Восточной Азии  
 
Ожидаемые достижения секретариата Показатели достижения результатов 

а) Расширение потенциала государств – 
членов ЭСКАТО по формулированию и 
осуществлению политики и программ в 
области экономического и социального 
развития, включая те, которые обладают 
гендерными аспектами, в целях решения 
ключевых приоритетных задач в Юго-
Восточной Азии 

а) Увеличение доли участников 
мероприятий ЭСКАТО, указавших на 
актуальность и полезность этих мероприятий 
для формулирования и осуществления 
политики и программ, включая те, которые 
обладают гендерными аспектами, по 
решению ключевых приоритетных задач в 
Юго-Восточной Азии 

b) i) Увеличение числа инициатив по 
сотрудничеству с вовлечением государств-
членов, гражданского общества и других 
ключевых партнеров в области развития в 
Юго-Восточной Азии, которые 
поддерживаются ЭСКАТО 

b) Укрепление партнерских связей и 
расширение обмена знаниями между 
государствами-членами, гражданским 
обществом и другими заинтересованными 
партнерами в области развития в целях 
решения ключевых приоритетных задач в 
Юго-Восточной Азии в поддержку 
достижения международно согласованных 
целей развития, включая Цели развития 
тысячелетия 

 ii) Увеличение числа учреждений-
партнеров из Юго-Восточной Азии, 
участвующих в деятельности 
регулируемых ЭСКАТО платформ по 
обмену знаниями 

Показатели производительности 

Показатель результатов: а) Увеличение доли участников мероприятий ЭСКАТО, 
указавших на актуальность и полезность этих мероприятий 
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для формулирования и осуществления политики и программ, 
включая те, которые обладают гендерными аспектами, по 
решению ключевых приоритетных задач в Юго-Восточной 
Азии 

Единицы измерения: Процентная доля участников в соответствующих 
мероприятиях ЭСКАТО 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 

Оценка на 2008-2009 годы: Данные отсутствуют 

Задача  на 2010-2011 годы: 70 процентов 

Источник(и) данных: Оценочные обследования 

Метод(ы) сбора данных: Оценочное обследование по завершении каждого 
мероприятия 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе будут учитываться ответы участников 
мероприятий, организуемых субрегиональным отделением 
или другими организационными подразделениями ЭСКАТО, 
и акцент на ключевые приоритеты государств-членов в Юго-
Восточной Азии 

 
Показатель результатов: b) i) Увеличение числа инициатив по сотрудничеству, 

которые поддерживаются ЭСКАТО с вовлечением 
государств-членов, гражданского общества и других 
ключевых партнеров в области развития в Юго-Восточной 
Азии 

Единицы измерения: Число инициатив 

2006-2007 годы: 2 

Оценка на 2008-2009 годы: 3 

Задача  на 2010-2011 годы: 4 

Источник(и) данных: Внутренние отчеты;  информация от сотрудников 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе деятельности будут учитываться инициативы, 
осуществляемые при содействии субрегионального отделения 
или других организационных подразделений ЭСКАТО 

  
Показатель результатов: b) ii) Увеличение числа учреждений-партнеров из Юго-

Восточной Азии, участвующих в деятельности регулируемых 
ЭСКАТО платформ по обмену знаниями 

Единицы измерения: Число учреждений-партнеров 

2006-2007 годы: Данные отсутствуют 
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Оценка на 2008-2009 годы: Данные отсутствуют 

Задача  на 2010-2011 годы: 2 

Источник(и) данных: Внутренние отчеты;  информация от сотрудников 

Метод(ы) сбора данных: Обзор отчетов 

Периодичность: Два за двухгодичный период 

Комментарии по проверке 
достоверности и анализу 
данных: 

В показателе деятельности будет учитываться участие в 
работе платформ по обмену знаниями, регулируемых 
субрегиональным отделением или другими 
организационными подразделениями ЭСКАТО 

 
Мероприятия: 
 
В ходе двухгодичного периода 2010-2011 годов будут выполнены следующие конечные 
мероприятия: 
 
Ожидаемое достижение а:  Расширение потенциала государств – членов ЭСКАТО  
по формулированию и осуществлению политики и программ в области экономического и 
социального развития, включая те, которые обладают гендерными аспектами, в целях 
решения ключевых приоритетных задач в Юго-Восточной Азии. 
 
a) Прочие основные мероприятия (регулярный бюджет): 
 
 i) вклад в совместные мероприятия: 
 

а. доклад о социально-экономических проблемах, стоящих перед странами 
АСЕАН (2) (2010 год, 2011 год). 

 
Ожидаемое достижение b:  Укрепление партнерских связей и расширение обмена знаниями 
между государствами-членами, гражданским обществом и другими заинтересованными 
партнерами в области развития в целях решения ключевых приоритетных задач в Юго-
Восточной Азии в поддержку достижения международно согласованных целей развития, 
включая Цели развития тысячелетия. 
 
а) Прочие основные мероприятия (регулярный бюджет) 
 

i) технические материалы:  веб-страница по обмену знаниями о политике и 
передовой практике в области социально-экономического развития в Юго-
Восточной Азии (2) (2010 год, 2011 год); 

 
b) техническое сотрудничество (регулярный бюджет/внебюджетные средства): 
 

i) проекты на местах:  укрепление партнерских отношений для достижения 
Целей развития тысячелетия в Юго-Восточной Азии (1) (2010-2011 годы);  
передовые виды практики в отношении систем раннего предупреждения  
о целом ряде опасностей (1) (2010-2011 годы);  механизм сотрудничества  
Юг-Юг в целях сокращения опасности бедствий (1) (2010-2011 годы). 
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Стратегия 
 
48. Основную ответственность за координацию работы по данной подпрограмме несет 
Канцелярия Исполнительного секретаря при поддержке осуществления мероприятий  
со стороны действующего Тихоокеанского оперативного центра ЭСКАТО и трех 
региональных отделений в Восточной и Северо-Восточной Азии, Северной и Центральной 
Азии и Южной и Юго-Западной Азии, создание которых было одобрено Генеральной 
Ассамблеей посредством резолюции 63/260 от 24 декабря 2008 года.  Эта подпрограмма 
предлагается, с тем чтобы обеспечить гарантии эффективного и равного учета конкретных 
приоритетных интересов всех пяти субрегионов ЭСКАТО.   
 
49. Полномочия и стратегическая направленность подпрограммы определяются  
в основном международно согласованными целями развития, включая Цели развития 
тысячелетия, Итоговым документом Всемирного саммита 2005 года, Всемирной встречей  
на высшем уровне по устойчивому развитию, Алматинской программой действий и 
Маврикийской стратегией по устойчивому развитию малых островных развивающихся 
государств. 
 
50. С учетом широкого географического охвата и разнообразия Азиатско-Тихоокеанского 
региона подпрограмма будет призвана укрепить присутствие Комиссии и ее деятельность  
на субрегиональном уровне, предоставив возможность усовершенствовать работу  
по постановке задач и осуществлению программ, касающихся конкретных основных 
приоритетов государств-членов, включая сокращение бедности и устойчивое развитие,  
в соответствующих субрегионах.  Подпрограмма обеспечит оказание более 
целенаправленной и углубленной технической помощи для решения ключевых задач  
в области развития, включая мероприятия по наращиванию потенциала, за счет 
предоставления консультационных услуг в ответ на запросы, организации учебных 
практикумов и осуществления проектов на местах.  
 
51. Подпрограмма послужит в качестве катализатора практической реализации 
аналитической и нормативной деятельности ЭСКАТО на субрегиональном и национальном 
уровнях.  Акцент будет сделан на обмене знаниями и сетевом взаимодействии, включая 
распространение передовой практики в целях адаптации, обмен опытом и его 
воспроизводство.  Центральное место в стратегии будет занимать расширение партнерских 
связей с другими учреждениями Организации Объединенных Наций, а также прочими 
партнерами в области развития, включая гражданское общество, на субрегиональном и 
национальном уровнях, с тем чтобы оказать содействие достижению международно 
согласованных целей развития, включая Цели развития тысячелетия. 
 
Внешние факторы 
 
52. Ожидается, что подпрограмма обеспечит достижение поставленных в ней целей и 
намеченных результатов при условии того, что a) ключевые партнеры пожелают 
предоставлять информацию и сотрудничать в рамках совместных программ;  b) будут 
мобилизованы адекватные бюджетные ресурсы для обеспечения необходимого охвата и 
глубины мероприятий технического сотрудничества;  и c) государства – члены субрегиона 
предоставят инфраструктуру и объекты ИКТ в поддержку субрегионального обмена 
знаниями. 
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Приложение 

 
ПРЕКРАЩЕНИЕ ТЕКУЩИХ МЕРОПРИЯТИЙ И ПЕРИОДИЧЕСКИХ ИЗДАНИЙ 

 
Подпрограмма Текущие мероприятия и 

периодические издания (со ссылкой 
на номер пункта в бюджете по 
программам на 2008-2009 годы – 

A/62/6 (Sect.18) 

Кол-
во 

Обоснование для прекращения в  
2010-2011 годах 

Специальный орган по наименее 
развитым и не имеющим выхода к 
морю развивающимся странам:  
пленарные заседания [18.33(a)(ii)a] 

4 В соответствии с резолюцией 64/1 
Комиссии о перестройке 
конференционной структуры 
Комиссии, сессии Специального 
органа по наименее развитым и не 
имеющим выхода к морю 
развивающимся странам созываются 
как неотъемлемая часть сессий 
Комиссии. 

Специальный орган по наименее 
развитым и не имеющим выхода к 
морю развивающимся странам:  
доклад Специального органа по 
наименее развитым и не имеющим 
выхода к морю развивающимся 
странам [18.33(a)(ii)b] 

1 То же 

Исполнительное 
руководство и 
управление 

Веб-страницы ЭСКАТО по наименее 
развитым, не имеющим выхода к 
морю островным развивающимся 
странам 
(http://unescap.org/LDCCU/index.asp) 
(ежеквартальное обновление) 
[18.33(b)(vi)] 

2 В соответствии с предложенными 
стратегическими рамками на период 
2010-2011 годов мероприятия, 
касающиеся веб-сайта по НРС и 
островным развивающимся странам, 
будут включены в веб-страницу 
ЭСКАТО по макроэкономической 
политике и открытому развитию. 

1.  Макро-
экономическая 
политика и 
всестороннее 
развитие 

Комиссия:  неофициальные 
совещания, посвященные странам с 
переходной экономикой [18.37(a)(i)a] 

2 Как часть пересмотра определений 
мероприятий неофициальные 
совещания, созываемые в ходе сессий 
Комиссии, рассматриваются как часть 
мероприятия «сессия Комиссии» в 
рамках исполнительного руководства 
и управления. 

2.  Торговля и 
инвестиции 

Пособие для трэйдеров из не 
имеющих выхода к морю стран 
Азиатско-Тихоокеанского региона 
(электронный вариант) [18.53(b)(iv)] 

2 Текущий вариант пособия сохранит 
свою актуальность в течение 
двухгодичного периода 2010-2011 
годов;  как следствие этого, отпала 
необходимость в производстве 
пересмотренного варианта. 
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Подпрограмма Текущие мероприятия и 

периодические издания (со ссылкой 
на номер пункта в бюджете по 
программам на 2008-2009 годы – 

A/62/6 (Sect.18) 

Кол-
во 

Обоснование для прекращения в  
2010-2011 годах 

3.  Транспорт Tourism Review («Обзор по туризму») 
[18.58(b)(i)] 

1 В соответствии со стратегическими 
рамками на период 2010-2011 годов 
работа ЭСКАТО в области туризма 
прекращена. 

4.  Окружающая 
среда и развитие 

Серия по водным ресурсам:  варианты 
политики и стратегии для 
эффективного осуществления в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе 
Хиогской рамочной программы 
действий в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе 

1 Вместо бумажных экземпляров 
издания «Water Resources Series» 
(«Серия по водным ресурсам») будут 
выпускаться в электронном виде 
технические материалы, такие, как 
«Guidelines on the development of eco 
efficient water infrastructure for 
sustainable development in Asia and the 
Pacific» («Рекомендации по развитию 
экологически эффективной 
инфраструктуры в области водных 
ресурсов в целях устойчивого 
развития в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе»). 

5.  Информа-
ционная и 
коммуника-
ционная 
технология и 
уменьшение 
опасности 
бедствий 

Asia-Pacific Tech Monitor («Азиатско-
Тихоокеанский технологический 
вестник») (шесть выпусков в 2008 
году,  шесть выпусков в 2009 году) 
[18.70(b)(i)] 

12 Будет включено в мероприятия, 
касающиеся размещенных на веб-
сайта информационных материалов 
по передаче технологии, 
национальным инновационным 
системам и инновациям на низовом 
уровне.  

8.1.  Субрегио-
нальные 
мероприятия 
для развития в 
Тихоокеанском 
субрегионе 

Специальный орган по 
тихоокеанским островным 
развивающимся странам:  пленарные 
заседания [18.48(a)(ii)a] 

4 В соответствии с резолюцией 64/1 
Комиссии о перестройке 
конференционной структуры 
Комиссии сессии Специального 
органа по наименее развитым и не 
имеющим выхода к морю 
развивающимся странам созываются 
как неотъемлемая часть сессий 
Комиссии 

 Специальный орган по 
тихоокеанским островным 
развивающимся странам:  доклад 
Специального органа по 
тихоокеанским островным 
развивающимся странам 
[18.48(a)(ii)b] 

 

1 То же 
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 Специальный орган по 
тихоокеанским островным 
развивающимся странам:  доклад по 
вопросам, касающимся 
тихоокеанских островных 
развивающихся стран [18.48(a)(ii)b] 

1 То же 

 Консультативный совет по 
тихоокеанским островным 
развивающимся странам и 
территориям [18.48(a)(iv)] 

2 В соответствии с резолюцией 64/1 о 
перестройке конференционной 
структуры Комиссии 
Консультативный совет по 
тихоокеанским островным 
развивающимся странам и 
территориям упраздняется 

 
- - - - - 


